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A világhiríi kerékpár. 
F ő k é p v i s e l ő M a g y a r o r s z á g r é s z é r e : 7 6 6 0 

F o d o r K á r o l y é s T á r s a , B u d a p e s t , 
V . , E r z s é b e t - t é r 1 7 . 

P o p é M f g . C o . , g y á r o s o k , H a r t f o r d , C o n n . 

„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d iva t és fehérnemű 

rak tá rában . 
Budapest. IV., Koronaher- t • 4 r fi 
Mt-g-ntcza 11. sz. és VIII., Ti h l ] 

Kerepesi-út 9. 7578 " , M v 

Férfi ingek, Jáger - árak, 
vadász és pport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e z t y ü k é s N y a k k e n d ő k . 

WF Legyen nyiigodt,"»a 
mert (eltaláltatott a legjobb ezer, a kitün­
tetett éa kipróbált 7481 

N E R V I N , 
mely a legjobbnak bizonyult: rhenms 
köszvény, csus, csont- éa derékfájás, ezag-
satá8| szúrás es daganatok ellen. Rend­
kívüli hatása meglepő. Ára 80 kr. Egyed. 
készítője Erényi Béla gyógyzerész, Szabad­
szálláson (Pestm.) Főraktár Török .1 őznél 
Nagy Kristóf é l f Nándor* gyógytár. Molnár 

és Moser drogneria. 

KIRÁLYNÖ-ARCZGRÉME. 
lagjahonah isméit arczszépitö a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idő 
ttUtt eltávolít az arczról minden 
bórtisztátlansátrot, u. m. szeplő, 
poisenes, mitesser stb. s azt 
hófehérre és Üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Mfjy tégely 70 kr,, 
királytiÖ-ereme szappan Idrb 
&O kr, — Királynő-ftölyypor 
Teher, rózsa és créme színben 
l doboz 10 krajczár. Szétkül­

deni főraktár: 

Temesváry József 
Anffyal-győyyszertára 

Zoinbor , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József gyógy­
szertárában. Kirá ly utcza 12. sz. 

BEM és PETŐFI 
\ m korkép a szabadságbarczból 

Feste t te : Vágó, Styka, Spányi. 7620 

Látható reggel 9 órától. Este villamos fénynél. 
Aréna-út 70. Városliget.—Belépődíj 50 kr. 

6 aranv. 18 estist érem; 30 disz- és elöamerö oklevél 

Kwizda-féle 

estitutionsflnid 
cs. és kir. szab. mosóvíz lovaknak. 

Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
35 év óta használják udvari istállók­
ban, nagyobb katonai és polgári is­
tállókban, nagyobb megerőltetések 
előtt erösitöszer, ilyenek után az 
erő visszaszerzésére j továbbá rándu­
lásoknál, HZ izmok meredtsége ese­
tében stb a lovakat a trainingben 
erőpróbákra képesili. Valódi minő­
ségben csak fent látható védjegy­
gyei ellátva kapható Ausít i i i éa 
Magyaiország összes gyógyszertá­
raiban és drogueriában. Főraktár: 

Kwizda Ferencz János. 
cs. és kir. o.-m., román kir. éa 
bolg. fejed. ndv. szMlitó, ker. 

gyógyszerésznél 7640 
Komeuburgban, Bécs mellett, 

A „Very Well" 
kerékpárgyárak csak e l s ő o s z t á l y ú ke­
rékpárokat gyártanak a legjobb anyagból. 
Eladás t é n y l e t r e s j ó t á l l á s mellett. 
Raktár B u d a p e s t e n B l a t t J ó z s e f n é l 
T e r é z - k ö r ú t 2 3 . — B é c s b e n Bara-
m a n n L . - n é l VI./2. Millergasse 6/F. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

7650 

E l s ő o s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 
r OMLOKZAT-FEST ÉK-GYÁR 

Kronstoiner Károly Bécs, Hl., Hanptstrasse 120 • hálában), 

fj^T Az arany éreiniiiel kitüntetve. 3£QI 

Füliercze^i és herczegi uradalmak, cs. és kir. katon. i intézöségek, vasutak, 
ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, éi in mesterek, úgyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-fest. kek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 4(1 különbözó mintában kilónkint 
16 krtól felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szűrtisztaságát illeti, azonos az 
olajfestékkel. — 0»*~ Mintakártya, úgyszintén használati uta-
sitás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.~*n 7645 

flg 
L e s o v á n y o d á s r a s e g y i d e j ű l e g a a 

e g é s z s é g e r ő s í t é s é r e 2 h ó n a p i g v e e n d ő ^ f s ? 
dr. B l y n s dr. D n o h e s n e - D u p a r o k l in . I ^ 

tanár, b e c s ü l e t r e n d lovagja — m e g f i g y e l é s e 
' u t á n B o i s s o n g y ó g y s z . á l ta l k é s z í t e t t apéz* 

s a a - p i l n l a - , v e s i c u l o s i n e v e l e lőá l l í to t t n ö v . k é s z í t m é n y . 
E g y 3 frtos n e m z e t k ö z i p o s t a - u t a l v á n y k ü l d é s é v e l b e n n . 

lit e g y pa laczkka l : M . R A T I E , 1 0 0 r u e M o n t ­
éi, P a r i s . B u d a p e s t e n k a p h a t ó : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y ­

s z e r é s z n é l , k irá ly -utcza 12. s z á m . 7503 

50 
T ö b b m i n t 

év óta sikerrel használtatik! 
Az 

Eszéii Spitzer Kenőcs 
és az 

eszétiSalvatorszappan 
V a l ó d i m i n ő s é g b e n c s a k i s 

m i n t e d d i g , e z e n t ú l i s VÉDJEQY. 7709 

E s z é k e n , f e l s ő v á r o s . 
D I E N E S G. J.-féle 

gyógyszertárban 
k é s z ü l é s m e g r e n d e l h e t ő . — S z e p l ő k e t é s m á j ­
f o l t o k a t v a l a m i n t a z ö s s z e s b ő r t i s z t á t l a n s á g o -

k a t b i z t o s a n e l t á v o l í t . 
1 tégely valóui Spitzer kenőcs... ... ... 85 kr. 
1 üveg valódi Spitzer mosdóvá ..: ... ... 40 kr. 
1 darab valódi Salvator szappan ... ... 50 kr. 
1 tégely .kézpaszta ... ... 60 kr. 
1 doboz valódi Lyoni rizspor 3 sz nben 50 kr. és 1 frt. 

A n ö i s z é p s é g 
e m e l é s é r e , t ö k é l e t e s í t é s é r e é s f e n -
t a r t á s á r a l e g k i t ű n ő b b , t e l j e s e n á r ­
t a l m a t l a n , v e g y t i s z t a é s z s í r m e n ­

t e s k é s z í t m é n y a 7 5 0 2 

Maróit Créme, 
'•? R ö v i d i d ő a l a t t s z ü n t e t s z e p l ő t , 

. m á j f o l t o t , p a t t a n á s t , b o r á t k á t ( m i t -
' e s ser ) é s m i n d e n m á s b ő r b a j t . K i s i m í t j a a r á n e z o k a t 
é s h i m l ő h e l y e k e t , m é g k o r o s e g y é n e k n e k i s ü d e b á j o s 

a r o z s z i n t k ö l c s ö n ö z , á r a 5 0 k r . , n a g y 1 f o r i n t . 
M a r g i t h ö l g y p o r 6 0 k r , 3 s z í n b e n . M a r g i t s z a p ­
p a n 3 5 k r . M a r g i t f o g p é p ( Z a h n p a s t a ) 5 0 k r . 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
A r a d o n D e á k F e r e n o z - n t o z a 1 1 . s z . 

F ő r a k t á r : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , B u d a p e s t e n 
Kirá ly-ntcza 12. 

£> 

g y ó g y f ü r d ő (Heves vármegye ben). 
T e r m é s z e t e s a r z é n d u s v a s a s g y ó g y v í z , v a s a s t i m -
s ó s f ü r d ő k k e l , é g v é n y e s - , k é n e s - é s v a s a s s a v a n y u -

v i z - f o r r á s o k k a l , 7703 

hidegriz-gyógyintézettel. 
E l ő é v a d m á j u s 1 5 - t ő l j n n i u s 1 5 - i g , f ő é v a d j n n i n s 
1 5 - t ó l a u g u s z t u s 2 0 - i g , u t ó é v a d a u g u s z t u s 2 0 - t ó l 

s z e p t e m b e r v é g é i g t a r t . 
B ő v e b b f e lv i lágos í tás sa l é j i n g y e n p r o s p e k t u s s a l s z o l g á l a 

f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

• • " F i g y e l m e z t e t é s . C s a k a k k o r v a l ó d i , h a a 
f e n t i t ö r v é n y i l e g b e i k t a t o t t v é í l j e g y g y e l e l v a n ­
n a k l á t v a é s k é r e t i k a t . k ö z ö n s é g c s a k i s D i e n e s -
f é l e e s z é k i k e n ő c s ö t é s s z a p p a n t k é r n i é s e l f o g a d n i . 

Főraktár Budapesten: 
TÖRÖK JÓZSEF úrnál 

K i r á l y - n t c z a 1 2 . 

Jod-forrás Hall 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

A ' k o n t i n e n s l e g e r ő s e b b J o d - f o r r á s a g ö r v é l y é s a z o n 
á l t a l á n o s - é s k ü l ö n l e g e s k ó r e l l e n , a m e l y n é l a j ó d 
f o n t o s g y o g y h a t á n y t k é p e z . K i t ű n ő f ü r d ő b e r e n d e z é s e k 
( F ü r d ő - é s i v ó k ú r a , b é g ö n g y ö l é s e k b e l é g z é s e k , m á s ­
s á g é , k e f y r ) . I g e n ' k e d v e z ő k l i m a t i k u s v i s z o n y o k . — 
V a s ú t á l l o m á s , Ú t i r á n y L i n z a D . v a g y S t e y r - o n á t . 

Idény május Í5-tÖl szeptember 30-ig. 76M 
( F ü r d ő k m á j u s 1 - t ő l — 1 5 - i g i s s z o l g á l t a t n a k . ) 

K i m e r í t ő p r o s p e c t u s o k t ö b b f é l e n y e l v e k e n a f ü r d ő -
' g o n d n o k s á g t ó l B a d H a l l - b a n k é r e n d ő k . 

Á l l a m i l a g k e d v e z m é n y e z e t t g ő z e r ő r e b e r e n d e z e t t e l ső magyar 

Toronyóra-gyár 65 
M á y e r K á r o l y L . u t ó d a M ü l l e r J á n o s B u d a p e s t VII., 
K a z i n c z y - u t c z a 3 . s z . — K é p e s á r j e g y z é k e t i n g y e n és bérmentve 

Dr Ler-a s 

AS PHOSPHAT 
Ezen vaskéezitmény tartalmazza avér 

és csontok legfontosabb elemeit. Kitűnő 
gyógyszer vé r szegénység , sápkór, gyo­
m o r f á j d a l m a k , vérvesztés eseteiken, 
szabályozza a hószámot , könnyű emész-
tetű és kiváltképen hö lgyeknek , fejlő­
d é s b e n lévő fiatal l eányoknak, vala­

mint g y e n g e g»-«™",»«'»t»i™«k lBsrmeiesebben ajánl­
ható. Egy üveg 

g y e n g e g y e r m e k e k n e k legmelegebben »jW-
Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Magyarországi töramar 

Budapest, T5r5k József gyógyszertára király-uteia 12. «• 

IiOHSE világhirű különlegességei 
WF" a b ő r ápo l á sá r a . " • • 

EAU DE LYS 
DE LOHSE. 

H a t v a n é v ó t a f e l t ü ^ 
t a t i a n m i n t l e g k ^ b b Wf 
v i z a t ö k é l e t e s i f j ú *<ieség 

b i z t o s e l távo l í tására f e h é r W * 
\ é s r ó z s a s z í n b e n " ö k é k n e " . 

a á r g á b a n barnáknak. 
L0HSÍ liüomtej-szapp^ 
c s o d á s i l l a t a , t i B r t a B á W * 
f i n o m s á g a vége t t a.legkg 
n ő b b toi lette-szappM> } a r j 

6 0 k r . , r ó z s a s z í n i g . 
Gyártmányaim ^ " ^ „ é g r . : 
tórtaaaék mindig « « • « ' % 

GUSTAV fOH8» 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ - " d v a S i U a t ^ j r * * 
K a p h a t ó A u s z t r i a M a g y a r o r s z á g - a*1110"*. ^""TU1 

t á r á b a n é a j o b b U l a t a z e r - ü s l e t e W 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t n y o m d á j a , ( B u d a p e s t e n I V . , E g y e t e m - u t c z a 4 . ) 

^mim/Ml 

r^BNAPI lfj$7 
r-*sr 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK eg.vütt 1 félévre - 6 . | C 6 < I p a n * V A b A R N A P I ÜJSAG j m i m _ 4 ( Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I e g e 8 Z e T r e B ' 
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Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolxndó. 

AZ ERDÉLYI UNIÓ MEGÜNNEPLÉSE. 

A
MOHÁCSI VÉSZ szomorú következményei el­

szakították a magyar koronától s külön 
. országgá tették az ország délkeleti részét, 

Erdélyt, mely hadászati lag is igen fontos rész, a 
honfoglalás óta mindig együvé tartozott 
az anyaországgal. Ez az elszakadás csak 
politikai természetű volt. Szívben, lélek­
ben a külön állás hosszú idején is egy 
életet ólt Erdély Magyarországgal, mely­
hez visszavágyni soha sem szűnt meg. 
Már első külön fejedelme, János Zsig­
mond, kereste a viszont egyesülés útját-
módját, de keresték későbbi választott 
fejedelmei is : Báthori Zsigmond, Báthor i 
Gábor, Bocskay István, Bethlen Gábor 
és I. Kákóczy György is. Csak az idők 
viszontagságainak tulajdonítható, hogy 
az újraegyesülésnek 1848-ig kellett kés­
nie. Ekkor végre leomolhattak az «egy 
nemzet kéthazája» közti határfalak, ha­
bár a teljes egygyéolvadás a közbejött 
viharos események miat t csak két év­
tized múlva valósulhatott meg. 

Az első magyar felelős minisztér ium 
által V. Ferdinánd király beleegyezésével 
előkészített egyesülést az e végre össze­
gyűlt utolsó erdélyi országgyűlés 1848 
május 30 án mondotta ki, még pedig 
egyhangúlag, mindamellet t , hogy meg­
előzőleg a szászok és oláhok sok aka­
dályt gördítettek az unió elé. 

E nagy nap ötvenedik évfordulója 
alkalmából nemzeti örömünnepre gyűl 
össze most Kolozsvárra különösen az 
erdélyrészi hazafias magyarság, mely 
jobban meg van győződve, min t valaha, 
bogy az újra egyesülés föltétlenül üdvére 

• boldogságára válik az egész hazának 

ket. Megjelent a vármegyék és a Székelyföld 
birtokos értelmisége is szép számmal, hogy 
tanúja legyen a kitörő nemzeti örömnek. A vá­
ros fény- és örömárban úszott. 
Háromszínű nemzeti lobogó len- 1 
gett az egész városon; kuny- ^ 

es 

8 az egész politikai magyar nemzetnek. 
E lelkes ünneplés napján mi is kegye-^ i C ( , uaijjitii mi is Kegye-

a z ? f i ? o e m l é k e Z Ü n k é s Pi l lantunk vissza 

esem m á J U S ^ ' ^ é s 3 < M k Í k o l o z s v á r i 

z é s e k b T 1 ? ' m e l y e k e t e g y k o r ú följegy-
e 8 e kbol a következőkben adunkelő . 

g y ű l é ° l á j U 8 . 2 8 " i k á r a egybehívott ország-
meo Tf i a i naey d á m m a l jelentek 
is L ^ r 8 V á r t t ; 8 0 k a n s erdülő fiaikat 
es v & í T a I h ° z t á k ' h ° g y ]ássák meg 

B t * emiékezetökbe a tör ténendő-

hóban és palotában háromszínű virágcsoporto-
zatok ékesítették az ablakokat s a függönyredők 
között ki-kinéző hölgyek fejét háromszínű ko­
kárdák és szalagcsokrok; hasonló toll, szalag­
csokor és Unió feliratú kokárda volt a férfiak 
mellén és fövegén, a kardok markolatján és a 

napernyőkön. Magyar ruhaviselet divott 
mindenütt , s vidámság sugárzott min­
den arezon. Az ifjak háromszínű pipere-
és divattárgyakkal kedveskedtek a höl­
gyeknek, ezek viszont háromszínű bokré­
tával ; nemzeti szinű kokárdák, lobogók, 
látogatási jegyek, Petőfi «Talpra magyar* 
honfi dala kisebbített lenyomatban szá­
zanként forogtak az ifjúság között. A ma­
gyarságnak kivétel nélkül egy volt ér­
zése, nézete s törekvési czélja: az Unió. 

Az országgyűlés május 29-iki ünne­
pélyes megnyitása előtt az volt a vezér­
férfiak közt a megállapodás, hogy az 
Unió ügye az előértekezleten, mit akkor 
(i nemzeti gyűlés »-nek neveztek, vitat-
tassék meg; ha valakinek egyénileg, 
vagy valamely nemzetiségnek együttesen 
van észrevétele, ellenvetése, aggodalma 
vagy óhaja, fejezzék ki, hallgassák meg, 
méltányolják, vagy meggyőző okokkal 
enyésztessék el, hogy aztán a nyilvános 
közülésben időrabló, tanácskozásnyújtó 
s tán a kedélyekre ingerlőleg ható vitat­
kozás róla ne legyen; vigyenek be kész 
törvényjavaslatot, a vezérszónok ter-
jeszsze elő, s lehetőleg egyértelemmel 
emeltessék határozattá. 

Mint nagy nemzeti ünnepre, úgy vira-
dott fel Kolozsvár május 29-ikére, az or­
szággyűlés ünnepélyes megnyitása nap­
jára . Megjöttek a szász székek követei 
is, kik Szeben ellenkező felszólítását fél­
retették volt, s magukat képviseltették. 

A piaezon a sorkatonaság, az országos 
terem előtt a nemzetőrség volt felállítva. 
A honatyák ős szokás szerint a piaczi 
nagy templomba kisérték a királyi biz­
tost. A templomozás végével az ország­
gyűlés termébe vonultak. Az éljenzés 
folyt; különösen éltették a jelen volt 
szász követeket és Lemény gör. kel. püs­
pököt. Már csak az országos elnökre vár­
tak, hogy az ülést megnyissa, s kezdődjék 
az utolsónak hit t erdélyi országgyűlés. 
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Az elnöki széktől jobbra a követi padok emel­
vényén az addigi szabadelvű ellenzék férfiai, 
az elnöki széktől balra levő emelvényen a 
királyi hivatalosok, az elnöki székkel szem­
ben a szász és taksás városi követek háta 
mögött az emelvényen nemzeti kokárdásan 
Erdély hölgyei ültek; a karzatokat, honnan 
az utolsó országgyűlésen az ellenzéknek élje­
nezni nem volt szabad, fiatalság lepte el. Az 
elnöki szék mögött a régi trón állt; mellette 
jobbra és balra hírlapírók asztalai. A falakon 
Magyarhon czímerei: «éljen a király, nádor, 
minisztérium* s más feliratokkal; körüle nem­
zeti szinű lobogók, lobogók a karzaton . . . Min­
den, minden más volt, mint egy évvel ezelőtt. 
Egyedül a trón volt a régi, egyedül azon voltak 
még Erdély kék-vörös-sárga színei. 

Megjelent az országos elnök, báró Kemény 
Ferencz. Megnyitó beszédében valahányszor a 

közkívánatnak engedve, a királyi előterjesztések 
három első pontját, melyek közt az Unió 3-ik 
helyre volt téve, másnapra tűzte ki tanácskozás 
tárgyául. 

Az úgynevezett nemzeti gyűlést még az nap 
megtartották, s azonnal kitűnt, hogy az Unió 
mellett oly nagy a többség, mely előtt minden 
izgatásnak és fondorlatnak el kell némulnia. 
A nemzeti gyűlésen a szászok és oláhok részé­
ről felhozott ellenvetések megczáfolására előbb 
a volt ellenzék vezére, az ekkor már vak 
báró Wesselényi Miklós s utána Zeyk József és 
id. Szász Károly, az előbbi országgyűlések 
ellenzéki vezérszónokai emelték fel szavukat. 
Este volt már. A terem közepén elnyúló zöld 
asztalon néhány gyertya. Az asztal jobb olda­
lán végig a magyar, a balon a szász követek, 
mind fennállva. Körűitök és a karzatokon 
töméntelen hallgatóság feszülten várakozott. 

szerű vezére, emelt szót a törvényhozó gyüleke­
zetben. Kifejtvén, hogy az előterjesztések har­
madik pontja, mely az unióról szól, tárgyalandó 
legelőbb, ekként folytatá beszédét: 

«Az unió üdvös voltát bizonyítgatni fölös­
leges. Nem akarom tehát hosszas beszéddel el­
rabolni a drága időt. Csak annyit legyen szabad 
mondanom: miképen boldognak érzem maga­
mat, hogy nekem jutott osztályrészül a sze­
rencse, hogy oly magasztos ügyben, melyért 
fiatal korom első éveitől küzdöttem, melyért 
szenvedtem, most már szenvedéseimre enyhítő 
balzsamul, mely valóban nagyobbszerű küz­
delmeknek is méltó bére lehet, én emelhetem 
fel a diadalmas lobogót. E szent lobogó alá 
hivom fel a rendeket, mondják ki egy lélekkel, 
egy szájjal: nekünk unió kell az 1848-iki 7-ik 
törvényczikk szerint'). 

E szavakra hatalmas «Unió!» kiáltás resz­
kettető meg a terem falait. A zaj csillapodtával 
a szónok ekként végezte beszédét: «Ezen öröm-

Gróf Teleki József, Erdély kormányzója. Báró Wesselényi Miklós, Szék város követe. 
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fejedelem neve és az Unió előfordult, a hall­
gatóság éljenzésben tört ki. 

E beszéd után megjelent az erdélyi királyi fő­
kormányszék, s az elnöki széket gróf Teleki Jó­
zsef főkormányzó vette át. Küldöttséget nevezett 
ki, mely a királyi biztosnak összegyűlésüket tud­
tára adja. Egy negyedóra múlva, mint királyi 
biztos a 70 éven felül járó báró Pueliner Antal, 
lovassági altábornagy, erdélyi főhadi kormányzó 
is megjelent. A mint szokás, a trón emelvényén 
foglalt helyt, állva. Megnyitó beszédét magyarul 
tartá. Először hangozván az országgyűlési 
teremben királyi biztos ajkáról magyar szó: 
hosszan tartó örömriadás és tapsvihar keletke­
zett. Az épület előtt tolongó népsokaság s a 
nemzetőrök hosszú során is szűnni nem akaró 
éljenzés harsogott végig. 

Báró Pnchner V. Ferdinánd király nevében 
üdvözlé az egybegyűlt Karokat és Eendeket, s 
átadta a királyi előterjesztéseket. 

Eltávozván a királyi személynek, a tanácsko­
zást az egyik vezér-szónok, báró Kemény Dénes 
alsó-fejérmegyei követ kezdé meg. Szavai után 
a terem ezt mennydörgé: «Unió !» Az elnök a 

Szász Károly emelkedettebb hangon folytatá 
beszédét. A szónok egyszerre csak pereznyi szü­
netet tart. A hallgatóság szeme a szász köve­
tekre esik, a kiknek részéről nem vala többé ellen­
mondás . . . Erre olyan jelenet következett, me­
lyet leirni nem lehet. Kalap- és kendő lenge-
téssel kisért örömriadal támadt. Az egész terem 
ettől a kiáltástól hangzott: «Unió! Unió!! ki 
van mondva az Unió /» 

Valóban ki volt mondva az Unió, de csak nem­
zeti ülésen. A végleges határozatot a következő 
napon, május 30-án kellett országos tanács-
kozmányban meghozni. 

Május 30-án d. e. tiz óra után nyilt meg 
az ülés. A teremben és termen kivűl feszült 
figyelmű néptömeg. Az útezán maradt sokaság 
zászlókkal állt az ablak alatt, koronként éltetve 
az Uniót. Az ország minden követe megjelent. 

Az ülésen gr. Teleki József kormányzó el­
nökölt, s a királyi előterjesztések három első 
pontját terjeszté vita alá. 

Mindenek előtt báró Wesselényi Miklós, az 
egykori, most már győzedelmes ellenzék nép-

rivalgás, a hon óhajtásának e mennydörgő ki­
fejezése sokkal ékesebben és szivrehatóbban 
szól az unió mellett, mint a hogy én támogat­
hatnám indítványomat. Azért még egyszer csak 
azt kiáltom: éljen s örökre létezzék az Unió.* 

És most leírhatatlan lelkesedés zaja tölte 
meg a termet, honnan az az utczákra is kihat­
ván, az egész városban «Éljen az unió!' kiáltá­
sok dörgének a néptömeg ajkairól. 

Az öröm e kitörése csak huzamosb idő nuüví 
engedé szóhoz jutni az országgyűlésen a köve 
kező szónokokat. Szász Károly elnöki kijelen­
tést sürgetett, mire az öröm és helyeslés nyila 
kozatai megújultak. Kemény Domokos egyebe " 
közt, a szászokra czélozva, inté a rendé e 
hogy midőn Magyarországgal egyesülnek,,» 
szétvonás, viszály magvát ne vigyék oda ke e-
lökben; ne csak egyszerűen csatlakozzana 
Magyarországhoz, hanem vele egészen 
janak össze. 

Mély csend lett. Minden arcz a szász 
felé fordult. . 

Both Ilyes, Brassó követe áll fel s több 
közt így szólt: «En az untot a pr. 

olvad-

követek 

JJ SZÁM. jg9X. 45. ÉVFOLYAM. 

mellett, küldőim nevében sanctio fentartása 
pártolom.* 

Valamennyi szász követ pártolólag felállt. 
A teremben és az utczákon erre harmadszor 
is felharsogott a kitörő lelkesedés rivalgása. 

fíerzenczei, Marosszék követe, a terem ablakait 
felnyitja, a lent maradt sokaságnak tudtára adja, 
hogy a szászok is pártolják az Uniót. — Az öröm­
riadás az egész városon végig mennydörög. A 
nép a terem ablakai alá ezrenként tódul: élteti 
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melyekhez az egyesülés által jutánk. Beszéde 
egy része a bujtogató szászokra és oláhokra 
vonatkozott. 

Erre Schmidt Konrád szebeni követ állt fel, 
s a szászok nevében tiltakozott az ellen, mintha 
bujtogattak volna; ne higyjenek tehát roszat a 
szászokról. 

A gyűlés köszönetet szavazólag felállt. Künn 
az útezán is felzajlott a nép, Schmidtet és 
Leményt kívánta látni, a három alkotmányos 

lentést kért, mire bekövetkezett az ünnepélyes 
perez, melyben az elnöklő főkormányzó kije­
lenté, hogy az Uniót Magyarországgal, ország­
gyűlési végzésként, minden ellen nyilatkozat nél­
kül, egyértehnüleg elfogadlak. 

Erre a rendek lelkesült örömmel távoztak a 
teremből, a hallgatóság pedig a teremben volt 
zászlókat magával vivé s mintegy kétszáz zászló­
val örvendező körmenetben járta be a város 
nemzeti szinű lobogókkal feldíszített utczáit, az 

Kemény Dénes, Alsó-Fejérmegye követe. Szász Károly. Vízakna követe. 

Kemény Ferencz, országos elnök. Idősb gróf Bethlen János, kir. hivatalos. 
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a szász követeket s látni kívánja. A szász követek 
az ablaknál megjelennek; künn a tetszés jelei 
'angzanak. A nép éljenzése itt is felvillanyozza 

termet, az Unió éljenzése itt is újra kitör, 
endőlobogás, kardcsörgetés vihara támad újra. 

közben Urházy, az «Unió-zsebkönyv» szer­
e tő je , a pesti küldöttség lobogóját kezébe 
"^adja, a trón és király képe előtt meghajtván, 
I t u zi a trón állványára. «Éljen a király!* 

ö
angzik minden ajakról. A nép künn szintén 

/^mnadalban tör ki, s feltűzik kivűl az ország-
^ T 8 érmére Magyarország zászlaját, 
sá f " ^ D é n e s v é 8 r e ^óhoz jut. Ékesszólá-

ÚJ remekét adá. Azon áldásokat fejtegeté, 

nemzet (a magyar, székely és szász) nyilatko­
zata után az oláh nemzet véleményét is óhajt­
ván hallani Lemény püspök ajkairól. A patri-
arkhalis kinézésű tisztes agg püspök erre 
Schmidt szebeni szász követtel együtt, kezében 
nemzeti lobogót tartva az útezára ment, s beszé­
det tartván, nagy éljenzés közepette az Uniót 
megáldotta. 

E közben az országgyűlés termében, hol a 
két Zeyk, József és Károly, kiáltá el még egyszer 
az Unió szent szavát, s miután Pálfi János 
Udvarhelyszék nevében 30 ezer székely vitéz 
karját ajánlta föl Magyarhon védelmére, az 
egész gyűlés felállt s örömriadással elnöki kije-

Unió folytonos éltetése mellett. Először a ki­
rályi biztos lakásához ment az örömittas nép, 
majd a kormányzót, országos elnököt kisérték 
haza, azután Wesselényihez mentek, ki hossza­
san beszélt a néphez. A városházánál a pesti és 
komáromi küldöttség lépett ki az erkélyre. Székely 
József szép beszéddel átadá Pest város zászlaját 
a főbírónak. Majd Már üdvözlé megyéje nevében 
az erdélyi, most már magyarhoni polgárokat. 
Mindezeket tetszészaj követte. Este a város fé­
nyes kivilágításával végződött be a két testvér­
ország egyesülésének ünneplése. 
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fiaró Puchner Antal, királyi biztos. Petényi Zsigmond, magyar kormánybiztos. Kovács Miklós, erdélyi r. k. püspök. Lemény János, gcr. kel. püspök. Báró Jósika Miklós, királvi hivatalos. Gróf Kun Kocsárd, Honyadmegye követe. 

Zeyk Károly, Kolozsmegye követe. Gróf Mikó Imre, erdélyi kincstárnok. üerzenczey László, marosszéki követ. Báró Bánffy Dániel, Dobokamegye k* HnMf Konrád, szebeni szász követ. Roth Ily és, Brassó-vidéki szász követ. Gróf Teleki Domokos, királyi hivatalos. Urházy György, táblai jegyző 

Weér Farkas, Belső-Szolnok követe. Debreczeni Márton, az Unió-bizottság jegyzője. Gyergyai Ferencz, Kolozsvár követe. Groisz Gusztáv, Kolozsvár követe. 
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Gróf Teleki László, Székely-Udvarhely követe. Báró Kemény István, Alsó-Fej érmegye követe. 
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Háry Gyula rajza. 

A REDOUTE ÉPÜLETE KOLOZSVÁRT, A HOL AZ 1848-IKI ORSZÁGGYŰLÉST TARTOTTÁK. 

EMLÉKEZÉS 1848 MÁJUS 30-1KÁRA. 
1848-ban még serdülő tanuló voltam anagy-

enyedi kollégium jogi karán. Édes apám Kolozs­
várit az országgyűlésen — Erdély utolsó törvé­
nyes országgyűlésén — mint Vízakna követe. 
Ennek az országgyűlésnek főtárgya s feladata a 
Magyarország és Erdély közötti Unió kimondása 
volt. Egész Erdély — a nemzeti fejedelmek, a 
Báthoriak, Bocskay, Bethlen és a Bákócziak és 
Apainak egykori Erdélye, I. Leopold alatt már a 
magyar koronához kapcsolva, de Magyarország­
gal nem egyesítve, még mindig külön ország­
ként önálló tövényhozással birva, de a márcziusi 
mozgalmak s a pozsonyi országgyűlés alkotásai 
által felébresztve, nagy mozgalomban volt, 
melynek jelszava Unió vala. Erdély magyar és 
székelyföldi lakosai mindnyájan az Uniót kí­
vánták, az egyesülést az egykori anyaország­
gal. De a harmadik nemzet: a szász, s a még 
jogokkal nem biró nép: az oláh, teljes erővel 
ellenezte az Uniót, és — természetesen Bécsből 
a kanczelláriától jött biztatás folytán — külön 
Erdély kivánt maradni. 

A törvényhozásnak ez nem lett volna akadály, 
mert a szász követek elenyésző kisebbségben vol­
tak, a jobbágy oláhoknak pedig egyetlen képvise­
lője volt az országgyűlésben : a balásfalvi oláh 
püspök, az öreg Lemény. De a magyar és székely 
elem nem akart biztos többségével visszaélve, 
erőszakot gyakorolni s megszavazni az Uniót, 
kivált akkor, mikor a magyarországi törvényho­
zás a jobbágyság felszabadítását s jogegyenlő­
ségét már kimondotta, s az Unió által az erdélyi 
oláh jobbágyság (a kis ország számbeli több­
sége) is polgári egyenjogokba volt léptetendő. A 
lángoló lelkesedés mellett is bölcs mérséklettel 
biró magyar-székely többség nemcsak többségé­
vel, de egyhangúlag óhajtotta kikiáltani s tör­
vénybe iktattatni az Uniót. 

Ez volt a helyzet, mikor édes apám engem, a 
18 éves, de már másod évi s épen végző jogászt 
magával vitt Kolozsvárra. A város, mint a fel­
zavart méhkas, úgy zajgott; sürgés-forgás, cso-
portozás egész nap, féléjszakáig az utczákon s 
a gyülekező helyeken. Hogy a lelkes ifjúság 
volt a legzajosabb, mondanom sem kell. Én 
sem voltam egész idegen Kolozsvárit; ott volt 
Gyulai Pál, Szilágyi Sándor, Szentgyörgyi Imre, 
három jó barátom, Urházy György, az Unio-
zsebkönyv szerkesztője, s többen, a kikkel isme­
rős voltam. Ott a magyarországi ifjúsági kül­
döttség, melyből Lisznyay Kálmánra, Székely 
Józsira, Korányi Frigyesre, Funták Sándorra 
emlékezem, kik pesti levegőt, az új szabadság 
éles és meleg levegőjét hozták közénk, a mivel 
fokozták az erdélyi ifjúság lelkesedését, mert azt 
meggyújtani nem volt már szükség! 

Az országgyűlés május 29-ikén nyilt meg; a 
magyar országgyűlés akkor már kimondotta 
volt az Uniót az 1848: VII. t.-czikkben. 

A tanácskozás első tárgyául a második 
napra, május 30-ikára, az Unió tüzetett ki. 
Tele volt a Bedout-épület nagy terme és kar­
zata, lépcsőháza és az uteza. Sehol sem lehetett 
volna egy gombostűt a földre leejteni. Én is ott 
szorongtam a karzat egyik zugában. A terem­
ből nagy moraj hallatszott. Elnök és jegyzők 
szavát elnyelte a moraj, mikor a tárgyalás meg­
kezdődött. Egyszerre lelketrázó mennydörgés 
hallatszott — s csend lőn; Wesselényi Miklós be­
szélt. Mint a vak Sámson karja megrázta a filisz-
teusok palotájának oszlopait, hogy azok össze­
omlottak : úgy a vak Wesselényi hangja a terem 
levegőjét s a lelkeket. Óriási lelkesedés ragadta 
el az Uniót kívánó többséget s a hallgatóságot. 
De a szász követek hallgattak, mogorván és 
kelletlenül, s Lemény püspök, jámborul moso­
lyogva, tagadólag rázta fejét. Némely közvetítni 
kívánók az Unió helyett a Magyarországhoz 
való csatlakozást emlegették magok közt, halk 
suttogással. Báró Kemény Domokos, a sze­
líd, de lelkes szabadelvű királyi hivatalos 
(kiknek a választott követek mellett, a király 
által minden pártból, rendesen főrendűek-
ből, kinevezett kisebb serege, az egykama-
rájú országgyűlésben mintegy a főrendiháznak 
felelt meg) felszólalt, s Wesselényi indítványá­
hoz járulva, nem csatlakozást, hanem teljes 
Uniót kivánt. Az ő szavait is hasonló helyeslés 
kisérte; de a még hallgató ellenzék most is 
visszatartotta magát. A szász párt egyik vezére, 
a brassói követ, Roth, — nem daczolhatva a 
nagy többség egyhangú lelkesedésével — «cir-
cumspectus szásza modorként, feltételesen «a 
pragmatica sanctio épségben tartása melletti) 
az Unió elfogadása mellett szólt, fentartva, 
vagy legalább sejtetve, hogy a pragmatica 
sanctió — Erdélyt nem ismerve Magyarország 
egy részének, hanem külön nagyfejedelemség­
nek (mint akkor tényleg volt) — még magya­
rázatot, vagy legalább kibúvót nyújthat a teljes 
Unió ellen. A szász követek mind felállottak 
társuk nyilatkozatának pártolására, de a ma­
gyar többség ezzel nem volt megelégedve. Ekkor 
állt fel édes apám, a kinek — nem a Wesse­
lényiéként mennydörgő, sem oly elragadó — 
de erős és meggyőző szava, a három nemzenek 
s az oláh népnek az alkotmányos egység sán-
czaiba bevételökkel elérhető előnyeit fejtegette 
s a jogegyenlőséget, mint a nemzeti egység 
alapját s a haza erejének, összeforrásának s 
felvirágzásának feltételét tüntette fel. Beszéde 
folytonosan emelkedőbb, előadása meggyőzőbb 
lett s mikor az Unió feltétlen ajánlásával fejezte 
be: ismétlődött nemcsak a többség, hanem az 

22. SZÁM. 1898. 45. KVFOLYAM. 

egész ház helyeslése. Felállottak s ezúttal a 
szászok is mind — és Schmidt szebeni követ, a 
szászok vezérszónoka feltétlenül nyilatkozott 
az Unió mellett. Nem kisebb tapsot aratott 
beszédével, mint apám, vagy akár Wesselényi • 
s az Unió, — melynek kérdése és sorsa kezdet­
től fogva s már eleve el volt döntve,— nem 
többséggel, hanem egy érzelemmel s egetverő 
lelkesedéssel diadalmaskodott. 

Lemény János, a balásfalvi püspök is az 
Unió mellett nyilatkozott s az egyértelmű hatá­
rozathoz csatlakozott. Az ülés alatt a Redoute 
előtt, a tágas külső-monostor-utczán rendkívüli 
sokaság tolongott; a közeli s távoli szomszéd­
ságból az oláhság is nagy számmal volt becső­
dítve, esetleg kitörésre is készen. Valakinek az 
a jó gondolata támadt, hogy a becsődített s 
lázadók által vezetett és bujtogatott oláhság 
közé Lemény püspököt kellene levezetni, hogy 
a jó lelkű öreg csillapítsa le háborgó népét. Az 
öreg püspök engedte magát vezettetni s kész volt 
szólni híveihez. Kezébe adták az Unió-zászlót 
s a mint az utczára érkeztek, fiatalabb követek 
karjaikra kapták s felemelték az öreget, a ki az 
oláhok szeme láttára lobogtatta a zászlót s fenn­
hangon kiáltotta: «Setreaske UnioneU (Éljen 
az Unió!) 

Milyen lelkesedés, milyen öröm, milyen dia­
dal-érzet ! Mindenkit más-más fogott el! Egész 
nap s még késő éjjel is folytonos tolongás az 
utczákon, fáklyás tisztelgések a főszereplők 
ablakai alatt, ováczió nemcsak Wesselényinek 
és társainak (Bethlen János, a Kemények és 
Zeykek, édes apám s a többi, de Lemény püspök, 
Schmidt és Both előtt is). Ehhez hasonló egy­
hangú lelkesedés és nyilatkozás csak az volt, 
mikor a pesti Bedoutban Kossuth a képviselő­
házban ama felejthetetlen szókat monda: ((Meg­
hajlok a nemzet nagysága előtt!» 

Szász Károly. 

KÉT ORSZÁG ÖLELKEZÉSE. 
Petőfi Sándor költeménye. 

1848 május. 

És az idő eljött, bár nem hamar, 
De nem is későn még, midőn 
A szent imádság meghallgatva lőn, 
Midőn egygyé lett mind a két magyar! . . . 
Ki eddig a porban hevertél, 
Légy üdvözölve keblünkön, Erdély! 
Oh nemzetemnek drága szép testvére, 
Simulj, simulj testvéred keblére, 
A melyben a szív most oly édesen ver . . . 
Légy üdvözölve százszor, százezerszer! 

Mi jól, mi jól esik ölelkezésünk, 
S mégis milyen sokáig késtünk! . . . 
De mindegy, mindegy, feljött végre 
A késedelmes nap az égre, 
Mely összesimult arczainkra süt, 
S örömkönyüket szárit mindenütt. 
Oh nap, ne bántsd e könnyeket, 
Melyek most pilláinkon rengenek, 
A melyeket 
Öröm csepegtetett; 
Hagyd a világnak végeiglen 
Ottan ragyogni szemeinkben, 
Hagyd ott ragyogni mindég . . . 
Magyar szemekben ez oly ritka vendég! 

Együtt vagyunk és együtt maradunk ! 
Nincs isten és nincs ördög, a ki 
Ismét széjjel birná szakítni 
Ölelkező karunk, 
Egy volt a bölcsőnk, koporsónk is egy lesz, 
Ha majd leszállunk a holt nemzetekhez . • • 
De én nem félek többé a haláltól, 
Viselje bármilyen csalárdul 
A változékony sors magát, 
Sebet kapunk talán, de nem halált. 
Jöhetsz, most már jöhetsz, vihar, 
Nem rettegjük már haragod, 
Két ország egygyé olvadott, 
Kétélű kard lett a magyar, 
Mely jobbra is vág, balra is vág, 
És jobbra-balra majd érzik csapását! 

S te, lelkem, szállj a Királyhágón által 
Érzelmeimnek tündér világával, 
És szórd el ott e kincseket, 
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Ajándékozz meg ifjat, öreget, 
Hadd gazdagodjék mindenik meg, 
De legszebb részét add a székelyeknek ! 
Csókold meg a székely fegyvereket, 
Azok csókodtul tündököljenek, 
S azoktól nyerj te hős-erőt, 
Mely úgy tündöklik a világ előtt! 
S ha bejárad a völgyeket, 
Köpülj föl s állj meg bérczeik felett, 
S hogy megismerjék a rónák fiát, 
Játszál szemökkel, mint a déli-báb! 

ITT A ZÁSZLÓ. . . 
Urházy György költeménye. 

1848 május. 

Itt a zászló kezeinkben ! 
Egy kívánat lengeti: 
Legyen egy a két hazából, 
S vész igy meg nem döntheti. 
Hogyha egyért fog hevülni 
Millió szívdobbanás, 
S egybe forrunk mint a szikla: 
Ugy dicsőbb nép lesz-e más? 
Legyen hát egy a magyar nép, 
S mind egyenlő, mind szabad; 
Senki köztünk rabbilincsen 
Soha többé nem marad. 
Föl mindnyájan! Nemzetegység 
Háromszin zászlója int; 
Hol van, a ki gyávaságban 
Félreálljon majd megint? 

Föl mindnyájan ! tettre készen 
Álljon minden férfi kar, 
Hogy ha tán a sors kívánja, 
És ha más nem jót akar. 
Föl mindnyájan ! hogy ha zászlónk 
Majd a vérmezőben áll . . . 
Háromszin zászló alatt lesz 
Vagy szabadság — vagy halál! 

AZ UNIÓ KÉPE. 
— Eoskovic3 Ignácz festménye. — 

Az Unió kimondása történeti jelenetének fest­
ményben való megörökítésével Roskovics Ignácz 
festőművészünket bízta meg Kolozsvár városa. 

Roskovics nagy művészi becsvágygyal tette 
meg előkészületeit a szép föladat teljesítéséhez. 
Művészi fölfogását a tárgyára vonatkozó törté­
neti adatokkal igyekszik összeegyeztetni. E 
végre végig búvárolta az egykorú följegyzéseket, 
a történetírók műveit, személyes értesüléseket 
szerzett még élő szemtanúktól s lehetőleg telje­
sen összegyűjtött és föl is használ minden képes 
ábrázolást s minden tárgyat, a mi az Unió-kép 
teljességének és történeti hitelességének bizto­
sítására szükséges és alkalmas, nem is említve 
Kolozsvárott végzett helyszíni tanulmányait, 
így bízvást elmondható, hogy ma alig van 
valaki, a ki e történeti fontosságú nap lefolyásá­
nak egyes részleteit jobban ismerné, mint Bosko-
vics. Mi is ő tőle veszszük a lapunk mai számá­
ban ide vonatkozólag közlött képeket, melyeket 
szintén ő kutatott föl s gyűjtött össze, hogy e 
hiteles arczképek fölhasználásával valóban tör­
téneti hitelességű alakokat fessen <cünió» nevet 
nyerendő nagy művén. 

E készülő nagy festményének tervét maga a 
művész így irta le: 

«Unió»czimű vázlatom Erdély volt nagyfejede-
emseg 1848-ban tartott országgyűlésének azon 

jelenetet ábrázolja, midőn Magyarországgal 
, a i 0 egyesülését nagy lelkesedéssel s egyhangú-

', elfogadja. Egy történelmi adatokhoz kötött 
I Í T 1 múltban lefolyt esemény képe nem 
enet szabad alakítás, hanem a szereplő alakok, 

tár i au' a t e r e m s általában a személyek és 
feJF , h ű ábrázolása tartozik lenni; a műnek 

Ks k°zben kell fejlődnie úgy színben, mint 
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formában; s ezért elégnek tartottam, ha itt az 
«Unió»-t illetőleg csak a fő felfogást és az el­
rendezést jelzem. Előre bocsátom, hogy vász­
nam 7 méter hosszú s 4 méter magas levén, 
azt életnagyságú alakokkal fogom benépesíteni. 
Leírását pedig következőkben adom : 

Az országgyűlést ábrázoló alakok csoportja 
az erdélyi országgyűlés szokott tanácskozó he­
lyén, a Kolozsvárt ma is meglevő Bedoute-épü-
let nagy termében van. E terem egyik oldal­
falának középrészét az Erdély czimerével díszí­
tett mennyezetes trón foglalja el, két oldalt 
V. Ferdinánd király s neje, a királyné arcz-
képei függnek a falon. A királyi szék mellett 
áll báró Puchner Antal kir. biztos és háta 
mögött a kísérete; mellette báró Petényi Zsig­
mond, a magyar minisztérium küldötte, (később 
az 1849-ki vértanúk egyike); a trón előtti elnöki 
emelvény közepén ül gróf Teleki József kor­
mányzó, ki mint a magyar tud. Akadémia 
elnöke s «A Hunyadiak kora» czimű becses tör­
ténelmi munka szerzője is nevezetes helyet 
vívott ki jeleseink között. 0 mellette báró 
Kemény Ferencz országos elnök és Kovács 
Miklós erdélyi róm. kath. püspök; ennek háta 
mögött a fehérvári káptalan követe, Keserű 
Mózes; itt foglalnak még helyet a regalisták s 
az erdélyi kormányszék főbb emberei. Az elnöki 
emelvény alatt jegyzők és hírlapírók zöld posz­
tóval borított asztala körűi Méhes Sámuel tanár, 
az ((Erdélyi Híradó» czimű szabadelvű hírlap 
érdemes szerkesztője, ki utóbb ((Kolozsvári Hír­
adó')-vá alakult lapja szerkesztését munkatár­
sának, Ocsvay Ferencznek adta át; továbbá 
Debreczeni Márton, a «Kiovi csata* czimű nagy 
eposz szerzője; aztán Rrassai Sámuel, Kőváry 
László, a most 80-ik évében lévő történetíró ; 
továbbá Gyulai Pál, s más fiatal írók ülnek, 
az elnöki emelvényhez az asztal mellett pedig 
báró Jósika Miklós, a nagy regényíró majd élete 
végéig emigráns, támaszkodik. 

Mielőtt folytatnám a leírást, szükségesnek 
tartom fölemlíteni, hogy Pest városa egy kül­
döttséggel egy háromszínű Unió-zászlót küldött 
Kolozsvárnak s a küldöttség e pompás selyem 
zászlóval ott állott a teremben a hallgatóság 
között. Az általános lelkesedés örömzaja közben 
Urházy György e zászlót az ülés folyamán 
kezébe ragadta s belépvén vele a terem köze­
pére, a királyi trón előtt meghajtotta s ott 
kitűzte. 

Fő alakom: báró Wesselényi Miklós, kinek 
hajdan villámokat szórt szemei már ekkor ki­
aludtak; vak volt. Beszédét tartva mintegy ösz­
tönszerűleg megérzi, hogy mellette valaki az 
Unió zászlaját lengeti, s ezt megragadva, így 
fejezte be beszédét: «Éljen s örökké létezzen az 
Unió!* Mire viharként tört ki az éljenzés. Az 

* Unió» egyhangúlag el lőn fogadva. A nők ken­
dőt lobogtatva virágot szórtak az erkélyről. 

Wesselényi mögött áll a vezéremberek cso­
portja: idősb gróf Rethlen János, id. Szász Ká­
roly, Miké Imre gróf, akkori kincstárnok 
(1867-ben közlekedésügyi miniszter), a Zeyk 
testvérek s Weér Farkas, ezek háta mögött a 
követek hármas padsorában 30—40 alak, jórészt 
eredeti arczképek után. A sarokban Kolozsvár 
régi zászlaja (ma is megvan) csüng az erkélyről; 
alatta Székely József, a pesti küldöttek vezére, 
fog kezet Groisz Gusztáv Kolozsvár követe és 
főbirájával, jelezve a két testvér főváros ölelke-
zését. Odább Gyergyay Ferencz, Kolozsvár 
másik követe, és Lisznyay Kálmán, a költő, 
szintén a pesti ifjúsági küldöttség tagja. Az ajtó­
nál nemzetőrök, kint a folyosón nép zászlókkal. 
Míg e főcsoporttal szemben a szász és oláh kö­
vetek csoportja, első sorban Lemény püspök, 
Schmidt és Roth képviselők. Ezek háta mögött 
van az előadói asztal, hol Kemény Dénes báró, 
a kiváló szónok és politikus, magasra tartja az 
«Unió» törvényjavaslatot; mellette a másik elő­
adó Gálfalvy Imre itélő mester van. Az ország­
gyűlés tagjai csoportjában látható még hazánk 
közéletében szerepelt több kiváló férfiú, név 
szerint gróf Kun Kocsárd, gróf Teleki László és 
Domokos, báró Ránffy Dániel, báró Kemény 
István, Rerzencze László, stb. 

Fent a karzaton nők, legelői báró Radákné, 
odább Teleki Blanka, a még ma is életben levők 
közül báró Ránffy Dánielné, a miniszterelnök 
anyja, Ugrón Lázárné, Ugrón Gábor anyja és 
gróf Rethlen Ferenczné (gróf Bethlen Leopol-
dine), jelenleg özv. gróf Rethlen Gáborné; a 
hölgyek csoportja mellett az akkor ifjú, de most 
legöregebb Szász Károly foglalt helyet. Ő rajta 
kivűl alig három-négy van még életben a fön­
tebb elsorolt férfiak közül. 

Boskovics festménye már régebb idő óta 
munkában van s kétségkívül egyike lesz a leg­
érdekesebb magyar történeti festményeknek. Ha 
elkészül és rendeltetése helyére, Kolozsvár 
városházának dísztermébe kerül, nemzedékről­
nemzedékre lelkesítőleg fog hatni, hathatósan 
hirdetvén Wesselényiként, hogy: «Éljen s 
örökre létezzen az Unió !» 

EGYVELEG. 
* Vőlegényjelöltek. Egy odesszai ember 8 millió 

forint értékű vagyonát négy bugára hagyta, de oly 
föltétellel, hogy azok előbb 15 hónapig mint cselé­
dek szolgáljanak. A leányok elfogadták ezt a fölté­
telt, de hire terjedvén, szolgálatuk ideje alatt 863 
házassági ajánlatot kaptak, tehát egyenként 200-nal 
többet. 
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Ocsvay Ferencz, a «Kolozsvári Hiradó» szerkesztője. Brassai Sámuel. Méhes Sámuel, az «Erdélyi Híradó» szerkesztője. 

Szilágyi Sándor. Gyulai Pál. Szász Károly. 

Lisznyai Kálmán, a pesti ifjúsági küldöttség tagja. Kőváry László, az oEllenőrs szerkesztője. 

AZ UNIÓT KIMONDÓ 1848-IKI ERDÉLYI ORSZÁGGYŰLÉSEN 

Székely József, a pesti ifjúsági küldöttség vezetője. 

JELEN VOLT ÍRÓK ÉS HÍRLAPÍRÓK. — Egykori képek után. 
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EMLÉKLAP KOZMA FERENCZ MEZŐHEGYESI SZOBRÁNAK LELEPLEZÉSÉBE. — Pap Henrik rajza. 

KOZMA FERENCZ EMLÉKEZETE. 
MEZŐHEGYES. 

Most leplezték le Kozma Ferencz emlékszob­
rát Mezőhegyesen, melynek világhíre és köz­
gazdasági nagy jelentősége az ő áldásos műkö­
désének legszebb koronáját képezi s a hol mun­
kás életét is befejezte. 

Ez alkalommal, mielőtt az ünnepély lefolyá­
sára s az életrajzi adatokra térnénk, ismertes­
sük előbb rövideden ezen gyönyörű állami 
ménesbirtokot, mely az ünnepelt nevével 
amúgy is elválaszthatatlanul össze van köt­
tetve. 

Mezőhegyes, Csanádmegyének eme gyöngye, 
szép, termékeny síkságon terül el. 

A legrégibb ménes-intézet Magyarországon, 
még Mária Terézia királyné alapította 1775-
ben s Csekonics József vértes százados szer­
vezte. Mostani területe egy tagban 16,054 
hektár. Az uradalmon kivűl másnak egy 
talpalattnyi földje sincs benne s ez megma­
gyarázza azt az egész különleges szervezetet, 
a milyen egész Magyarországon egyetlen köz­
ségnek sincs. Birája, esküdtei mind az urada­
lom tisztviselői, a minthogy 6000 főnyi állandó 
lakossága is mind az uradalom kötelékébe tar­
tozik. 

Mezőhegyes képe meglepően változatos. Arop-
Pant táblákon a hullámzó vetéseket vasutak, 
csatornák, remek fasorok szeldelik, imitt-amott 
er<iók, akáczos ligetek zöldéinek, melyek mögül 

7*egy szép tiszti vagy munkás lak, gyár, 
wronymagasságú elevátor, óriási magtár buk-

n e!ő- Mindjárt ezek szomszédságában rop-
>ant nagy czukorrépa-ültetvények, majd ismét 

©arak, iskolák, templomok s mindenféle hiva-
épületek tűnnek fel, aztán újra erdőcskék, 

sürü ligetek váltakoznak beláthatatlan tengeri-
és dohány-táblákkal. Sík legelők tágas terein 
kék inges-gatyás katona-csikósok kerülgetik a 
gyönyörű méneseket, mig távolról haragos 
bömbölés hallik; vagy harmadfél száz hatalmas 
bika békétlenkedik ott, a mibe csakhamar bele­
szól valamelyik gyár gőzgépjének harsány tül-
kölése. Igás ökör vagy 2000 dolgozik szanaszét 
a nagy gazdaságban, körűlbelől 1200 pedig 
hízóban van. 

Ezenkívül a tömérdek tenyészmarhának, tinó­
nak, borjúnak, juh- és sertésnyájnak se szeri, 
se száma. Valóban gyönyörű, megkapó kép 
mindenfelé; az ember azt sem tudja, mit néz­
zen, mit bámuljon inkább. 

A belső berendezések is nagyszerűk, meg­
lepők, így pl. a kuhlandi fajú fejős tehenek 
óriási istállóján kézi vasút van keresztül ve­
zetve, hogy a tömérdek tejet könnyen és gyor­
san el lehessen szállítani. 

Egész sereg munkás dolgozik a földeken 
mindenfelé s csak tót napszámost mintegy 
2500—2800-at szoktak évenként a felvidékről 
lehozatni, a kik leginkább a 2500 holdon ter­
mesztett czukorrépa mívelésével foglalkoznak. 

Növelik a kép élénkségét, változatosságát, 
azok a fel-feltünő gyönyörű fogatok, melyek itt 
is, amott is villámgyorsan haladnak a pompás 
karban tartott széles utakon. A tisztek fogatai 
ezek, vagy betanítás alatt levő fiatal hintós 
lovak, a mint a hajtási gyakorlatot végzik. 

Ha az ember Mezőhegyes 3 • mérföldnyi 
területét be győzi járni, mindenfelé hasonló 
képek tűnnek fel szemei előtt. Az ősi pásztor­
élet, kifejlett földmívelés, gyártelepek, vágtató 
paripák, rohanó gőzmozdonyok, villamos készü­
lékek, szélmotorok, pusztai kutak, síkságok, er­
dők, ligetek, tarkán, meglepőleg váltakoznak 

egymás után s az egész mégis csodálatos, bájos 
összhangzatban van. 

Ilyen a Mezőhegyes külső képe, a mi már 
magában véve elég volna, hogy híressé tegye 
ezen gyönyörű gazdaságot. 

Legnagyobb nevezetessége azonban a ménes, 
a mely körül Kozma Ferencznek oly halhatat­
lan érdemei vannak. 

Mezőhegyes azelőtt hosszú ideig egészen ka­
tonai kezelés alatt állott, s csak mikor Kozma 
Ferencz 1868-ban átvette az intézetet, osztotta 
kétfelé a szolgálat szervezetét. A ménesek és 
általán a lótenyésztés megmaradt a katonai 
kezelésben, a gazdaságok vezetését pedig kép­
zett gazdatisztek vették át. 

A ménes lóanyagát 1785-ben moldvai, cser­
kesz és holsteini kanczák alapították meg, mig 
apaménekül erdélyi, lipizzai és spanyol csődíj-
rök használtattak. A létszám az első években 
500 körül volt. Az angol keresztezésre való át­
menetet 1816-ban kezdték, mikor behozták az 
első Nonius mént, a mely megalapította a most 
már oly hires Nonius-törzset. 1820-ben pedig 
Mezőhegyesre érkezett a Gidrán törzs megala­
pítója, a mely az angol és arabs vér keveréke. 
Kozma lassanként faj, testalkat és képesség sze­
rint osztályozta a méneseket. A ménesek öt 
részre osztattak: Norfolki, Gidrán, Nagy-Nonius, 
Kis-Nonius és angol félvér ménesre. Kopnia fő­
leg a tiszta csontozatra, munkaképességre fek­
tette a fősúlyt s a ménes az 1878-iki párisi ló-
kiállításon bemutatott anyaggal oly nagy sikert 
ért el, hogy a nemzetközi jury javaslatára a 
köztársasági elnök Mezőhegyes számára kü­
lön nagy arany érmet veretett, a mely most a 
nemzeti múzeumban van. 

Mezőhegyes mint gazdaság, a katonai kezelés 
alatt nagyon kezdetleges volt, mig most nem-
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csak Magyarországon, hanem egész Európában 
a legelső mintagazdaságok közé tartozik. Kozma 
fokozatosan hozta be a belterjes gazdálkodást. 
Egész területét mezei vasutak hálózzák be, a 
melyet főleg a répaszállítás kedvéért létesítet­
tek. Mezőhegyesen van ugyanis a második leg­
nagyobb czukorgyár az országban, a mely na­
ponta 10,000 mm. répát dolgoz fel. Ezt igás erő 
alig volna képes szállítani az uradalom nagy távol­
ságairól. A czukorgyáron kivűl hét mezei szesz­
gyára van a birtoknak, különböző majorokban ; 
továbbá nagy gőzmalma, kendergyára, úgy hogy 
a központ egyik része olyan, mint valami gyár-
város. A birtok azelőtt vízhiányban szenvedett, 
a mely miatt a gyárak nehezen működhettek. 
A Marosból csatornát vezettek tehát át az ura­
dalmon, a mely noha sok költségbe került, már 
is kifizette magát, mert a réteket is öntözik vele. 
Az egyik majorban levő elevátor, a mely maga 
rostálja, forgatja a gabonát, oly ezélszerű beren­
dezésű, hogy Francziaországban kettőt építettek 
mintája után. 

Öszszel és tavaszszal a nagy szántások ide­
jén 3 pár gőzeke segíti fölforgatni a nagy táblá­
kat. A nyári gabonatermés kicséplésére 30 
cséplőgép áll rendelkezésre, a melyek igen sok­
szor éjjel is dolgoznak, váltott emberekkel, vil­
lamos világítás mellett. A szolgálati érintkezés 
megkönnyítésére telefonhálózat köti össze a 
majorokat a központtal. 

Mindezen szinte páratlan tökéletes berende­
zés, de főkép a ménesek teszik Mezőhegyest 
világhírűvé, s ezek kedveért látogatja meg ezen 
nagy gazdaságot évenként a világ minden részé­
ből számos érdeklődő külföldi szakember. 

KOZMA FERENCZ ÉLETRAJZA. 
És most térjünk át a Kozma Ferencz életének 

ismertetésére, a kinek első sorban köszönheti 
közgazdaságunk a mostani Mezőhegyest. 

Leveldi Kozma Ferencz 1825-ben Somogy-
megyében Sörnyén született. Iskoláit Pápán 
végzé s 1844-ben beállt a magyar testőrcsapatba, 
mely szolgálatát azonban 1848-ban ott hagyta 
s mint vitéz lovastiszt végig küzdé a szabadság-
harczot egész Világosig, a mikor aztán ő is 
sokáig bujdokolt a hazában, miglen Fejér­
megyében, Baracskán letelepedvén, nőül vette 
Domonkos Juditot, s egészen gazdaságának 
élt 1861-ig, a mikor főszolgabírónak vála­
sztották. A rövid alkotmányos korszak után 
azonban ismét visszatért az ekeszarvához, 
mely mellett oly kitűnő képzettségű gazda 
hirébe jutott, hogy mikor 1867-ben a magyar 
kormány megalakult, az akkori földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter, Gorove 
István, azonnal kinevezte titkárnak s a lóte­
nyésztési ügyosztály élére állította. 

Ez az osztály nagyon szerény keretekben 
mozgott, s ügymenetének ellátására egy titkár is 

KOZMA FERENCZ SÍREMLÉKE BARACSKÁN. 

Ellinger Ede fényképe után. 

KOZMA FERENCZ. 

elég volt. Különösen a katonai hatóságok csak 
a legnagyobb aggodalommal bocsátották a mé­
nesbirtokokat és telepeket a magyar kormány 
kezelésealá.teljeselhanyatlásuktól s attól tartva, 
hogy a magyar kezelésnek a hadsereg lóállo-
mánya adja meg az árát. 

Jellemző erre nézve az, a mi a ménesek 
átvétele alkalmával (1868 őszén) Kisbéren tör­
tént Kozma Ferenczczel. A hadügyminiszter 
képviseletében megjelent altábornagy e szavak­
kal adta át neki, a magyar kormány képviselő­
jének a ménest: 

— ((Uram, sajnálattal ime átadom a ménese­
ket. Sajnálattal, mert e szép ménesek a magyar 
polgári kormányzat alatt szét fognak mállani.» 

Kozma, a ki különben a legszívélyesebb mo­
dorú ember volt, erre igy felelt: 

— ((Altábornagy úr, kötelességszerűleg átvet­
tem az intézeteket és örömmel vettem át. Bizto­
sítom, hogy azok tönkre nem mennek, mert, ha 
az, a kinek kezeire most bizva vannak, nem 
lesz eléggé erős és szerencsés kezű, úgy jön 
helyette másik, harmadik és tizedik, addig mig 
az igazi el nem jön, mert a ménesintézeteknek 
virulni kell!» 

És csakugyan Kozma a magyar lótenyésztés 
világhíre megalapítójának bizonyult; 1868-ban, 
rögtön az átvétel után, hozzálátott a telepek 
újjászervezéséhez. Bábolnán tiszta arab, Kis­
béren telivér angol, Mezőhegyesen Nonius, 
Gidran, Furiozo lófajokat hozott be, Fogarason 
pedig a kitűnő lipizzai faját. 

Különös érdeme volt, hogy rendkívül szeren­
csés kézzel tudta kiválasztani és a külföldről 
beszerezni azokat a telivér elsőrendű apalova­
kat, melyektől aztán úgy a külföldi, mint a 
hazai lóversenyeken kitűnt és híressé vált ver­
senylovaink származtak. 

Midőn 0 Felsége a Kozma működése negye­
dik évében Mezőhegyesen megjelent, annyira 
meglepte a fejlődés, a ménesek egyöntetűsége, 
hogy ott a helyszínén a ((kamarási-ménes» 
istállója előtt jelentette ki, miszerint Kozma 
Ferencz osztálytanácsos ezentúl miniszteri taná­
csos lesz. Ezt a jelenetet örökíti meg a most 
leleplezett Kozma-szobor hátterében emelkedő 
relief kép. 

Ezután megkezdte Kozma az egész országban 
az egyöntetű tenyésztést. Ekkor szervezte a lóte­
nyésztési bizottmányokat, a melyeknek az illető 
vidék legnépszerűbb s legjobb lótenyésztőit 
sikerült megnyerni. Ő maga soha sem pihent s 
tavasztól őszig legnagyobb részt kint utazott a 
ménesekben, méntelepekben és osztályozott, 
párosított, gazdaemberekkel tanácskozott, ló-
dijazásban elnökölt. Ha pedig idehaza volt a 
minisztériumban, úgy legtöbbször délután is 
bent dolgozott osztályában. 

De nemcsak a telivér, hanem a különböző 
munkás lóanyag fejlesztésében is rendkívüli az 

ő érdeme. Az általa szervezett megyei lótenyész­
tési bizottságok működése mindenfelé szép sike­
rűnek bizonyult. Keze alatt a ménestelepek 
elsőrendű mintagazdaságok lettek, melyeket az 
általa nevelt ós kitűnően képzett gazdatiszti 
kar kezel. 

Kozma mint ember is közszeretetnek, köz­
tiszteletnek örvendett előkelő, de egyszerű, szí­
ves magyaros természetéért. A halál is — mint 
a katonát a csatatéren — hivatásának teljesí­
tése közben s épen Mezőhegyesen, legszebb 
alkotásainak helyén érte el. Sclimidt József 
miniszteri tanácsosnak, ki az öreg úr hivatali 
utódjául volt kiszemelve, a mezőhegyesi lóállo-
mányt mutatta be az 1892-ik esztendő egyik 
forró nyári napján. A keményen tűző sugarak s 
a tikkasztó alföldi hőség nem riasztották el e 
hosszú és fáradságos munkától. Egyszerre 
azonban megszédült és lerogyott: gutaütés érte. 
Néhány nap múlva ott, Mezőhegyesen meghalt. 
Testét Baracskára szállították, a hol birtoka 
volt s országraszóló nagy részvéttel ott helyez­
ték örök nyugalomra. 

Jellemzésül fölemlítjük még a derék férfiú 
életéből a következő apróságot: 

Nemes, jó szívű hivatalfőnök volt. Egy alkalom­
mal a számvevőség egyik tisztviselője kereste föl 
előadva, hogy egy kanonok nagybátyja meghalt, 
a ki életében azt ígérgette, miszerint örökösévé 
teszi, s meg is házasította, de most a nagy öröksei' 
helyett 73 forint értékű ingóság maradt rá. Ily 
viszonyok között fordul kérelmével a méltóságos 
úrhoz : pénzre van szüksége. 

•— Eosz helyre fordul, édes barátom, magam­
nak is gyengén áll a kasszám! 

— Bocsánat, méltóságos Uram ! én csak előleget 
óhajtanék fölvenni, egy évi fizetéselőleget három 
évi törlesztésre. 

Nagyot nézett erre Kozma, s az illető pedig 
sietett kijelenteni, hogy tudja ugyan, minő kép­
telenséget kér, de nincs más mentsége csak ez 
vagy a pisztoly. S ő méltósága hatalma segíthetne 
rajta. (Tudni való, hogy a tisztviselőnek csak két 
havi fizetéselőlegre van igénye, kegyelemből három 
havira, s mindig egy évi törlesztés mellett.) 

Kozma gondolkozik pár perczig, s kijelenti, 
hogy meglesz. (Ismerte az előzményeket.) Vigasz­
talva bocsátotta el a tisztviselőt, a ki pár nap alatt 
meg is kapta az egy évi előleget. 

Nem sokára hivatja Kozmát a minisztere, Szlávy 
József. Mutatja neki az aktát, melyen az előleget 
kiutalványozta Kozma, s melyre ráirta, hogy ki­
adás után lássa a miniszter. 

— Édes barátom, ez az eljárás nem szabály­
szerű. 

— Persze hogy nem, kegyelmes uram. 
— Hát akkor miért küldöd hozzám ? 

f&ftx. 
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KOZMA FERENCZ SZOBRA KISBÉREN. 

A KENDERGYÁR. Ellinger fényképe után. 

Hogy lásd, kegyelmes uram, miszerint nem 
szabályszerűen is kell néha eljárnunk. 

— Igen, de ha az illető három év letelte előtt 
meg talál halni, mi törtéuik az előleg visszatérí­
téssel ? 

— Természetes, hogy én fizetem meg, kegyelmes 
uram — Nem úgy, édes barátom, szólt a miniszter, 

közéleti kitűnőség, kiket a hivatalnoki kar, szá­
mos küldöttség és nagy közönség fogadott. 

Megjelent az ünnepelt egyetlen leánya, Per-
czel Ferenczné, Kozma Flóra úrnő is, kit Da­
rányi miniszter vezetett fel azon dombra, me­
lyen a szép emlék áll. Ezenkívül Kozma Ferencz 
huszárkapitány és Kozma Andor író, az ünne-

beszéddel válaszolt, meleg szavakban méltatva 
az ünnepelt nagy érdemeit, többek közt ezeket 
mondván: 

((Negyedszázados munkássága és munkássága 
eredményeinek jellemzésére nem kívánok egye­
bet, mint rideg számokat felhozni: 1867-ben 
Magyarország lókivitele 7907-et tett, 1897-ben 
pedig 41.277-re rúgott. 1867-ben már 14,170.200 
frtot képviselt. Számban tehát ötször annyira 
emelkedett kivitelük, mint a mennyi 30 év előtt 
volt, hogy pedig a lóanyag minősége mily arány­
ban növekedett, azt mutatja az értékemelkedés, 
a mely az 1867-iki értéknek nem ötszörösét, 
hanem huszonháromszorosát képviseli. Boldo­
gok azon férfiak, a kik egy egész életet egyetlen 
ügynek szentelhetnek és a kik munkálkodásuk 
sikerét megérik. Kozma Ferencznek megadatott, 
hogy meglássa és megérje, hogy a mihez fogott, 
a mit kezdett, azt a siker áldása, az Isten áldása 
koronázta. 0 megérte, hogy előtte és érdemei 
előtt a bel- és külföld már életében is kalapot 
emelt. De a kit a szerencse egész életében olyan 
méltán kisért, attól a gondviselés halálában 
sem vonta meg kegyét. Mert ha már meg kell 
halnunk, mi lehet magasztosabb, mint a munka 
emberének nemes hivatása teljesítése közben 
úgy halni meg, mint a hogy meghal a katona 
a csatatéren? Mi lehet magasztosabb, mint 
ott hunyni be szemét, a hol életének legszebb 
babérait aratta? Mi lehet felemelőbb, mint 
ott búcsúzni el az élettől, a hol érzi és tudja, 

KÉTÉVES CSIKÓK MÉNESE Erdélyi fényképe ntán. 

Kozma kezét melegen megszorítva: ketten fizetjük 
meg. 

Hogy a Kozma Ferencz emléke nemcsak egy­
kori munkatársainál és hivatalnokainál, hanem 
a cselédségnél is mily kegyeletben él, mutatja 
többek közt az is, hogy a szobrának leleplezése 
alkalmából Pap Henrik által rajzolt s Aust 
Pióbert első magyar fénymetsző műintézetében 
készülő művészi emléklapra magából Mező­
hegyesről 200-an jelentkeztek a főtiszteken 
kezdve a béresgazdáig, csikós legényig, hogy e 
*(,p — melyet mi is bemutatunk — díszítse 
szobájuk falát s hogy folyvást szemük előtt 
legyen az, a mit a művész az ő szivükből lesett 
« : a Kozma iránti végtelen szeretet és hála 
kifejezése. 

A SZOBORLELEPLEZÉSI ÜNNEPÉLY. 

Május bó 2o-án leplezték le az érdemes fér­
fiú emlékszobrát, melyet neki a hála és kegye­
let Mezőhegyesen állított. 

A szobor, melyet Zala György tervezett, kü­
lön e czélra épített másfél méter magas, domb-
szeru emelkedésen áll. A szép gránit-talapzaton 
nyugvó gránit-mellszobor mesteri kivitelben 
unteti fel Kozma Ferencz hasonmását. A szo­
bor első oldalán bronz-domborműben az a jele­
net van megörökítve, a midőn Ö Felsége 1872 
májusban Mezőhegyesen magán a telepen mi-
" 1 S z t e " tanácsossá léptette elő Kozma Fe­
deze t . Oldalt márványtáblákon ez áll: «Kozma 
-. r e n c znek, a magyar lótenyésztés újjáalkotó-
nvT i8

0
Zemélyes m U Qkatársai. Született Sör­

yen 182o-ben, átvette a lótenyésztési ügyek-
«K vezetését 1868-ban és vezette 18!)2-ben 

^következett haláláig.. 
, tájban érkeztek meg Bárányi Ignácz és 

pelt unokaöcscsei képviselték a leveldi Kozma­
családot. 

Lossonczy Mihály miniszteri tanácsos, a 
szoborbizottság elnöke üdvözölte a minisztert 
s átadván a szobrot, engedélyt kért a leleple­
zésre. 

A földmivelési miniszter szép, lendületes 

hogy minden, a mi körülötte van, ő reá fog em­
lékeztetni. » 

A beszédre felzúgott éljenzés csillapultával 
cCOrsay gróf ménesparancsnok hazafias kato­
nás szónoklatban mondott köszönetet a mi­
niszternek azon intézkedéseért, hogy a szob­
rot a ménesintézet gondjaira bizta. Ezután 

P'r<zel De zso miniszterek s velük együtt sok 
.. . „ , Ellinger fényképe ntin. 

M E Z Ő H E G Y E S ! K E P É K . — TORZSMÉN ELŐVEZETÉSE. 
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az intézeti dalárda rázenditette a Himnuszt 
mire a koszorúk elhelyezése következett. Koszo­
rúkat helyeztek a szoborra Darányi miniszter, 
Diirmami altábornagy, a magyarországi méne­
sek katonai felügyelője, Halász Sebestyén a 
mezőhegyesi intézet nevében, a kisbéri, fogarasi, 
bábolnai intézetek és parancsnokságok kép­
viselői, Miklós Ödön, Batthyány Elemér gróf a 
Lovaregylet nevében, a mezőhegyesi iparrész­
vénytársaság és a család. Gyönyörű koszorút 
tett le a szobor talapzatára a földmivelésügyi 
minisztérium lótenyésztési osztálya s D'Orsay 
Olivér gróf is. 

Mikor a koszorúk mind le voltak már téve, a 
daloskör tagjainak ajkáról megzendült a Szó­
zat és ennek éneklése közben oszlott szét a gyü-

nyilvánithassam. Sőt az elhunyt neveben is, 
ki ha látná ezt a ragaszkodást, szeretetet, 
mely még évek múlva is igy nyilvánul, — 
lehetetlen, hogy ne kívánná háláját valamikep 
kifejezni. Hadd lehessek én az, a ki ezt ó 
helyette elvégzi.» Sok felköszöntő hangzott meg 
el, melyek sorát a földmivelésügyi miniszter 
fejezte be, megköszönvén a vendégeknek, hogy 
megjelentek. 

Ezzel az ünnepély véget ért s a vendegek az 
egész tisztikartól kisérve, a rájuk váró külön­
vonatra ültek, búcsút intve a gyönyörű helynek, 
melyben a szép szobor ott hirdeti most mar 
a Kozma Ferencz elévülhetetlen érdemeit. 

későn este fog visszatérni. így tehát azon esetre, 
ha holnap reggelig hitelezni nem akar, arra ké­
rem, hogy a levelet holnap hozza el . . . 

— Tudja mit, — feleié a postás, — én hol­
nap délután a nélkül is ebbe az utczába jövök, 
de nehogy még egyszer négy emeletet misznom 
kellessék, a shillinget majd a házmesternél ve­
szem át. 

— A pénz okvetlenül ott lesz, Smith úr, 
mondám a levél után nyúlva. 

Smith levélhordó elment. 
Hadd lássam, — dönnögém magamban, — 

megéri-e a levél a shillinget és ezzel a borítékot 
felvágtam. Egy csomó sűrű betűvel teleírt papír­
ból nem csekély ámulatomra két vadonat új 

A MÉNES-PARANCSNOKSAG EPÜLETE. A KÖZPONTI SZÁLLODA. 

AZ ELEVÁTOR. 

M E Z Ö H E G Y E S I K É P E K . — Ellinger fényképei ntán, 

A SZESZGYÁR. 

lekezet, hogy két órakor ismét összegyűljön 
a ménes lovaglóiskolájának nagy termében 
közös ebédre. A negyedik fogásnál fölállott 
Darányi földmivelésügyi miniszter, a ki Per-
czelné Kozma Flóra asszony és Perczel minisz­
ter között ült az asztalfőn és kézhez vévén 
poharát, felköszöntőt mondott a királyra, a 
királynéra, és a felséges uralkodó családra. A 
második, mélyen megható felköszöntőt Per-
czehié Kozma Flóra úrnő mondta, többek közt 
ezen szavakat intézvén Darányi Ignácz minisz­
terhez : «Merem remélni, hogy nem tűnik fel 
visszatetszőén, ha én, a megboldogult leánya, 
a ki legközelebb álltam hozzá és itt Mezőhe­
gyesen virrasztottam halálos ágyánál, nem 
bírom visszafojtani érzelmeimet. Fogadja mi­
niszter úr a mi hálás köszönetünket, hogy 
bennünket ez ünnepélyre meghívott s alkalmat 
nyújtott nekem arra, hogy úgy excellencziád-
nak, valamint az egész testületnek, — mely 
úgyszólván, boldogult atyám második családját 
képezte, — úgy szegény beteg anyám, mint 
gyermekeim nevében is, a legmélyebb hálánkat 

VÁRATLAN S Z E R E N C S E . 
Elbeszélés. Angolból L . F . 

Egy ködös, esős és minden tekintetben kelle­
metlen időjárású napon a kandalló előtt ülve, 
azon tűnődtem, hogy tulajdonképen mire való 
a szegény ember, ki eredetileg úrnak született 
s ilyennek lőn nevelve. Töprenkedésem most, 
ép úgy mint máskor, oda lyukadt ki, hogy mind 
ez meglehetősen üres gyomromat meg nem tölti 
s hogy ezzel a hátralékos házbért, a melyért 
naponta zaklatnak, meg nem fizethetem. 

— Külföldi levél, uram, — monda a szobámba 
lépett levélhordó, — egy shillinget kérek, a levél 
hiányosan van bérmentesítve. 

Ezzel a derék férfiú egy különféle bélyeggel 
beraggatott vaskos levelet tett az asztalra. 

— Igen ám, tisztelt uram, — felelém erőlte­
tett mosolygással, — csakhogy e pillanatban a 
kivánt shillinggel nem rendelkezem, a házi asz-
szony pedig, kinek szívességét esetleg igénybe 
vehetnem, a városba ment és tudtommal csak 

ropogós ötven font sterlinges bankjegy esett ki. 
A.hozzám intézett levél pedig ekkép szólt: 

(•Ezennel van szerencsénk önt értesíteni, 
hogy nagybátyja, Gorlick Frigyes úr l evi 
január 15-én Sydneyban meghalt és önt ugyan­
azon hó 1-ső napján kelt végrendeleteben ál­
talános örökösévé tette. Miután a hagyateK 
nagy része ingatlanokból áll, melyeknek érté­
kesítése iránt önnel személyesen értekeznunK 
kell, arra kérjük, hogy a Londonból W " * j 
liába induló legelső postagőzösön ide faracun 
szíveskedjék. Azon esetre, ha pénzre szükség 
lenne, száz font sterlinget küldünk. lavirai 
válaszát várjuk. A. Roqers és társa.* 
Czím: Gorlick Frigyes úrnak Hatton W " 

dens 42. London. .. 
Eddig tehát a dolog rendben lett volna, csa* 

hogy tudtommal, atyámnak fitestvére nem voi • 
Ez mind igaz, de hogyan történhetett, hogy 
vemet, lakásomat, sőt látszólag még a n j | 
viszonyaimat Ausztráliában lakó ügyvedeK:i 
jak, és nekem jóhiszemüleg pénzt küldene • 

A szerencsés örökös tehát valami ísmereu 
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, ok0I1) kinek hírét soha sem hallottam. Már 
a/on gondolkoztam, hogy a levelet a pénzzel 

irományokkal a rendőrséghez viszem, midőn 
pszembe jutott, hogy tegnap dél óta semmit sem 
ttem, ű°gy e^y a r v a n U e r e m s m c s> stb- A- levél 

tényleg hozzám van czímezve, s így senki sem 
• heti tőlem rósz néven, ha annak tartalmát 

belátásom szerint felhasználom. Jó, de mi tör­
ténik, ha a valódi Gorlick Frigyes egy szép na­

na levelet, m e g a pénzt tőlem visszaköveteli? 
Erre éhes gyomrom legott azt felelte, hogy a 

névrokonban minden esetre lesz annyi emberi 
érzés, hogy a csekély összeg miatt nem fog lár­
mát ütni. 

Egyelőre tehát menjünk ebédelni, — folytatá 
a zsarnok, — a többit majd meglássuk! Mi­
alatt kissé kopott téli kabátomat felvettem, ko­
pogtattak. Bizonyára a levélhordó, — gondol­
tam magamban, — s már azon voltam, hogy a 
felbontott levéllel elébe menjek, midőn az ajtón 
nem Smith levélhordó, hanem háziasszonyom 
lépett be. 

Csak azért jöttem, Gorlick úr, — kezdé a 
vén sárkány dühtől remegő hangon, mi külön­
ben nála régi szokás számba ment, — hogy 
még egyszer, de utoljára a hátralékos házbér 
miatt megintsem. Ha holnap délig nem fizet, a 
szobát rögtön bezárom, érti ? 

— Mennyi is az a tartozás, tisztelt asszony­
ság? — kérdem nevetve. 

— Mintha nem tudná? Tudni ugyan jól 

- * * * « , 
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Sebestyén főállatorvos. — 11. Hanák Károly főhadnagy. 

A MEZŐHEGYESI KOZMA-EMLÉK DOMBORMŰVE, ZALA GYÖRGYTŐL. 

*Gorlick Frigyes. Hatton Gardens 4?. 
London. Még egyszer felhívjuk, intézkedjék 
a hagyaték átvétele iránt. Minden eshető­
ségre 500 fontot utalványoztunk. A.Rogers.» 
Másnap a távirati úton utalványozott pénzt 

megkaptam. Most már csakugyan nem tehettem 
egyebet, mint Rogerséknak azt sürgönyözni, 
hogy megyek. A helyszínén minden ki fog de­
rülni. Nincs az a bíró, ki elitélhetne; aztán 
utoljára is : ki tudja, mi lesz a dolog vége ? 

Július 1-én az «Endymion» első osztályú 
gyors postagőzösön Sydneybe utaztam. 

Nagyon rövid és kellemetes hajózás után 
Sydneybe érve, legott llogers A. és társa ügy­
védi irodáját kerestem fel. A czég főnöke el­
mondta, hogy idejövetelemet leginkább azért 
óhajtotta, mivel annak még árnyékát is kerülni 
kell, mintha a rengeteg ingatlan értékesítésénél 
valami hasznot keresne. A bőbeszédű öreg úr 
szavaiból azt vettem ki, hogy nagybátyám, Gor­
lick Frigyes, a többek közt kötelességemmé tette, 

tudja, de fizetni nem akar. Ilyenek a fiatal 
emberek, a szegény ügyefogyott özvegytől meg­
vonják a keservesen megérdemelt fillért . . . 
hü, hü, hü . . . 

Es a vén asszony sirva fakadt. 
— Egy szó mint száz, Frogné asszony — 

vetem közbe — mennyivel tartozom ? 
— Két font, nyolcz shilling — hü, hü, h ü . . . 

két font, nyolcz shilling, és nekem egy árva 
fillérem sincsen . . . 

— íme ötven font, — mondám, az egyik 
bankjegyet Frogné asszonynak oda nyújtva, — 
adjon vissza negyvennyolcz fontot és tizenkét 
shillinget, de gyorsan, mert ebédelni megyek.. . 

Nincs az a czápa, mely a tengerbe esett ember 
után oly mohón kapna, mint a mily mohón 
frogné a bankjegy után kapott, és mind a mel­
lett is, hogy az imént egy kopott fillére sem 
volt, most a visszajáró pénzt alsó szoknyájának 
egyik rejtett zsebjéből rögtön kiolvasta. 

- Isten önnel, Frogné asszony, jó étvágyat! 
— Jó étvágyat kívánok, Gorlick úr ! 
üzzel aztán mint a hadvezér, ki hajóit maga 

~"an elégette, egy Holborn-utczai étterembe 
aentem, melynek mindenféle ennivaló külön­

legességekkel feldíszített kirakata előtt sokszor 
^merengtem. Lukullusi l a k o m a t c s a p t am, a 
ilVU eZ e ^ ausztráliai általános örököshez 
jjUK, s midőn fekete kávé után illatos Upman-
azt w V a r r a gyújtottam, egy darabig magam is 

ittem, hogy a törvényes örökös én vagyok. 
nem°^f a ^közelebbi postagőzössel Sydneybe 
é r t h

 u. taztam, azt úgy hiszem mindenki meg-
midő a n n á l n a S r o b b v o l t ámulatom, nagyobb 

ivaszi n&i 
sürgönyt kaptam: 

•;&/ szép tavaszi napon Sydneyből a veiüezó távirati A MEZŐHEGYESI KOZMA EMLÉK LELEPLEZÉSI ÜNNEPÉLYE.- Erdélyi fényképe után. 
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A SIÓFOKI FÜRDŐ. 

miszerint az általa a végrendeletből kihagyott 
többi Gorlickoknak semmit se adjak, még pedig 
azon okból, mivel ezek annak idején tőle még 
egy falat kenyeret is megtagadtak. A végrende­
let egyik pontja ekkép szólt: a kitagadás azon­
ban nem terjed ki Gorlick Frigyesre, kit ezen­
nel általános örökösnek nevezek meg, habár az 
ő édes atyja — tulajdon testvérbátyám még 
létezésemet is eltagadta. 

A végrendelet ezen pontja minden további 
kételynek véget vetett, tehát Gorlick Frigyes 
mégis nagybátyám volt, habár nevét atyám éle­
tében soha száján ki nem ejtette. Hogy mi lehe­
tett a testvérek közt a viszály oka, azt soha sem 
tudtam meg. 

Néhány hónap múlva, mint dúsgazdag ember 
tértem vissza Londonba, ismerőseim és néhány 
jó, önzéstelen barátom nagy örömére, kik sze­
gény sorsomban soha el nem hagytak. 

SIÓFOKRÓL. 
A «Siófok* balatoni fürdő jóhire neve, évről-

évre terjed s a csak nem rég is még alig ismert 
kies üdülőhely mind tömegesebb látogatottság­
nak örvend. És hogy ezt eme kiváló hazai gyógy­
helyünk csakugyan teljesmértékbenmegérdemli, 
eléggé bizonyíthatja többek közt dr. Thanhoffer 
Lajos egyetemi tanár nyilatkozata is, a ki ide-
vonatkozólag a következőket irja : 

«Nem sokára Siófok hét éves lakosa leszek; 
alig megyek el nyárra, máshová nem vonz a 
déli vagy éjszaki tenger moraja, vagy Svájcz 
bérczei és havasai, nem annyira legalább, mint 
annak előtte. Két évtizeden át kincset vittem ki 
más országoknak, hogy lássak, tapasztaljak és 
családommal magam is a főváros ideg- és észbontó 
légköréből és zakatoló lármáitól pihenni messze-
messze elmenjek s friss erővel visszatérve újból 
kezdjem a munkát. Európa egyik-másik végére 
hosszú utakon kóboroltam, mig oda értem, hogy 
két hónapig itattassam, túletettessem magam a 
végnélküli közös-ebédeken. 

Hét éve, hogy alig kívánkozom erre az életre. 
Nem hogy meguntam volna testestől-lelkestől és 
zsebestül is, hanem mert teljességgel nincsen 
szükségem reá, mióta megismertem a magyar 
tengert s annak leírhatatlan szépségeit és elő­
nyeit. Siófokon lakom, tavaly hat évi tapasztalat 
és látogatás után villát építtettem. Ez minden 
esetre jelent valamit oly ember részéről, a ki 
mindig a nagy világi fürdőkben vakácziózott s 
egyszeri siófoki tartózkodása elég volt arra, 
hogy tanyát üssön egy kis fürdőhelyen, különö­
sen akkor, a mikor az még oly kezdetleges volt, 
hogy még ezelőtt hét évvel fürdőnek alig volt 
nevezhető. 

Scheweningenből és Ostendeből egyenesen 
Siófokra mentünk ott időző rokonainkat láto­
gatni. Még akkor csak két-három villa volt ott 
s rokonaink a sáros és poros községben laktak. 
Bizony fintorgattuk is az orrunkat s kijelentet­
tem, hogy biz én ide többé nem igen jövök, nem 
legalább nyaralni hosszabb időre. Délfelé aztán 
a kis erdőnek nevezett sétányon a fürdőházhoz 
mentünk ki. Étvágyunk nem volt semmi, a kül­
földi konyha gondoskodott róla, hogy ne legyen. 
A Balatont még nem láttam soha; éjjel már 
utaztam arra felé, de aludtam, sohsem néztem 
meg azt a «pocsolyát", a melyet még most is 
úgy neveznek némelyek. Meglepett fenséges 
szépsége ; sima vagy kissé fodros felülete, hegyes 
foglalatja s kis Quarnerónak tűnt fel nekem az 
egész. Hoszszában is végig nézve s végén csak is 
eget és vizet látva, bámultam s korholtam a ma­
gyart, hogy nem tudja megbecsülni a haza e 
drága kincsét. 

Az az u. n. «brise», az a fuvallat, az a kelle­
mes légáramlat, a mely mindig legyezi Siófokon 
az ember arczát, engem is, környezetemet is 
kipirított; lélekzésem könnyű lett, csak úgy 
szívtam magamba a levegőt, mint Biarritzban, 
s ezerszer jobban, mint az éjszaki-tenger hideg, 
viharos lehet. Ide jöjj magyarom, ne menj te 
máshova; ezek a gondolatok szálltak meg. Hát 
még midőn csónakázni mentünk. Étvágyunk 
délben oly óriási lett, hogy emlékezetem óta 
olyan nem volt sehol a világon. 

Két nap múlva meg is fürödvén a hullámos 
Balatonban, egészen megtértem magam is, s azt 
mondtam, ha megyek is ezentúl ide-oda kül­
földre néhány hétre, ide jövök nyaralni; s úgy is 
lett. A főmérnök épen villát építtetett s alkal­
mas lakás levén benne, kivettem s a reákövet­
kező nyáron, oda hurczolkodtunk s nézzük azóta, 
hogy hányan megtérnek, hogy nőnek gomba 
módra a villák s ha még hatszor annyi hotel 
vagy villa volna, se volna elég annyi ember be­
fogadására, a mennyi oda sereglik. Pedig reklám 
nem hozta őket oda, ha csak az a reklám nem, 
a melyet mindaz elviszen, a ki nem 2—3 napra, 
hanem legalább is 4—6 hétre jő oda. 

Siófok légmérséklete 6—7 fokkal kevesebb 
nyáron, mint Budapesté; reggel, este kellemes 
hűvös, a mi minden nagy tó mellett így van; 
akárhányszor este-reggel felöltő kell; ha pedig 
1—2 napon át nagy meleg van is, mert délről 
a sirokkó be-befúj, tudja mindenki, hogy vihar 
készül s az hullámot és balzsamos friss leve­
gőt hoz. 

A hullám gyakran egy méter magas, sőt néha 
annál is nagyobb. A Balaton homokja egészen 
oly bársonyos, mint Biarritzé; gyermek is bele­
mehet, mert lassan-lassan emelkedik a vize, 
Siófok vidékén se mocsár, se iszap, se hinár 
nincsen. Evenként örömmel nézem a sápadt 

leánykákat s fiucskákat, mikénté rő-
södnek meg a bársonyos homokban 
való játszadozás közben s hányan 
vannak, a kik évtizedeken át azért 
járnak oda, hogy betegségeikből ki-
gyógyulva hálás emlékeikkel legye-
nek eltelve iránta. 

Természetes, hogy vannak oly be­
tegségek, a melyekben sem fű, sem 
fa, sem gyökér nem segíthet, de ide­
geseknek, vérszegényeknek, gyenge 
szervezetűeknek, rossz gyomruak-
nak vagy reconvalescenseknek nagy­
szerű, azt mindenki tudhatja, a ki 
ott járt s tapasztalatokat tett. 

Nagy hiba magyarjainktól, hogy 
csak fürödni mennek oda, mikor 
hányan jöhetnének oda utókurára 
Karlsbad vagy más fürdő után, a he­
lyett, hogy egy rósz levegőjű másik 
fürdőbe mennének. Tapasztaltam, 
hogy akárhányszor Karlsbadból a' 
füstös, egyébként hatásos Franzens-
badba vagy viszont mennek a bete­
gek utókurára, vagy Svájczba vagy 
más helyre, nem tudván azt, mily 
felséges üdülőhely lehet és tényleg 
az is, különösen augusztus hó 20-tól 

WmSh kezdve egészen november végéig 
épen a Balaton bármely pontja és 
különösen Siófok, a melynek nagy 
előnye számos más mellett még az 
is, hogy a fővároshoz legközelebb 
fekszik s a Balaton élénk hullám­

zásával, folytonos légfuvallatával s bársony 
homokjával, de jó vendéglőjével is méltány­
landó szem azon gyöngysorban, a mely a Bala­
tont köríti s rövid idő múlva bizonynyal még 
sűrűbben és sűrűbben fogja övezni; a mi, hogy 
úgy legyen, a szenvedő emberiség üdvére, tiszta 
szívből kívánhatja velem együtt mindenki.* 

HARCZTÉRI TUDÓSÍTOK. 

Annak a milliónyi olvasónak, kik háború 
idején reggelenkint lesik a hírlapot, hogy a 
harcztérről érkező, akár szűkszavú táviratokat, 
akár pedig vérbe mártott s puskaporszagú tol­
lal megirt tudósításokat odahaza, szobájuk­
ban, kényelmes karosszékben hátradűlve olvas­
sák, alig jut eszükbe csak egyszer is : mily ne­
hézségekbe ütközött e hirek megszerzése s azok­
nak továbbítása; s meg se villan agyában az a 
gondolat, hogy míg ők itt böngészik a híreket, 
azok irója fegyverek ropogó zaja közt maga is 
veszélyben lehet, vagy hogy harmincz órai foly­
tonos izgalom után tán épen valami betevő 
falat után nyargalász, hogy éhségét s égető 
szomjúságát csillapíthassa. 

Mert a harcztéri tudósító, épúgy szembe néz 
a bajokkal, a halállal, mint akármelyiké az ott 
hadakozó hadfiaknak. 

Arról se lehet fogalma az olvasónak, ki oly 
türelmetlenül lesi a lapot: mily nagy nehézsé­
gekbe kerül e híreknek továbbítása, haza kül­
dése is. A tudósító, ha a teleskóp segélyével 
megalkotta magának véleményét a csata felől, 
gyakran sok mérföldet lóháton kénytelen 
megtenni, mig levelét a távíróra bizhatja s ezt 
a levelet is a legtöbb esetben lovaglás közben 
kell megírnia. Néha, ha valamely különösen 
érdekes és hatást keltő hirnek jut birtokába, 
iszonyú költségen külön vonatot vagy külön 
hajót is bérel, hogy valamely távol eső táviró-
hivatalhoz eljuthasson. 

De még ha mindezeket megtette is, akkor 
sem lehet biztos felőle, hogy nem késik-e a 
tudósítása néhány napot így is. Háborús idők­
ben a távíró maga is nagyon nehézkes, s a 
hivatal majdnem mindig túlságosan el van fog­
lalva. Ha meg épen a censor elé • kerül, akkor 
három-négy napig is vesztegel a hivatalban, 
bármily fontos legyen is a hír továbbítása, bár­
mily nehezen várják is százan meg százan a 
biztos tudósítást. Ha azután végre a sürgönyt 
fölvették is, alig maradt az, főleg ha nagy fon­
tosságú, az eredeti állapotában, A censor egy 
perczig sem habozik azt a maga kénye-kedv 
szerint megváltoztatni, s ilykép azután na8y0, 
sokszor megesik, hogy maguk a tények is 
jesen elferdítve jutnak a lapokhoz. 
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ícv a nem rég lezajlott török-görög háború 
alatt egy tudósító azt sürgönyözte: 

A herczeg ma reggel bántatlanul lovagolt 
vééig az utczán» ; mig azonban a sürgöny ren­
deltetése helyére ért, így hangzott: «A hercze-

t midőn ma reggel végig lovagolt az utczán, 
hangosan s lelkesen megéljenezték.). Hasonló-
k n valamely vesztett csata híre adatván fel, a 
táviró-hivatalban felcserélték egyszerűen a ne­
veket, mi aztán úgy hangzott, mintha a csata-
vesztétt fél lett volna a győztes. 

Ezentúl, vagyis a jövő valamely háborúja 
alkalmából a bicyklinek határozottan nagy 
szerepe lesz, de idáig a tudósító lovakra s 
kocsikra volt utalva s ezeket ritkán kaphatta 
50 írtnál olcsóbban egy napra. Azonkívül az 
első rangú lapok tudósítói állandó tolmácsot is 
tartanak, mi a számlát megint sokkal maga­
sabbra szökteti. Tény az, hogy a mostani keleti 
háború alatt a kezdetleges költségek, mielőtt a 
tényleges csatározás még csak kezdetét vette 
volna is, egy-egy tudósítónál már 2500 frtra 
rúgtak. Már pedig körülbelül 20 tudósító volt 
megbízva azzal, hogy észleleteiket a világ min­
den része felé röpítsék, s a táviratozási, utazási, 
élelmezési s egyéb költségek százezreket emész­
tettek fel. 

Az amerikai tudósítók felhatalmazása majd­
nem határtalan volt s tetszésük szerint hasz­
nálhattak akárhány külön hajót is. A «Times» 
tudósítói 10,000 frtot kaptak egy évre tiszta 
fizetés gyanánt, a mihez előre nem látott kiadá­
sokra naponta még 30 frt járt. 

«Reuter» tudósítója egy alkalommal körül­
belül 3000 szót tartalmazó sürgönyt küldött el, 
melyért 900 frtot fizetett; a sürgős táviratokért, 
vagyis olyanokért, miket minden késedelem 
nélkül akartak leadni, az ötszörös taksát is 
lefizették. 

A háború ideje alatt körülbelől negyed millión 
felül, sőt majdnem fél milliót tett az Athén­
ből és Konstantinápolyból sürgönyzött szavak 
száma. De ha csak egyre-másra egy negyed 
millióra becsüljük is csak, akkor is 200,000 frtra 
rug a sürgönyzési költség. 

Igaz ugyan, hogy nem kellett mindig nagy 
utakat tenni, hogy a tudósító sürgönyét feladja, 
mert néha tíz, húsz mérföldnyire is voltak 
kisebb állomások: csakhogy ily másodrangú 
állomásra lehetetlen volt a sürgönyt nyugodtan 
rábízni. Egy londoni tudósító egy izben másod­
rangú állomáson adta fel sürgönyét, melynek 
Athénen keresztül kellett volna Londonba jut­
nia. A hír fontos és bizalmas volt, s a tudósító 
szinte büszkélkedett vele, hogy mily ügyesen 
végezte feladatát. S négy nappal később, a mint 
Athénben a távirdaigazgatóval valamelyik kávé­
házban a reggelinél ült, íme hozzák ennek a 
sürgönyt felübirálat végett! 

Hátha még megindult a tudósítók egymás­
közti harcza! Ha levágja egyik a másikát ügyes­
séggel, élelmességgel, mint pl. a török-görög 
háborúban is. A Domokos mellett vivott döntő \ 
harcz után a vesztes görögök nem is tettek kísér- | 
letet se arra, hogy a Furka melletti erődített 
helyet a győztes törökök ellen megvédelmezzék 
»>gy az angol harcztéri tudósítók mind Athén 
fele igyekeztek, minden erejüket megfeszítvén, 
hogy a fontos hírt Athénben feladják. Hajón 
ék m i n d a n n y i a n Chalcisig, hova éjfél tájban 

A .Morning Post»> tudósítója, Mr. Wilfred 
i-ollock volt az egyedüli, kinek bicyklije volt; 
ez tehát bicyklijével együtt az első csónakkal 
partra száll, s mig társai még azon tanakodtak, 
™itele alkalmatossággal juthatnának Athénbe, 
Pollock mar az úton nyargalt, másnap reggel 
•órakor már megérkezett s idejében adhatta 

J ^ ^ n y ó t arra, hogy a fontos hir a másnapi 
ggeii lapokban napvilágot lásson. A «Reuter», 

sitói 
es» es a «Manchester Guardian >> tudó-

wi erre már elkésvén, a «Morning Post» teljes 
nuszonnegy órával előzte meg őket. 
leeve . z t é r i tudósító ugyancsak edzett ember 
nan n m ' e m v á r J a a dunyhás ágy a fárasztó 
hadse ^n-Tán- 0 t t k e l 1 a l u dnia lőtávolban a 
töltött t v a l a m e l y i k elhagyatott házban, 
ideio • 8 y v e r r e l az ágya mellett. Addig az 
megfeledke V 6 g e s z a k a d a háborúnak, jóformán 
is alhartr .** a r r o l> ü°gy a z ember levetkőzve 
niháBt i , C z i P ő i * ah'g vetheti le s heteken át 

astot alszik. Meg kell elégednie vele, ha nap-

* ! 

LIPÓT FŐHERCZEG. (Meghalt 1898 május 24.) 

jában csak egyszer, vagy néha bizony egyetlen 
egyszer sem étkezik, mig csak valami vadra 
nem akad, mit lelő s ugy a hogy elkészít. 

Thesszáliában — mesélte egyik barátom — 
ürühússal éltünk, melynek szegény tulajdono­
sait katonáink lelőtték vagy mit jó pénzen a 
lakosoktól vásároltunk. A parasztok az ellenség 
közeledtére rendesen menekültek s kicsi ház­
tartásukat jóformán mindenestől hátrahagyták. 
Hogy mi történt a szegény menekültekkel s 
hogy hova lettek, a jó ég a megmondhatója, de 
az is igaz, hogy az a szegényes viskó, az a ki­
üresített lakás szintén a jó ég által küldöttnek 
tetszett nekünk, szegény, fáradt idegeneknek 
ebben a háború borzalmai által meglátogatott 
országban. 

A harcztérről visszatérve, alig akadt egy 
ismerősöm is, ki ne kérdezte volna tőlem azt, 
hogy hát tulajdonkép mihez is hasonlít az a 
háború ? Még élénken emlékezetemben élvén a 
mostani háború képe, olyan látványhoz hason­
líthatnám leghelyesebben, ha az operában a 
színen valami sötét éjszakát mutatnak be s én 
azt megfordított látcsővel nézem a páholyból. 
A háború is ilyen. Mint látványosság, bizonyos 
távolból nézve — nagyszerű, hatalmas, meg­
kapó. Csak midőn közeledünk s a tusának köz­
vetlen szemlélőivé leszünk - akkor jutunk 
tudatára iszonyú borzalmasságának. Egy fiatal 
ember — görög volt — alig három lépésnyire 
tőlem, ott rogyott le szemem láttára. Azt az 
ágyuszilánkot, mely halálra sebezte, magammal 
hoztam emlékül. Tiszttársai fölemelték, homlo­
kon csókolták, aztán kivitték a rajvonal mögé, 
a tartalékosok közé. 

Borzasztó látvány ez, mikor így leölik a 
katonát. Láttam, a mint eltűnik szeméből a 
fény, arczárói az élet s az egész ember inkább 
viaszbábhoz hasonlít, mint emberhez, kiben 
még csak az imént lüktetett a vér, dobogott a 
szív. 

Sokszor magam is csak alig menekülhettem. 
Egy ízben valami mély úton haladtomban 
puskaropogást hallok s a mint kijutok a kes­
keny sikátorból, látom, hogy az a tüzelés nekem 
szólott. Rettenetes érzés ám az! Minden irány­
ban fütyült, sivított a golyó, csak úgy vágva, 
hasítva a levegőt a fülem közvetlen közelében. 
A legborzasztóbb s legijesztőbb pedig a dolog­
ban az, hogy nem is sejted, honnan jön az a 
halálthozó izenet. Az ellenség mérföldnyi távol­
ban lehet, de a golyók közeledben játszanak, 
sivítanak s ficzánkolnak s élted gyenge fonalát 
minden perczben keresztülszelhetik. 

A mi a keleti háborúban leginkább meglepett, 
az a katonák tökéletes közönye volt s érzéket­
lensége a veszélylyel szemben. Ott bolondoztak, 
tréfálkoztak, nevetgéltek s czigarettáztak, akár­
csak gyerekjáték volna a háború, s csak mikor 
valamelyik bajtársuk megsebesült vagy elesett, 
akkor láttad csak, hogy van szivük, mely érez 
és szemük, mely könnyezik. A törökök taliz­
mánt, amuletet hordtak a mellükön - hosszú 
papírtekercseket, melyekre a korán kivonata 
van nyomtatva. Most is, a mint ezeket irom, itt 
fekszik előttem egy az íróasztalomon s élénken 
emlékszem arra a halotthalvány arczra s annak 
a halott katonának borzalmas arczkiíejezéseiiv, 
kinek a melléről ezt az emléket magammal 
hoztam. V. Károbi. 

PüNKÖSTBEN. 
Oh, száUj le ránk íázentlélek-isten, 
Tégy buzgókká minket a hitben, 
Erezőkké a szíveinkben! 

Vagy mire még egyébre vágynunk ? 
Hívságos nagy a mi tudásunk, 
Különböző nyelven szólásunk. 

Csak a mi melegítne: nincs meg! 
Önzésünk fagya vesz meg minket, 
Ez őrli meg a sziveinket. 

Jövel hát, járd át a világot, 
Hadd érezzük mennyei lángod, 
Mi szegény szívbeli Lázárok ! 

Egyetlen győzedelmi jelnek; 
Krisztus szeretetét jelentsd meg, 
A büszke, porszem embereknek. 

Hogy a hatalmas magát lássa 
Lent éhező embertársába', 
S hatalmát a szerint használja. 

Hogy a koldus, Uram, tevéled: 
Ne érezze magát szegénynek . . . 
Hisz' Isten szivünk szerint mér meg! 

üh, szállj le ránk Szentlélek-isten, 
Tégy buzgókká minket a hitben, 
Erezőkké a szíveinkben ! 

Szabolcska Mihály. 
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Gróf Béldy Ferenczné. Gróf Mikó Imréné. Báró Wesselényi Miklósné. 

Gróf Mikes kelemenné. Ugron Lazárné. Gróf Teleki Jánosné. 

Gróf Bethlen Ferenczné. Gróf Wass Ádámné. Fehér Mártonné 

AZ UNIÓT KIMONDÓ 1848-IKI O R S Z Á G G Y Ü L É S E N JELEN VOLT HÖLGYEK. — Egykorú képek után. 

ja SZÁM. 1898- 45. I'VKOLYAM. VASÁRNAPI UJSÁG. 

ERDÉLYI HONLEÁNYOK. 
Könyvek, hírlapok, emlékiratok egyaránt hir-

, ,., a magyar férfiak hazafias érdemeit, de 
keveset beszélnek azokról a. magyar asszonyok-

1 a kik honleányi szereplésükkel szintén 
!/''ráemelték a nemzet tiszteletét, szeretetét és 

' Főként Erdélyben a nemzeti eszmékért lel­
kesülő nőknek nagy részök van abban, hogy a 
magyarság a lefolyt utóbbi félszázad alatt csor­
bítatlanul meg tudta tartani nemzeti jellegét. 

E honleányok közt első sorban álltak azok a 
hölgyek, a kiknek arczképeit az Unió ország­
gyűlési képén fogjuk látni; velők nemcsak az 
országgyűlési teremben találkozunk, de min­
denütt, a hol a nemzeti eszméért küzdeni, érte 
lelkesülni, olykor szenvedni is kell. Még mi­
előtt az erdélyi országgyűlés kimondotta volna 
az Uniót, találkozunk már e derék asszonyok­
kal az 1848-iki márcziusi napokban. 

Mig a fiatalság háromszínű zászlókat lobog­
tatva, eget rázó kiáltással: «Unió vagy halál» — 
tüntetett Kolozsvár utczáin, addig az asszonyok 
az ablakokból, az erkélyekről «Unió» felírású 
háromszínű jelvényeket szórtak a nép közé és 
szóval is buzdították, lelkesítették a tömeget a 
tüntetésre. 

Néhány nap múlva ugyanezen úrinők az or-

Gróf Bethlen Pálné. 

szággyűlési teremben tüntettek az Unió mellett, 
és később úgy a szabadságharcz alatt, mint a 
nemzet elnyomatása idejében a magyar nem­
zeti eszmét ápolták, védelmezték. 

Gróf Radák htvánné (sz. gróf Ehédey Klára) 
neve fenmarad, míg csak a szabadságharczról 
beszélni fognak. 0 volt az, a ki a vérengző 
Haynau idejében úgy szólva egymaga har-
czolt Budapesten e szörnyeteggel. Haynau 
gyilkoltatott és üldözött; Radákné mentett és 
vigasztalt. Személyes szabadságának koczkáz-
tatasaval, vagyona egy részének feláldozásával 
!gy titkos szövetkezetet szervezett, melynek 

czelja volt az üldözött honvédeket segélyezni, 
f \rekvésben segítette Radáknét a híres dr. Ba-
'°gn jóságos neje. A menekülő honvédnek men-
oeiyet, útlevelet és pénzt szereztek, s mihelyt 
•utalom nyílt reá, kisegítették az országból, 

varfogságba jutott vagy császári hadseregbe 
kftt°f°í0í h o n v é d e k k e l is sok jót tett. Hasábo-
« lenemé írni Eadákné jótékonyságáról és 

oazafisagaról. Áldott legyen emléke ! 
ú r í S mtaik k i v á 1 0 a l a k J a a z erdélyi hazafias 
I w . ' . báró Bánft'y Üánielné, báró Bánffy 
dani J m u 8 z t e 5 e lnök anyja. El lehet róla monr 
matrá 8 y

1
t e t ő t ő 1 talpig magyar asszony. Ő 

Lehet DfVelte fiait> különösen Bánffy Dezsőt, 
felől lf-M • *t B a n f f y Dezső politikai működése 
sem W ? u Z Ő v é l e m é n y e k , de azt az ellenzék 
emberT . u j a ' h o g y ->ó h a z a f i é s Jó magyar 
ban „n •• a , b e c s e s tulajdonságát pedig első sor­
adott fi-f, k ö s z o n h e t i - Bánffy Dánielné nem 
* r i n e í S Í ^ Ü l f ö l

1
d i e 8 k e d 8 - úgynevezett nagy-

angol ni i», t a r t o t t n e k i német, franczia, 
nemzeti ' d e megtanította arra, hogy a 

eszmét minden más eszme vagy tekin­

tet fölé kell helyezni. A meddig olyan magyar 
anyák vannak, mint báró Bánffy Dánielné, ad­
dig nem kell félteni az erdélyi magyarságot. 

Ott látjuk az Unió-kép női csoportozatában 
groi Bethlen Fereiícznét is, kinek fia, Férencz, 
Klapka hadsegéde volt 1866-ban, midőn a tá­
bornok bejött Magyarországba a porosz hadse­
reg támogatására. 

Gróf Bethlen Ferenczné leánya, gr. Bethlen 
Pálné, ki mint özvegy, hat gyermekkel maradt 
hátra; az ő gyermekei: gróf Bethlen Bálint, 
Kállay Béni közös pénzügyminiszter neje (gróf 
Bethlen Vilma), özv. Bánffy Györgyné, stb. 

Kállayné Boszniában rendkívül sokat tett, s 
vallás- és nemzetiségi különbség nélkül meg-

Báró Radak Istvánná. 

Gróf Teleki Blanka. 

AZ UNIÓT KIMONDÓ 1848-IKI ORSZÁGGYŰLÉSEM 

JELEN VOLT HÖLGYEK. — Egykorú képek után. 

j nyerte a lakosság tiszteletét, szeretetét. «A ma-
I gyár miniszterné — mondják a bosnyákok — 

a mi védangyalunk. A hol ő megjelen, ott a 
szegény ember nyomorúsága és ezer baja eny­
hülést, vigasztalást talál». 

Ez alkalommal még meg kell emlékeznem 
egy magyar nőről, ki egész vagyonát az elnyo­
mott háza felszabadítására áldozta, s a ki a ha­
záért sokat szenvedett. Ez a nő gr. Mikó Róza. 
Első férje gr. Mikes Kelemen honvédezredes volt, 
ki Szeben első ostrománál elesett. Egy ágyúgolyó 
elvitte a fejét. Második férje id. gróf Bethlen Gá­
bor volt. Mikó Bóza az ötvenes években a magyar 
emigráczió utazó ügynöke volt, a ki fentartotta 
Magyarország és az emigráczió közt az össze­
köttetést. Paris és Budapest közt minden uta­
zása a legnagyobb veszélylyel járt. Az osztrák 
rendőrség gyanította, hogy Mikó Bóza miben 
jár, s azt remélte, hogy egyszer valami fontos 
iratokat fog nála találni. Minden utazása alkal­
mával a legszigorúbb vizsgálat alá vették a 
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határszélen, még fehérruháinak szegélyeit is 
felbontották. Minden lépten-nyomon, úgy Paris­
ban, mint Budapesten, folyvást kémek voltak a 
nyomában. 

Történt egyszer, hogy Parisban egy table 
d'hótc-nál két osztrák nyugalmazott tiszt és 
kém ült mellé jpbbról-balról. 

Mikó Róza egy szót sem szólt. 
Az egyik kém azt kérdezte tőle, hogy talán 

roszúl érzi magát, mivel alig eszik valamit. 
— Migrénem van, '•— felelt Mikó líóza; — 

szenvedek, mint Krisztus a keresztfán. 
A két lator közt, — mormogá egy vendég 

félhangon, de úgy, hogy a társaság hallhatta. 
Mindnyájan nevettek és a két kém, mihelyt 

tehette, elillant. 
Egy ízben pedig a vasúton (Pária óé Budapest 

közt) ez történt: 
Egy gavallér kém Mikó Róza szakaszába 

tolakodott s ott neki nagyban udvarolt. Mikó 
líóza türelmesei) fogmlta az udvarlást esnem 
messze a határállomástól, a hol a vizsgálat tör­
ténik, elővett egy pompás párisi albumot, mely 
tele volt gyönyörű festményekkel; a többek 
közt III. Napóleon, Eugénia, Mac Mahon arcz-
képei igazi remekművek voltak az albumban. 

A gavallér kém nem győzte bámulni a szép 
képeket. 

A határállomásra érve, így szólt Mikó Róza: 

Báró Bánffy Dánielné. 

— Arra kérem önt, vegye magához ezt az 
albumot; önt, mint osztrák gavallért, nem fog­
ják nagyon vizitálni; de engem, mint ma­
gyar nőt, nagyon is szemügyre vesznek. Ezek 
a durva finánezok a szép albumot lapozgatni 
fogják és a képeket bekeverhetik. 

Az osztrák gavallér készséggel teljesítette 
Mikó Róza kívánságát. A vámvizsgálat után 
visszaadta az albumot. 

így segítette be maga a kém az emigráczió 
leveleit és proklamáczióit, mert azok voltak a 
képek alatt nagy ügyességgel elrejtve. 

Mikó Rózáról mondta egy angol nő: 
«Én bátor asszony vagyok; sokat jártam a 

világban; voltam Indiában és Afrikában, de 
megvallom, nem lenne elég bátorságom azt 
tenni, a mit Mikó Róza tett. Kitenni magát 
annak a veszélynek, hogy a kíméletlen osztrák 
rendőrség megfenyítsen, ahhoz több kell, mint 
bátorság; csak a hazaszeretet legmagasabb 
foka bírhatta reá Mikó Rózát e hősies elszánt­
ságra. » 

Már a harminczas évek végén, midőn az 
osztrák kamarilla Estei Ferdinánd föherczeget, 
ki óriási vagyonnal birt, be akarta juttatni az 
erdélyi gubernatorságra való jelöltek közé, 
hogy aztán a főherczeg udvart tartson Kolozs­
várt, s az erdélyi úrirendet lekenyerezze, — az 
erdélyi úrinőknek nagy részük volt abban, hogy 
a főherczeg jelöltsége nem sikerült. 

Az országgyűlés Szebenben tartatott. A köve­
tek közt sokan haboztak; az udvari emberek 
ígéretekkel, rendjelekkel igyekeztek a követek 
szavazatát a főherizeg ügyének megnyerni. 

Székely Mihályné (született Mikó Zsuzsanna) 
a tabulse prsesés (táblai elnök) özvegye, már 
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éltes asszony, nagy házat tartott az ország­
gyűlés alatt. Maga köré gyűjtötte a követek 
nejeit és így szólott: «A melyik asszony férje 
a főherczegre szavaz, az rósz magyar asszony, 
azzal én többet nem állok szóba sem itt, sem 
Kolozsvárit.» 

— És ha a férj nem hallgat az asszonyra? 
• Akkor az asszony hagyja ott a férjét és 

váljon el tő le ; első az ország becsülete.* 
Két habozó követ, kikről azt hitték, hogy 

meg vannak nyerve, a főherczeg ellen szavazott. 
Az egyik így szólt a liberális pártvezérnek: 

• Nőm azt kérdezte tőlem, a főherczegre aka­
rok-e szavazni? Igennel feleltem neki. Erre 
nőm felverte nyughelyéről négy gyermekünket, 
letérdeltette őket előttem és így szólt: «Gyer­
mekeid kérnek, ne gyalázd meg nevöket, ne- j 
hogy megvetni legyenek kénytelenek apjukat.* i 
Megöleltem nőmet és eljöttem szavazni a főher­
czeg ellen.» 

A másik habozó pedig ezt mondta : «A mint ] 
fiatal nőm hallotta, hogy a főherczeg mellett 
akarok szavazni ; felöltözött és összeszedte 
holmiját. «Mit csinálsz?* kérdeztem. «Megyek 
anyámhoz és válópert indítok ellened.* "Mi­
ér t?* «Mert semmi kedvem hazaáruló neje 
lenni.* Kibékültünk és én a főherczeg ellen 
szavaztam.» 

A mig olyan magyar asszonyok lesznek, mint 
Székely Miiiályné, Eadákné, Bánffy Dánielné, 
Mikó Róza, addig nem veszhet el a haza! 

Ifj. gr. Bethlen Miklós. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
• A bevándorlók* czim alatt egy regény jelent 

a könyvpiaczon. Irta Szikra. Könyv élén új név, 
de nem családi neve, hanem a szó tulajdonképeni 
értelmében véve, megérdemelt neve az irónak. 
Könnyedén pattant ki szelleme kohójából ez a 
munka és ébren is tartja az olvasó érdeklődését a 
szikra élesztő erejével, mind végig. Regénynek 
nem regény, mert ugy tetszik, mintha a képzelet 
művéből nem lenne benne semmi se. Való, átélt 
dolgok hatását teszi az egész. Társadalmi életünk 
egyik kórságának életteljesen megrajzolt képét 
adja a könyv; de mert egy általános emberi gyen­
geséget tííz ki gúnyja czégeűl, nemcsak a mai 
olvasó részére lesz az egy jól mutató tükör, hanem 
a jövő idők olvasója számára is. A hiúság vásárában 
való egymásra Hezitálás régi sorának az életből 
igen jól ismert epizódjai újulnak meg a könyvben 
előttünk. Mintha csak alakjaik között mozogna az 
ember. Úgynevezett regény-meséje nincs. Egy 
gentry-mama, — a kinek a Vezérek korába vissza­
menő ősök egész litániája képezi a főtelekkönyvi 
értékét, — elhozza vidékről a fővárosba farsangolni 
a lányát, azzal az álommal, hogy a családfa révén 
grófnévá teszi őt. Annak a tbevándorlás'-nnk 
tövises útját rajzolja ez az eszesen megirt könyv, a 
mely a legmagasabb «societas»-ba juttatja az oda 
nem valót. Nincs abban túlzás, nincs abban színe­
zés. A (bevándorló* megaláztatással tele, siralmas 
farsangjának minden mozzanata — színház, jour, 
kaszinó-estély — hü megfestésre talál. Az egykori 
tSas* másodrangú vendéglőjében száll meg lányá­
val az otthon meglehetős krporgató módra élő 
mama s ott fogadja a mágnásvilág látogatásait. 
A mama mindent rózsás színben lát és ezé)ja 
érdekében látatlanná teszi a tövisest; viszont 
a leánynak gyengéd érzése mindent észre vesz. 
Szenved a túludvariasság súlya alatt, öli őt a 
nők nyomatékosan előzékeny szeretete és össze­
rezzenti büszKeségét az a bizalmaskodó hang, 
a melylyel a férfiak különös megkülönböztetéssel 
kitüntetik. Mondanom se kell, hogy eredménytele­
nül vándorolnak vissza ősi fészkükbe, s hogy a 
mama tárczája sokáig megsínli a (bevándorlás* 
meghiúsult kísérletét. Szikra könyvének egy külö­
nösen is kiemelendő nagy előnye van. Kitérés, 
terjengés nélkül a dolog mellett marad ; jellemzésre 
a jellemző szót alkalmazza és alakjait az adott hely­
zetnek megfelelően beszélteti. Egy hű magyar kor­
kép az, a mit ő a mamának és leányának a «Sas»-ba 
való megtelepedésétől hazavándorlásukig ad. Csak 
a vég látszik kissé hamarosan befejezettnek. De 
eltekintve ettől, első könyvnek meglepő sok, a mit 

nyújt. A könyvet a Singer és Wolfner czég állította 
ki csínnal és ízléssel. 

«A természet világa.* Irta Bessenyei György. A 
költő kéziratából első izben kiadta Bokor János. 
407 lap. Ára 1 forint 80 krajezár. A Franklin-
Társulat kiadása. (Egyúttal a Heinrich Gusztáv 
által kiadott .Régi Magyar Könyvtár* Vll-dik 
része.) Majd egy egész század múlva lát napvilágot 
az újkori magyar irodalom úttörőjének, Besse­
nyei Györgynek, egyik legterjedelmesebb műve ; 

.A termeszét világa vagy a józan okosság* czimű 
filozófiai, tanító költemény. Bessenyei 1794 és 1801 
közt irta e nagyszabású munkát, mely a költő 
egyéniségének, világnézetének, jellemének helyes 
fölismerésére és méltányos megítélésére megbecsül­
hetetlen forrás. Bessenyei a felvilágosodás gyer­
meke. A lélek halhatatlanságát lelkesen bizonyít­
gatja, a szentírást igen nagyra becsüli. De főérde­
kessége Bessenyei számos vallomásában van, és 
erős magyarságában, mely sok helyütt (pl. Hunyady 
János lelkes dicsőitésében) megragadóan jut kifeje­
zésre. A kortörténeti szempontból fontos munka 
megérdemli minden magyar olvasó figyelmét. 

Jókai müvei Amerikában és Ausztráliában. 
Jókai Mórral Doubleday new-yorki kiadó szer­
ződést kötött, a melynek értelmében Doubleday 
egyedül jogosított a nagy iró összes regényeit 
Éjszak-Amerikában és Ausztráliában kiadni és 
terjeszteni. A kiadás első sora már legközelebb 
megindul. Előszót ehhez maga Jókai Mór irt, 
mig az életleirást ifj. Hegedűs Sándor irta. 

Az ecsedi uradalom és Nyíregyháza. Irta Eble 
Gábor. 

Ezen most megjelent munkában, a Károlyi-család 
történetének szorgalmas kutatója, a híres ecsedi 
uradalomnak a Károlyi-család által való megszerzé­
sének és Nyíregyháza újraalapításának történetét 
tárgyalja, a nemzetség levéltárában levő adatok 
alapján. Az ecsedi birtokok hajdan Rákóczy Ferencz 
fejedelem tulajdonába tartoztak s nagyon sokáig az 
volt a közhit, hogy e birtokokat Károlyi Sándor, a 
volt kuruez generális, politikai szolgálatok fejében, 
császári adományul kapta volna. Éble kimutatja, 
miszerint e súlyos vád teljesen alaptalan, mert 
Ecsedet nem is Károlyi Sándor, hanem már ennek 
a halála után, fia Ferencz becslési áron vette ; sőt a 
birtokért még később is sokat kellett a családnak 
perlekedni, a mi csak a jelen század elején ért véget. 
Érdekesen tárgyalja a szerző Nyíregyháza újra­
alapításának történetét is. A mostani népes, virágzó 
Nyíregyházán a múlt század közepén összesen csak 
24 gazda és 1 jobbágy lakott s az óriási területekkel 
Károlyi Ferencz gróf nem tudván mit csinálni, 
1752-ben ingyen felajánlotta azt Rácz Demeter 
sógorának, de ennek ingyen sem kellett! A szépen 
kiállított kötetben, mely a Hornyánszky Viktor 
könyvnyomdájából került ki, több kép is van. Ara 
2 forint. 

A reporter . Költői elbeszélés. Irta Kisteleki Ede. 
Szeged 1898. Kistelekit tartalmas tehetségnek 
ismerjük, bölcselő, s némileg symbolizáló hajlamá­
val, az újabb franczia költészet hatása alatt, gyakran 
egy-egy képben vagy hasonlatban megkapó erővel 
fejezi ki gondolatait. E költői elbeszélésben azonban 
tehetségének értékes tulajdonságaiból mit sem 
látunk. Egy útezai vak énekes két fiának történetét 
mondja el szakadozott, kuszált, valószínűtlen mesé­
ben. Nem első eset, hogy tehetséges lyrai költő 
az elbeszélő nemben középszerűt, vagy épen gyönge 
dolgot nyújt; de azért a tévesztett műből is ki­
kicsillan a költő tehetségének fénye. Kisteleki 
kísérletéről még ezt sem mondhatjuk el. Az egész 
mű nehézkes, s nyelvének lendülete, szárnyalása 
nincs. 

Előfizetési felhívások. «Tolongásban» czimen 
megjelenő apró versekre, aforizmákra nyit előfizetést 
Méry Károly ismert nevű iró. Megrendelhető 1 írt­
jával vagy diszkötésben 2 írtjával a szerzőnél, VII., 
Rottenbiller-utcza 64. sz. — A magyar színművészet 
írásban és képben czimű munkára hirdet előfizetést 
Tímár Szaniszló és B. Virág Géza. Bemutatni 
akarják egy albumszerű munkában a fővárosi és 
vidéki szinésznotabilitások arczképeit s a művészek 
saját leírásában életrajzokat, azonkívül komoly 
és tréfás dolgokat a művészéletből. A mű előfize­
tési ára 3 forint. 

Vígszínház. A *Két Tempest kapitány* a czime 
a Vígszínház nyári újdonságának. Angol bohózat, 
és Poole John műve, kinek «Pry Pál* bohózatán 
annyit mulat a nemzeti színház közönsége. A 
• Két Tempest kapitány*, mely a szerzőnek régibb 
műve, jól megrajzolt alakjaival és humorával 
szintén hatott, de mulatságos helyzetekben nem 
bővelkedik annyira, mint «Pry Pál*. 

Meséje nem új. Melville kisasszonyt a gyámja 
csak egy éltesebb ós vagyonos úrhoz akarja fele­
ségül adni. Ez a föltétel a fiatal Tempest Hectort 
arra indítja, hogy felhasználja nagybátyja, egy vén 
és gazdag kapitány jóhirét, sőt ősz haját i3) e s 
mint az idősb Tempest vezeti oltárhoz szive 
választottját. Az öreg Tempest kapitány megtudja 
hogy valaki az ő nevével visszaélt, lármát csap' 
de végül sikerül lecsendesíteni. A cselekvény szűk 
keretében az alakok eredetisége a színésznek sok 
alkalmat ad a játékra. A Vígszínház a század 
elején történő meséhez a megillető stílt is hozzá 
adta. A két kapitányt Gál és Góth játszák, s kivált 
Gál (az öreg kapitány) oldotta meg feladatát 
s vele Hegedűs, a gazdájával gorombáskodó vén 
szolga szerepében. A női szerepekben Molnár Rózsit 
és Nikó Linát tetszéssel fogadta a közönség. 
Dicsérni való a fordítás is, Mihály József tollából. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia május 23 iki ülésén 

báró Eötvös Loránd elnökölt, ki meleg szavakkal 
emlékezett meg Zichy Antal haláláról és indít­
ványozta, hogy az akadémia a jegyzőkönyvben 
adjon kifejezést részvétének, az elhunyt arczképét 
pedig festesse meg a képes terem számára. Ez 
utóbbi tekintetben azonban a jövő évi nagygyűlés 
fog határozni. 

Ezután Vadnay Károly ült a felolvasó asztalhoz 
és felolvasta emlékbeszédét Pálffy Albertről. A 
szépen kidolgozott, s érdekes részletekben gazdag 
emlékbeszédet az akadémikusok nagy tetszéssel 
fogadták. Az elhunyt irónak mind munkásságát, 
mind egyéniségét jellemezte. Egyszerű volt életé­
ben, egyszerű munkáiban. Utálta a czifra sallangot 
az irodalomban s megvetette a táblabírói politikát 
az életben. Érdeme van modern szép prózánk át­
alakításában is. Szily Kálmán főtitkár terjesztette 
még elő a havi jelentést. Először Gladstone halálá­
ról szólt, s felolvasta a nagy angol levelét, melyet 
kültaggá megválasztásakor 1873-ban intézett az 
akadémiához. Felolvasta Bánífy miniszterelnök le­
velét, melyben értesíti az akadémiát, hogy a király, 
az 1890-ben konstantinápolyi történelmi kutatá­
sokra ajándékozott 6000 frt maradványát (2000 frt) 
illetőleg megengedte, hogy a honfoglalás bizanczi 
kútfőinek kiadásaira fordíttassanak. 

A Kisfaludy-Társaság május 25-iki ülése nagy 
hallgatóság előtt ment végbe. Gyulai Pál elnök 
megilletődéssel jelentette be a társulat két jeles 
tagjának Abonyi Lajosnak és Zichy Antalnak 
halálát. A társaság fájdalmának a jegyzőkönyvben 
ad kifejezést és részvétét a családdal is közli. 

Bejelentette az elnök, hogy a közoktatásügyi 
miniszter a társaságnak népköltési termékek gyűj­
tésére és kiadására 1500 forintot utalványozott. 
Hegedűs István tett jelentést ezután a pápai Vajda 
Péter ünnepélyről, melyen ő képviselte a társaságot. 
A kolozsvári unió - ünnepélyre Szász Károly, a 
Garay-szobor leleplezésére Szegzárdra pedig Ber­
ezeg Ferencz és Jakab Öáön utaznak el a társaság 
képviseletében. Bérezik. Árpád olvasott föl most 
egy részletet «Himfy dalai* czimű háromfelvonásos 
vígjátékából. Ennek szerencsés tárgya Kisfaludy 
Sándor szerelme Szegedy Rózához, melynek a kolto 
• Himfy szerelmeit* köszöni irodalmunk. Háttere az 
a korszak, melyben az uj Magyarország bölcsője 
rengett, a múlt század utolsó évei, s a jelen k°r?z*'t 
kezdete, mikor a nemzet belátta elmaradottságát es 
eltökélte magát, hogy a haladás útjára lép. A darai) 
szereplői a régi nemesi társadalomból kerulneK *• 
Főszereplők a két Kisfaludy, Szegedy Róza, «osiy 
Antal, ennek leánya, Jolán és Bezerédy ^ 'mau. 
A szerző a vígjátéknak legelejét olvasta fol, egy 
megkapó szép részt, melynek hangja és színe 
nagyon tetszettek. Rosty Antal szőlőjeben, aam 
csonyban játszik ez a rész 1795-ben. Szüret v< 
uri társaság együtt. Rosty Jolán és Kisfaludy kész u 
házasságát emlegetik, de megtudjuk, hogy Joi 
Bezerédyhez vonzódik. A szüret alatt m e p « e z * 
katona Kisfaludy Sándor, hogy megkérje Joi 
kezét. Mielőtt ezt tenné, összejön Szegedy n°z*é[ 
a ki rokona és a kit nem ismer meg, noná 
évvel előbb egy lakodalmon szerelmi JféreteKei ^ 
neki. Róza szemrehányással fogadja Kistaluay . 
miért feldúlta kisleányi ábrándjait, Wfflwi 
mólyen bántja az eset s midőn magara n w 
jegyzőkönyvet vesz elő és irni kezd: 

•Mint a szarvas, kit megére 
A vadásznak fegyvere . . . » stb. 

A felolvasott részlet nagy tetszést aratott- ^ 
Károly olvasta fel ezután Vikár Béla' » r d , ™£ T é n a .Kalevala* finn eposz egy epizódját. Vikarei ^ 

az előző fordításoktól, az eredetinek beUir1™* gr 
trocheusi alakját híven adja vissza és a m ^ e k 
népies költészet hangján szólaltatja meg * ? vá t. 
nemzeti géniuszának e világra szóló hagyó 
Megéljenezték. 

*1. s: jlM. 16^. tó. évPOttAM. JVASÁBNAM ÜJSÁG. 383 

MI UJSÁG? 
* A . V a s á r n a p i Újság* mai száma az 

• léhli wnó ötvenedik évfordulója alkalmából 
bővített tartalommal, há rom íven jelenik meg, 

z alkalmi közlemények e há rom ívet is 
annyira elfoglalják, hogy «Regénytár» czimű 

ndes heti rovatunk folytatását a következő 
számra kell halasztanunk. 

* Az erdélyi unió ötvenedik évfordulója alkal­
mából a 48-iki erdélyi országgyűlésen jelen volt 
nevezetességek közül 48-nak arczképét közli lapunk 
mai száma — a Boskovics Ignácz festőművészünk 
által készülő nagy képéhez összegyűjtött félszázad 
előtti festmények és ma már igen ritka kőnyomatu 
rajzok után, a melyek most az ünnepély idején 
Kolozsvárit is ki lesznek állítva. Egész kis tör­
téneti arczképcsarnok volt az utóbbi hónapokban a 
művész műterme, melyet kivált az erdélyi részekből 
sokan meglátogattak, s a 40-es években szereplő er­
délyi politikai nevezetességek mellett érdekkel tekin­
tették meg a félszázaddal ezelőtt készült női arcz-
képeket, melyek a 40-es évek viseleteit is jellemzőn 
tüntetik föl. Kiváló érdekű az irók arczképcsoportja 
is, melyben a ma is élők közül Gyulai Pál, Szilágyi 
Sándor történetírónk, Szász Károly püspök és 
Kó'váry László erdélyi történetíró fiatalkori (a 
40-es évek végén készült) arczképei láthatók, a két 
első Munkácsy első mestere, Szamosi kőrajzában, 
Szász Károly Simonyi Antal aquareljében s a most 
gO-ik életévében levő Kővári László pedig festő fivére 
által készített képében. 

Az erdélyi unió félszázados évfordulója alkalmá­
ból Kolozsvárit pünkösd napján, május 30-ikán 
szentelnek ünnepet. Színhelye az emlékünnepnek 
részben a redoute lesz, a hol az 1848-iki erdélyi 
országgyűlést tartották. Az Unió ünnepére Buda­
pestről is sokan mennek. 

Május 30-án istententisztelet után a város disz-
gyülésttart aredouteban, hol Béldy Ákos gróf meg­
nyitója után Albach polgármester mond beszédet. 
A gyűlésen Márki. Sándor egyetemi tanár törté­
nelmi szempontból, Groisz Gusztáv képviselő pedig 
közjogi szempontból méltatja az uniót, mire a 
főispán záróbeszédet mond. Délben leleplezik az 
egyetemi ifjúság által elhelyezett emléktáblát. Dél­
után lakoma és népünnep, este pedig műkedvelő 
előadás lesz. 

A király május 27-ikén délben elutazott Buda­
pestről Bécsbe. Az utolsó átalános kihallgatást 
0 Felsége előtte való napon adta. Ugyanakkor 
végezték be a delegácziók is üléseiket. 

Az özvegy trónörökösné Velenczében. Stefánia 
özvegy trónörökösné, ki súlyos betegsége óta 
Bozenben üdült, innen május 25-ikén leányával 
Erzsébet főherczegnővel Velenczébe utazott. A fő-
berczegasszony pompás színben van s meg sem 
látszik rajta a nagy betegség. 

Adunamelléki ref. egyházkerület fögondnoka. 
A dunamelléki ref. egyházkerületben gróf Tisza 
^ajos halálával megüresedett főgondnoki széket 
betöltötték. Nagy többséggel választották meg Szi-
l*m Dezsőt, a képviselőház elnökét. Az egyházak­
ból beérkezett 305 szavazatból 271 esett Szilágyira, 
*> Pedig Szüassy Aladárra. 

°aray szobra. Június 5-ikén délelőtt leplezik 
6 ^^don Garay Jánosnak Szárnovszky Fe-
b í t t ' t e t t e 8 z o b r á t - Főrd™ Vilmos, a szobor-
^ o tsag elnöke mond megnyitó beszédet, Bátkay 

°. orsz. képviselő ünnepi beszédet s ez alatt 
e epiezik a szobrot, mire dr. Váradi Antal pálya-
yertes alkalmi ódáját szavalja. A testületek kép-

^ oinek beszédei következnek ezután. Délben 

ünn'e Mg Z á r d"S Z á U 6 , n a & y t e r m é b e n közebéd. Az 
,._, ep.fyie a fo'yaros tudományos és irodalmi 
egyesületei is küldenek képviselőket. 

képTjTi? 4 8* k i t ü n t e t é 8 e - A k i r a l y FaUt Miksa 
tözszol ál * ' P e s t e r L I°yd» szerkesztőjét hasznos 
özénk elismeréséül a Szent-István-rend 

érdem W Z t J é V e l t ü n t e t t e k i- E é 8 e n halmozódó 
A hatv n n L e p é l J r e s méltánylása a kitüntetés, 
volt a D a S é v e k b e n népszerűbb hirlapiró alig 

W'kke^111* * * P e s t Í N a p l < 5 , ~fk &&*• v e z é r _ 

toUávalT A P ° l i t i k a i kérdésekre mindig hatott 
Magyar i V * " 1 m e l l é k e s < hoW a külföldön a 

aoJgoknak az általa szerkesztett német 

nyelvű lap a tolmácsa. A delegácziókban, mióta 
ezek megvannak, a külügyi bizottságnak folytono­
san előadója, a külügyi jelentések szerkesztője. 
Most épen a 25-ik jelentést szerkesztette meg, 
s ez mutatkozott alkalomnak az előkelő kitünte­
tésre. Regnikoláris bizottságokban is Falk diplo­
matikus tolla szokta kifejezni a felfogást és meg­
győződést. Jeles könyvet irt Széchenyi Istvánról, 
kit a döblingi remeteségben oly sokszor fölkeresett. 
A budapesti hirlapiró világnak pedig igen tisztelt 
egyik vezére, a kit ez a népes társaság szívesen 
köszönt most, valamint köszöntötték mindazok a 
számos körök, testületek, melyek Falk Miksát 
és sokoldalú munkásságát hasonlóképen magoké­
nak tekinthetik. 

A párisi 1900-iki kiállítás és a magyar művé­
szek. Lukács Béla, a párisi világkiállítás magyar 
osztályának kormánybiztosa körlevélben szólítja föl 
a magyar művészeket, hogy e nevezetes alkalmat 
ragadják meg a magyar művészet színvonalának, 
alkotási képességének kifejezésére. 

Tudomásukra hozza, hogy a közoktatásügyi mi­
niszter elhatározása szerint a kiállításra szánt mű­
vek megbirálására hivatott bizottság a magyar 
képzőművészek egyesülete által szabadon és függet­
lenül választassák. A művészeti csoportban kiállít­
hatok mindazon művek, melyek 1889. évi május 
elseje óta készültek el; egy-egy művész azonban 
tiz műnél többet nem állíthat ki. A legutóbbi tiz év 
kiváló termékeinek összegyűjtésére a képzőművé­
szeti bizottság által kiküldött öt tagú bizottság 
vállalkozott. Művészeink munkásságának felserken­
tése czéljából, a közoktatásügyi miniszter elhatá­
rozta, hogy a létesítendő szépművészeti múzeum 
gyarapítására törvényhozásilag megszavazott ösz-
szegből százezer forintot oly feltétlen becsű hazai 
művek vásárlására fordít, melyeket a biráló bizott­
ság a párisi kiállításra bocsát és ezen művek közt 
1899-ben az idehaza rendezendő téli tárlaton kivéte­
lesen két külön állami aranyérem kerül kiosztásra. 
A kormánybiztos végül felszólítja a művészeket, 
hogy a bejelentéseket 1899. év október 25-éig tegyék 
meg s hogy a kiállításra szánt művek 1900. évi 
január hó 15-éig Budapestre a városligeti Műcsar­
nokba tényleg beküldessenek. 

Fekete Gábor, a kolozsvári kir. tábla érdemes 
elnöke szép családi ünnepet ült a múlt héten ; 
ezüstlakodalmát hitvesével és Katinka lányának 
eljegyzését Almai Salamon honvédfőhadnagygyal. 
Az ünnepet még érdekesebbé tette, hogy három 
jó barát és jó barátnő ugyanebben az esztendőben 
töltötték be házasságuk 25-ik évfordulóját s az 
ezüstmenyegzőre egybesereglettek. Ezek Kozma 
Gyula kir. főügyész, Tauszik B. Hugó, a maros­
vásárhelyi iparkamara elnöke s Horváth Miklós 
törvényszéki biró, valamennyien nejeikkel, kiket 
a rokoni és baráti szeretet egy negyed század el­
teltével is összehozott ünnepelni. 

Feszty körképe Angliában. Feszty Árpádnak 
nagy körképét, a .Magyarok bejövetelét* Angol­
országba vitték és Londonban az angol közönség 
is nagy tetszéssel fogadta. A műről és mesteréről 
az angol lapok is teljes elismeréssel beszélnek. A 
«Standard* például azt irja, hogy a művészi ügyes­
ség és a jelenetező találékonyság győzelme, a mely 
Fesztynek minden tekintetben biztosítja a művészi 
hírnevet. Ugyanez a véleménye az 'Evening News*-
nak, a mely a festményt nemesnek és gyönyörűnek 
mondja. A iTimes* is jeles alkotásnak tartja a 
képet. Nagy elismeréssel ir a művészről a «Daily 
Telegraph*, a tDaily Chronicle*, *Morning PosU, 
tDaily News*. A *Morning Advertiser* egyebek 
közt igy ir a képről: 

• Eljutunk Magyarország ősi történetébe, azokba 
a misztikus és háborús időkbe, a melyek reánk 
nézve a költészet és romantika kutforrásai voltak 
s a melyekből főnixként támadt fel egy úf nemzet. 
Bámulatos festmény ez, a melyet Feszty a néző 
szemei elé állít. Látod rajta a regeszerű Árpádot 
és vezérkarát, a mely köré annyi mesés történet 
fűződik. Meglátod, hogyan utazott a félvad ország­
ban egy Krisztus kora előtt élt herczegnő, látod a 
nőrablást és a fehér ló misztikus feláldozását, a 
melyből ősmagyar időkben a győzelmet és a halált 
jósolták.* 

A nagybányai művésztelep. A festészetünkben 
oly érdekessé váló nagybányai művésztelepen a 
munka ismét megindult. A müncheni Hollóssy-
iskola tanítványai megérkeztek a külföldről, velük 
jött az iskola egyik tanára, Grünwald Béla is. A 
régebben ott letelepedett művészek közül Béti, 
Fercnczy és Thorma dolgoznak most nagyobb mű­

veken. A telep újonnan érkezett tagjai is szorgal­
masan folytatják tanulmányaikat. 

Vasco de Qama emlékünnepe Lisszabonban. 
Május 20-dikán volt négyszáz esztendeje, hogy 
Vasco de Gama Afrika déli csúcsát körülhajózta s 
ezzel fölfedezte az Indiába vezető utat. Lisszabon­
ban ez évfordulót nagy ünneppel ülték meg, mely­
nek fénypontja az ottani földrajzi társaság diszülése 
volt. Jelenvolt a királyné és a király anyja is. A 
nagyteremben mintegy tízezer ember szorongott, 
különösen nagy számmal a haditengerészet tisztjei. 
A magyar földrajzi társaságot dr. Erödy Béla, a 
társaság elnöke képviselte s kitüntető előzékeny­
séggel fogadták. A diszgyülésen olasz nyelven mon­
dott beszédet. 

— A cs. k i r . szab. Adr ia biztosító t á r s u l a t 
üzleti jelentése, mely az ez évi április 18-án megtar­
tott közgyűlésen előterjesztetett, a következő fontosabb 
adatokat tartalmazza: Az életbiztosítási ágazatban az 
1897. évben kötött biztosítási ügyletek 28,-201.868 ko­
rona biztosított tőke és 45.780 korona biztosított jára­
dékra rúgnak s igy a biztositási átlag 1897 deczember 
31-én 180 millió koronát meghaladó tőkét s 466.520 
korona járadékot tüntet ki. A díjbevétel 7,494.320 ko­
ronát tesz, halál- és elérési esetekben teljesített fizeté­
sek 3,818.490 koronát vettek igénybe s ezenkívül függő 
károkra 642.508 korona lett tartalékba helyezve. 
Az életbiztosítási díjtartalékba immár 44.899.7ÉI koro­
nára emelkedtek. Az elemi (tüz és szállítmányi bizto­
sitási ágazatok díjbevétele 15,019.402 koronát tett, 
viszontbiztosításokra 6,871,720 korona kárfizetésekre — 
a viszontbiztosítókat illető rész levonása után — 
5,116.452 korona fordíttatott és ezenfölül függő károkra 
838.346 korona helyeztetett tartalékba. A tüzbiztositási 
díjtartalék 535.694 koronával emelkedett s jelenleg a 
társulat saját számlájára 4,489.204 koronát tesz, a szál­
lítmánybiztosítási ágazat díjtartaléka pedig 175.662 ko­
ronára rug. A 272.558 koronányi árfolyamnyereség a 
fönnálló árfolyamirjgadozási tartalékhoz lett csatolva. 
Osztalék fejében, ugy mint az elmúlt évben, részvé-
nyenkint 150 korona fizettetik ki. A társulat különféle 
tartalékai az 1897-ik évben 5.398.238 koronával növe­
kedtek s az év végével 54,408.022 koronát tettek, a 
melyből díjtartalékokra a — viszontbiztosítókat illető 
rész levonásával — 46,282.246 korona, nyereménytar­
talékokra 6,029.104 korona és árfolyamingadozási tar­
talékokra 2,096.672 korona esik. 

Homlokza t fe s t ékek . Ausztria-Magyarország első 
és legrégebbi cs. és kir. szab. homloszatfesték-gyár, 
tulajdonos Kronsteiner Károly Bécs III., Hanptstrasse 
120. többszörösen aranyérmekkel kitüntetve, gyártmá­
nyait használják legjobb sikerrel: cs. és kir. főherczegi 
és herczegi uradalmak, valamint építészek, építési vál­
lalkozók ugy magánosok is. Viharálló homlokzat festékei 
a legjobb hírnévnek örvendenek mind tartósságuk, 
mind szolid kezelésük végett. Mintalapok 40 különféle 
mintával ingyen és bérmentve küldetnek. 

HALÁLOZÁSOK. 
LIPÓT főherczeg, királyunk nagybátyja, elhunyt 

május 24-ikén hörnsteini kastélyában, 75 éves korá­
ban, évekig tartó hosszú betegeskedés után. Rajner 
főherczegnek, a lombard-velenczei alkirálynak volt 
legidősb fia, H. Lipót unokája, unokatestvére V. Fer­
dinánd magyar királynak és Ferencz Károly főher­
czegnek, I. Ferencz József atyjának. A Habsburgok 
családi hagyományához hiven katonának nevelték, 
s a mig egészsége engedte, a hadseregben foglalta 
el kijelölt helyét. 1848-ban az olaszországi osztrák 
hadseregbe, mint alezredes a szász király, utóbb 
Radeczky tábornagy nevet viselő 5-ik számú huszár­
ezredbe lőn beosztva, melynek akkoriban Mészáros 
Lázár volt a parancsnoka. Ki ne hallotta volna az 
5-ös huszárok hirét, kiket Radeczky semmi szin 
alatt nem akart Olaszországból elereszteni, habár 
helyettük Bécsből két lovas ezredet ígértek. Lipót 
főherczeg, mint alig 24 éves fiatal ember Mészáros 
felügyelete alatt az ezredparancsnokságot egyrészt 
azért vette át, hogy egy nagyobb lovassági test 
vezényletet gyakorlatilag megtanulja, de még azért 
is, mivel Mészáros Lázár magyar hadügyminisz­
terré való kineveztetése már csak az idő kérdése volt. 
Távozása után Lipót főherczeg még egy hónapig ve­
zényelte Mészáros fényes ezredét, s Radeczky vei végig 
küzdötte az 1848. és 1849-iki olasz hadjáratokat. 
Később mint a műszaki csapatok főfelügyelője mű­
ködött. Azután volt a hajóhad főfelügyelője. Az 
1866-iki hadjáratban a 8-dik hadtestet vezette és 
részt vett Csehországban a skalitzi és a tobitschaui 
ütközetekben s meg is sebesült. A hadjárat alatt 
nagy véleménykülönbségbe jutott Benedek főhad-
parancsnokkal. A hadjárat után nem sokára vissza­
vonult a katonai pályától, és azóta Hörnstein mel­
letti pompás kastélyában élt, az utóbbi években 
szélütötten, valósággal remete módra. Még öcscsét, 
Rajner főherczeget sem fogadta, idegenek előtt pe­
dig egyáltalán el volt zárva a kastély. Évek óta fekve 
vagy egy karosszékben töltötte napjait, az utóbbi 
időben pedig már mesterségesen kellett táplálni. 
Járni nem tudott, egyetlen szórakozása volt, hogy 
fölolvastatott magának, vagy olykor-olykor körül­
vitette magát a kastély termeiben, vagy lenn a park­
ban, a halastó partján. Evek hosszú sora óta szakál­
lát sem nyíratta le. Legújabban ápril végén látták 
el a halotti szentségekkel s azóta napról-napra vár­
ták a már oly régi idő óta félig dermedt nagyúr 
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halálát. Halála következtében Budapesten az udvari 
ebédek elmaradnak. Holtteste május 27-ikén érke­
zett Bécsbe, a temetés 28-ikán lesz, s azon részt 
vesz a király is. 

ZICHÍ AuTAL-nak nagy részvéttel adták meg a 
végtisztességet május 21-én Budapesten. Koporsó­
jára a tudományos, irodalmi és tanítói testületek 
mind küldtek koszorút. A nemzeti kaszinó koszorú­
ján ez volt olvasható: «Gróf Széchenyi István élet­
írójának.» Gróf Széchenyi Béla a családnevében 
koszorúzta meg a ravatalt. A beszentelésre meg­
jelentek : Perczel Dezső és Fejérváry Géza minisz­
terek, gróf Széchenyi Béla, gróf Dessewffy Aurél, 
Hollán Ernő és Ghyczy Béla altábornagyok, báró 
Eötvös Loránd, az akadémia elnöke, Márkus József 
főpolgármester, Rózsavölgyi Gyula alpolgármester, 
Gyulai Pál, Szász Károly református püspök, Zichy 
Miklós, az elhunyt unokaöcscse és sokan a közélet, 
a tudomány, irodalom férfiai közül. Az erzsébetvá­
rosi plébános, Tóthfalussy Béla végezte az egyházi 
szertartást nagy papi segédlettel. Szász Károly az 
akadémia, valamint a Kisfaludy-Társaság nevében 
megindító beszéddel búcsúztatta el, méltatván egész 
munkás életének működését. Ezután a koporsót 
kiszállították a központi pályaudvarra, honnan 
este Zalára vitték, a családi sírboltba. Egyszerű, 
de megható gyáezünneppel adták át ott az örök 
pihenésnek. Öcscse, Zichy Mihály, a nagynevű mű­
vész, az idő rövidsége miatt nem érkezhetett meg 
Nizzából. Az elhunytnak végrendelete is nemes lel­
kének tolmácsa. A Wesselényi-utczában lévő, nyolcz-
vanezer forint értékű házát a tud. akadémiának 
hagyta, Rottenbiller-ntczai házát pedig, a mely öt­
venezer forintot ér, a fővárosnak, ez utóbbit azon­
ban azzal a kikötéssel, hogy özvegyének ott haláláig 
szabad lakása legyen. Zalamegyei birtokát unoka­
öcscse, Zichy Miklós, Zichy Mihály festőművész fia 
örökölte azzal a föntartással, hogy az özvegy a bir­
tok után évi ezerhatszáz forintot kapjon, Zichy An­
tal érdemeiről közelebb tüzetesen szólunk. 

FBANK FEBENCZ, a magyar kegyes tanítórend 
főnöke, Budapest fővárosi bizottsági tag, elhunyt 
május 21-ikén, 56 éves korában, Budapesten. A 
nagyérdemű és hazafias rendnek, melynek annyi a 
kiváló és tudós férfia, Frank Ferencz méltó főnöke 
volt tudásban, tiszta életben, munkásságban és 
nemzeti érzésben. A rend számos iskolájában 
tanított, legtovább Léván. Szerzetes társai akkor 
fejezték ki iránta nagy elismerésöket, mikor Lévay 
Imre után megválasztották rendfőnöknek. Az 
elhunyt 1842-ben született Tatán, a hol közép­
iskolai tanulmányait végezte. 1858-ban lépett a 
rendbe, s 1866-ban fölszenteltetvén, nemcsak a taní­
tásban, hanem a rend kormányzati ügyeiben is 
részt vett. Budapestre 1890-ben jött, s Lévay Imre 
rendfőnök alatt működött mint kormánytanácsos. 
18!)5-ben Lévay halálakor a rend ideiglenes kor­
mányzójává választották, a múlt nyáron pedig egy­
hangúlag rendfőnökké. Beteges szervezete daczára 
is rendkívüli munkakedv és akaraterő volt benne. 
Az oktatásban kedvelt tárgya a természetrajz volt, 
főleg a növénytan. 

GLADSTONE holttestét Hawerdenből május 26-ikán 
szállították Londonba, s a westmünsteri apátságban 
tették ravatalra. Eltemetését az apátság kriptájába, 
Anglia nagyjai közé május 28-ikára tűzték ki. A 
királynét a temetésen a walesi herczeg képviseli. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: HORVÁTH 
MIHÁLY, Fogarasmegye volt alispánja, 1882-ben pe­
dig főispánja 1802-ig, régi honvéd, a maros-torda-
megyei ref. egyház főgondnoka, a nem rég elhunyt 
Horváth Gyula képviselő testvérbátyja, 67 éves 
korában, vajda-szentiványi birtokán. — Vizeki és 
bélaházi TALIÁN báró, volt hétszemélyes táblai biró 
és földbirtokos, Talián Dezső báró külügyminiszteri 
osztálytanácsosnak atyja, Bécsben 96 éves korában. 
Holttestét Szabolcsba szállították. — Dr. NÉMETH 
KÁROLY, volt országgyűlési képviselő, előbb Pozsonv 
város polgármestere, nyűg. törvényszéki biró, 86-ik 
évében, Pozsonyban. — COMOR SÁNDOR ANTAL kiér-
demült hitszónok, volt szentkuti plébános és arany-
misés pap 83 éves korában, Jászberényben. — Pilis­
csabai SCHÖNINGER ALFRÉD, nyng. cs. ós kir. ezredes, 
volt ezredparancsnok, a cs. és kir. hadügyminisz­
térium meghatalmazottja a magyar szent korona 
országainak vöröskereszt egyesületénél, 66 éves, 
Budapesten. — TEÖKE MIHÁLY, nyűg. százados, 79 
éves, kit nejének, szül. Hadassy Apollóniának 75 
éves korában történt halála annyira lesújtott, hogy 
még azon napon néhány órai betegség után szin­
tén meghalt s az öreg hű házaspárt megható rész­
vét közt egyszerre, közös sirba temették el Csont­

faluban. — Ozsdolai GÁBRY LÁSZLÓ földbirtokos, 
Szabadka város közgazdasági előadója és tisztvise­
lője 57 éves korában, Szabadkán. — GESZTESSY AKÓS 
kir. aljárásbiró, 44 éves, Budapesten. - K L E I N JAKAB, 
1848—49-iki honvédtüzér hadnagy, nyűg. tanító, 
80 éves, Nagy-Kanizsán. — KÖVÉR SÁNDOR, Nagy­
várad törvényhatóságának bizottsági tagja, 56 éves 
korában. — ROMÁN DÁNIEL földbirtokos, 58 éves, 
Barabás községben. — SOLYOMI LIPÓT, az esztergomi 
káptalan nyűg. tiszttartója, Marczaliban. — Szilas-
balhási BALJA GUSZTÁV, államvasuti hivatalnok, 64 
éves, Budapesten. — FARSAS DEZSŐ, tartalékos had­
nagy, a Királymalom tisztviselője, 27 éves, Buda­
pesten. — FAJTA ELEMÉR, a váczi 8. huszárezred 
tiszthelyettese, Fajta József, az első honvédhuszár­
ezred parancsnokának egyetlen fia, 19-ik éves. — 
GAÁL ISTVÁN, a budapesti czipész ipartestület elnöke. 
— KORSÓS PÉTER, siklósi ügyvéd, Pancsován. — Zábori 
ZÁBORSZKY IMRE, 1848—49-iki honvédőrnagy és Sze-
pes megyének 23 éven át volt ellenőre és főpénztár-
noka, 91 éves korában, Lőcsén. — Dalnoki BARTHA 
GÉZA, 54 éves korában, Deésen. — PETROVICS GYÖRGY 
főtanító és egyházi kántor, 58-ik évében, Erd köz­
ségben. 

SOLTÉSZ JÓZSEFNÉ, szül. Koncsek Mária, Miskolcz 
város legöregebb lakosa, százkilencz éves korában, 
a miskolczi kórházban. — Oz. RAPCSÁNYI DÁNIELNÉ, 
szül. Veroszta Janka, 63 éves, Budapesten. — GRÖBEB 
JÓZSEFNÉ, Knézich Olga, 53 éves, Miskolczon. — 
LENGYEL SÁNDORNÉ, szül. Plathy Etelka, államvasuti 
állomásfőnöki ellenőr neje, 58 éves, Kis-Várdán. — 
BECKER MIHÁLYNÉ, szül. Zoltán Rózsa, 46 éves korá­
ban, Gomboson. — MILIBÁK JÓZSEFNÉ, szül. Reme-
sics Anna, Nagyváradon, 48 éves korában. — DEB-
RECZENI GÁBORNÉ, szül. Komjáthy Klára, Debreczen-
ben, 73 éves korában. 

SAKKJÁTÉK. 
2063, számú feladvány. Galitzky W. A.-tól. 

8 h 

Világos indul s az ötödik lépésre matot mond. 

A 2048, számú feladvány megfejtése Bayer K.-tól. 

Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 
1. Vb2—e2 . . . K<15—c6 (a) 1. . . . . . . . . . Bb8—d8 (b) 
2. F c 3 - e 5 . . . Ff4—e5 : 2. Bh4—h6 . . . Ff4—d(i 
8. Ve2—b5 f... Kc6—b5 : 3. V e 2 ~ d 3 f stb. 
4. Fg4—d7 mat. 

Világot. b Sittet. 
1. — . . . . . . -•- Kd5—dK 
2. Ve2—d3 f — Kd6—e7 
3. Vd3—d7 f stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t e k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — Orébenben: Kováts Ferenez. — 

Zsérczen: Bonga Károly. — A festi sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivalók. 
H á j a s . A kö l t emény tárgya k i ssé me legebb , naivabb 

hangot k ívánna . N e k ü n k ú g y tetsz ik, h o g y a forma 
n i n c s szerencsésen megvá lasz tva . 

T a v a s z i dal. Gonddal , figyelemmel meg ir t vers, de 
igaz i költői erő, a szerző e g y é n i s é g é n e k megny i la t ­
kozása n e m sugárz ik ki belőle. 

T e m e t ő b e n (Roderich A.). Az utolsó versszak n a g y o n 
g y ö n g e , ki ke l lene jav í tani . 

Tar Erzs i . N e m sikerült ú g y , m i n t többi köl temé­
n y e i ; tú l ságosan el van nyúj tva . 

N e m k é z ö l h e t ő k : Tavaszszal. Inkább rímgyakorlat, 
m i n t vers . — Panasz. N a g y o n quodl ibetszerű, h o g y 
m i n d e n versszak utolsó sora v a l a m e l y i smert dalból 
v a n k ivéve , i l l e tő leg idézve . — Te csak nevess. A jó 
ebéd. Hipp, hopp. A közö lhetés mér téké t e g y i k s e m 
üti m e g egészen . 

KEPTALANY. 

A «Vasárnapi Ujság» 18-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Nemcsak minden jó tett de 
még minden nemesebb érzés is meghozza jutalmát 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L . K irá ly i Pá l -utcza 4. sz.) 

Gummiáruk, betegápoláai czikkek sérvkötők (óvszerek F. Ber-
gueránd párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol­
gár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körat 50. 

' 6734 

„EGYETÉRTÉS 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

í< 

1888. 
XXXII, évfolyam. 

Kossuth Ferenez, 
főmunkatárs. 

Csávolszky Lajos, 
felelős szerkesztő, 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
újra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
lentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét uj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s igy az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb apók 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap Uy nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tndósttások minden pártszinezetü olvasó előtt is élve­
zetessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t á r o i a - é s r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom Temekéiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak Dy 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veszszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiozisták által írott v e n é r o a i k k e i t és egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , b ő h í r r o v a t a i t , eredeti 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnaponkint megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló .Irodalom., •Tanügyi és .Mező­
gazdaság, czimü országos hirü rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált k ö z g a z d a s á g i , i p a r és xueso-
g a z d a s á g i rovatait és megbízható tőzsdei tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ara 
a legmérsékeltebb: 7 S * 
Egész é v r e . . . _ . . . . . . . 2 0 frt — 
Fél évre . . . _ . . . . . . . . . — — ÍO « _ 

Negyed évre — — 6 « 
Egy hó ra . . . . . . . . . 1 « 8 U 

Előfizetések legczélszerübben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t o z a »• 
intézendők. 

V«*e, húgyhólyag, hngydara és kösmvény-báa-
telauür. ellen, továbbá a légid és emóaitów szer­
vek h«unt— báataámainál, orvoei tekintély** által 

a Litliion-ferráa 

Salvator 
kittaő sikerrel rendelve kMc 

Húgyhaj tó hatásúi 
Kellemes izü! Könnyen emészthető! 

betát* BWtayvhkerwkettMkiM és lyifysnrtiratkai. • 
• A Mrttor-ferrás Igazgatósága Bpsrjusn-

Budapesten, főraktár Édeskuty L. uraiL 

Selyem- damasztok 
75 krtól 14 frt 65 krig 

méterenként és selyem-brocatok - saját gyáraimból 

valamint fekete, fehér és színes Henneberg-
selyem 49 krtól 14 frt 65 krlg m é t e r e n k t o t 7 J , ^ 
csikós, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy **" » 
lönbőző fajta é s 2000 különböző szin és arnyalatban SÍD/-

Mák s blonsokra agyártóHPrivát fogyasztótoiafc 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordultával 
Magyar levelezés. — Svájciba kétszeres levélybélyeg ragasztana 

HE1EBERG G. selyemgyárai, Zürichben 
(cs. ós kar. udvar i szállító). 
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^ ^ i / c 
PelsőmagyarországoB. A Kárpitok gyöngye. 

90 oercnyire Tepla-Trenpsén-Teplio vasúti AllomástAl. A 
i»<r»rá«ebb kénesfürdő Magyarországon és Ausztriában 
" • jj8_3i» R. t e r m é s z e t e * melegforrásokkal 49135 
köszvény, reuma, bénulás , neuralgia , is iász sft. 
llen Kényelemmel és fényesen berendezett közös és külön 

fürdők Újonnan épült gyógyesamok, hidegvíz és niasszás-
kura villamos kezelés, gyógyító tornázás, savó éshelyi kúrák 
A tudomány és kényelem minden követelményének megfele­
lő olcsó lakások, ezek közt Teplio-szálló, Qarni, Forrásnd-
V»r Kastély, Sina- és a Háromsziv-ház, a melyek a kiszol­
gálásért nem számítanak külön, ajánltatnak. Hangverseny, 
színház és egyéb mulatságok. Jó hegyi vizvezetékviz, tár-
,«»koosi ésfiakker minden vonatnál. 6000 fürdővendég láto-

ntia Májusban és szeptemberben naponkint 8 frtért szoba, 
fürdő és teljes ellátás. A s z e z o n május l é n kezdődik. 
Képes prospektust ingyun küld a grófi i'ürdöigazsatóság. 

Vérszegények és lábbadozók 
fissal igyanak 
V, liter ára 

1 frt 20 kr. 
V, liter ara 

2 frt 20 kr. 
Kéul t l Sar rava l l*) g y ó g y a z e r é a z T r i e * z t b « n . 
. . K . A * u t , a miért a gyermekek is Igsu s z í v a s s a lázasak 

gokaior kitüntették. Minden eyógynntéxbuk kapni. 

Magyar k i rá ly i á l l amvasu tak . 
P á l y á z a t i h i r d e t m é n y . 

A magyar királyi á l lamvasutak piski-petrozsényi 
vonalának alább megnevezet t á l lomásainak kibővítése 
és uj kitérő ál lomások létesí téséhez szükséges magas 
építmények és tartozékainak előállítására ezennel nyi l­
vános versenytárgyalás hirdettetik, me lyre a jogérvé­
nyesen kiállított ajánlatok legkésőbb 1898. évi május 
hó 31-ének déli l 2 órájáig a m a g y a r királyi á l lamvas­
utak aradi üzletvezetősége t itkárságánál (arad csanádi 
palota, I-ső emelet) benyújtandók. Később beérkező aján­
latok nem fognak figyelembe vétetni . Az ajánlatok közt 
a szabad választás jogát, tekintet né lkül az árakra, ma­
gunknak tartjuk fenn. A lepecsételt ajánlatok borítékai 
a következő felírással látandók e l : «Ajánlat a m. k. 
államvasutak piski-petrozsényi vonalán létes í tendő ma-
gasépitmények előállítására." Az előál l í tandó magas épít­
mények következők: 

A) K u s s á l l o m á s o n , aj E g y egyszerű földszintes 
őrház, melléképülettel , kúttal és sütőkemenczéve l . b) Két 
darab váltóőri bódé. 

B) B a j e s d k i t é r ő á l l o m á s o n , a) E g y egyszerű 
földszintes őrház mel léképülette l , kúttal és sütőkemen­
czével. b) E g y földszintes kettős őrház mel léképülette l , 
kúttal és sütőkemenczével . c) Két darab váltóőri bódé. 

C) L i v á d i a k i t é r ő á l l o m á s o n , a) E g y földszintes 
kettős őrház mel léképülette l , kúttal és sütőkemenczével . 
I>l A meglevő 36. sz. őrháznak egy őrházzal való kibő­
vítése a szükséges átalakításokkal, mel léképülette l , kúttal 
és sütőkemenczével. c) Két darab váltóőri bódé. 

D) K r i v á d i a á l l o m á s o n , a) E g y egyszerű föld­
szintes őrház mel léképülette l , kúttal és sütőkemenczével . 
b) Egy földszintes kettős őrház, mel léképület te l , kúttal 
és Bütőkemenczével. c) E g y földszintes altiszti laképület, 
gazdasági udvarral, d) Két darab váltóőri bódé. 

E) B o l i - b a r l a i i g k i t é r ő á l l o m á s o n , a) A meg­
levő őrháznak egy őrházzal való kibővítése, a szükséges 
átalakításokkal és mel léképülette l . A k ő m ű v e s munkák­
hoz szükséges építési anyagokat ( terméskő, tégla, közön­
séges és vízhatlan mész , portiandi czement és homok, 
nemkülönben a fedél és h o m o r ú cserepet) a vasutinté-
zet fogja a m u n k a helysz ínén a vá l la lkozónak rendel­
kezésére bocsátani. A többi építési anyagokat vállalkozó 
tartozik előállítani. A létesítendő épület tervei a m . k. 
államvasutak aradi üzletvezetősége építési és pályafen-
tartási osztályában megtekinthetők s a versenyfeltétel , 
szerződési tervezet és ajánlati m i n t a ugyanot t meg­
szerezhető. 

Aradon, 1898. évi m á j u s hó . 

Az üzletvezetőség. 
P á l y á z a t i h i r d e t m é n y . 

A szegedi üzletvezetőség területén l évő temesvári szer­
tárnál egy irodaszolgai állás töl tendő be. E z e n állással 
*!« Irt évi fizetés, 100 frt lakbér és ruha i l l e tmény jár. 
raiyazm óhajtók életkorukat, honosságukat , a hivatalos 

agyar nyelv bírását é s m á s n y e l v e k b e n i jártasságukat, 
n V ? X / Z ° ] g á l a t a 1 0 1 mentességüket , az e lemi osztályok-
~T elvégzését vagy megfe le lő képzettségűket kell , hogy 
oKmanyokkal igazolják, és kérvényüket sajátkezüleg kel l 
ve/t"111' ^ ' ^ k i szere l t kérvények a szegedi üzlet-
1808 - g I B Ö (Wtalános) osztályához cz imzendők és 
u T ; "T1 J i a i u s hó 1-ső napjáig nyúj tandók be, " 
meei ' . f é n y e k figyelembe n e m vétetnek, 
altis t^t e Z Ü U 0 S y ai inis ter i igazo lványnyal biró katonai 
közveti . e . l s^b D Reggel bírnak s a katonai szolgalatból 
Rálatnk b e W P e B Ö k esetén éltök 45 évéig katonai szol-
íja j? a ayugdijjogos vasúti szolgálatnál beszámítás 

Sseged, 1898 márczius 20. 
Az üzletvezetőség. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Bőr- és szépségápolás szakorvosa 
med. univ. Dr. Révész Benő 

Budapes t , Kerepes i -u t 6 3 . sz. I . em. 
24 évi gyakorlat, a berlini és béosi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 

összes 7506 
b ő r - , i d e g é s n e m i b a j o k a t . S z é p s é g i h i b á k a t , 
szeplő, anya- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fa­
gyos végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek; szakszerű 

tanácscsal svolgál az arcz és kéz ápolására 
Feltűnő eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
ismert összes férfi-, női bajokat s azok következményeit. 

Rendel: délelőtt 8—12, d. u. 8—5 és eate 7—8 eríig. 
Levelekre azonnal válaszol. Kívánatra gyógyszerekről is 

gondoskodik. Mindenkor mély diskréczi". 

Czerny-féle 
Keleti rózsatej 

oly meglepően üde, tiszta, 

fiatalos arezbőrt 
szerez, mely semmi máB szer által el nem érhető; 
kitűnő hatású májfolt , szeplő , pörsenések, bőr­
a tka , n e m szép arezvörösség s a bőr minden 
tisztátalansága ellen, megszünteti a sárga vagy barna 
arezszint s egyaránt alkalmas minden testrészre. 

Ara 1 frt. B a l z s a m s z a p p a n hozzá 3 0 k r . 

Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált 
és valódi minőségben kapható 7416 

ANTON J. CZERNY, Bécs. 
XVIII. CarI Ludnigstrasse 6. (saját házában). 

Szétküldés utánvétellel. Prospektus i n g y e n é s bér­
m e n t v e . Baktárak a nagyobb gyógyszertárakban 

és üllatszerüzletekben. 
Vezérképvise.lősé és magyarországi főraktár B u d a ­

p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszertárában. 

BEM és PETŐFI 
Nagy korkép a szabadságliarczból 

Festette: Vágó, Styka, Spányi. 76ío 
Látható reggel 9 órától Este villamos fénynél. 

Aréna-út 70. Városliget.—Belépődíj 501cr. 

• Megváltó* gyógyszertára Pnj, Erdély Hunyadmegye. 
Ha szereti gyermeket, 

használja a kitűnőnek elismert 
Kárpáti 

egészségi gyermek-tápkávét 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na­

gyobb kereskedésben. 

1 doboz ára 18 krajezár. 
Budapesti főraktár: 7553 

EGGER-fé l e gyógyszertára tNádorhozi. 

Jól tanuló di 

Magyar k i rá ly i á l lamvasutak . 
A termes gőzhajók 1898. évi nyári menetrendje 

Fiume- Velencze és Fiume Ancona között. Fiume 
és Velencze között az elegáns«Dániel Ernői , Fiume 
Ancona között pedig a legnagyobb kényelemmel 
berendezett «Villám» nevű gyorshajó közlekedik. 
Ezen gőzhajók az I. helyen kívül még külön lukszus 
osztálylyal is bírnak, melyek külöa teremmel, ki­
tűnő ágyakat tartalmazó kabinetekkel, dohányzó­
teremmel, villamos világítássalvannak ellátva. 

A «Villám» nevű gőzhajó a termen kívül még 
egy kisebb 4 hálóhelylyel ellátott családi teremmel 
(sálon privó) is bír, mely külön megrendelhető. 
Ezen termeshajók menetrendje ápril hó 1-től októ­
ber 31-éig a következő: 

Fiúméból indul Velenczébe minden kedden cs 
szombaton 8 órakor este, csatlakozásban a Buda­
pestről este 7 óra.40 perczkor érkező gyorsvonathoz, 
érkezés Velenczébe másnap reggel 7 órakor. 

Velenczóből indul Fiúméba minden hétfőn és 
csütörtökön este 7 óra 30 perczkor a szt. Márk-tér­
ről, érkezik Fiúméba másnap reggel C óra 30 percz­
kor, csatlakozásban a Budapestre 7 óra 25 perczkor 
reggel induló gyorsvonathoz. 

Fiúméból indul Anconába minden hétfőn és csü­
törtökön este 8 órakor, csatlakozásban a Budapest­
ről este 7 óra 40 perczkor érkező gyorsvonathoz 
érkezés Anconába másnap reggel G órakor, csatla­
kozásban a Rómába induló gyorsvonathoz. 

Anconából indul Fiúméba minden szerdán és 
szombaton este 8 óra 30 perczkor, csatlakozásban 
a római, nápolyi és bolognai gyorsvonatokkal; ér­
kezés Fiúméba másnap reggel G óra 30 perczkor, 
csatlakozásban a Budapestre reggel 7 óra 2 > percz­
kor induló gyorsvonathoz. 

A tengeren való hajóátkelés 10 órát vesz igénybe. 
Budapest-Fiume között gyorsvonaton, onnan 

Anconáig vagy Velenczéig gőzhajón együtt fize­
tendő : a gyorsvonat I. osztályáért és a gőzhajón a 
lukszus osztályért ágygyal együtt 20 frt. A gyors­
vonat I. osztályáért és a gőzhajón az I. helyért ágy­
gyal együtt 18 frt, csak a gőzhajón a lukszus osz­
tályban ágygyal együtt 8 frt, csak a gőzhajón az I. 
helyen ágygyal együtt 6 frt. 

A fentebbi útirányon át közvetlen menetjegyek 
adatnak ki következő árakon a gyorsvonaton : Buda­
pest Fiume között I. oszt. 12 frt, II. oszt. 8 frt. 
Bpest-Firenze >„. I. o. 7580 fc. II. o. 55-45 fc. Hl.30-15.fc. 

Gemia * l u ,m e~ « 9 2 . 5 0 . 
Milánó V ! l e n . - , « 71-95. 
Turin > c z e n M . 92.25 . 
NápolylFiume-An- . 104-45 . 
Róma | conán át. . 76-05 . 

67-25 « . 36-55 « 
52-85 . . 28-70 . 
67-10 • . 36-45 « 
75-55 < • 41-05 « 
55-65 . « 30-30 t 

Ezen jegyeken kivül Budapestről Bari, Bettaglia, 
Bologna, Livorno, Fadua, Pisa, Verona állomásokra 
is adatnak ki közvetlen menetjegyek. Bővebb érte­
sítés nyerhető a magyar kir. államvasutak városi 
menetjegy-irodáiban, a Cook-féle utazási irodában. 

M/P§P, Füt 

W * & & 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s fflrdőgyógrymód. 

A gyógyhely fürd<M, esetleg ivótorrasai kitttnó 
eredménynyel a lka lmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál . 2. Női 
bajoknál, különösen metritis chronicánál; m é h 
körtili és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a m é h n e k helyzetváltozások, n e m ­
különben daganatok által előidézett izgatottsági 
tüneteknél; hurutos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az alhasi szervek bánta lmainál : m á j ­
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkómál . 
5. Köszvénynél , stb. 

F Ü R D Ő - O R V O S : D r . B R U C K J A K A B , 
szségi tanács r. k. tagja. 

E g e u s e g e s fakvéa , f é l ó r á n y i r a a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e n l a k á s o k , j ó v e n d é g l ő , l e n e , k á d - é« 
m á r v á n y f ü r d ő k , k ü l ö n f é l e a u h a n y k é a r t i l é k e k . 

k e l . — K e n d e * t á r w u k o o s i - k ö r i e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferenez József-
tér, a regi Lloyd-epület előtt. 

A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítás 
sal szívesen szolgái 

Mattoni és Wille 
7125 Budapes t . 

a legnagyobb örömet szerezzük ha a T a n u l ó k l a p j á t 
járatjuk nekik. Ára negyedévre 1 frt 2 0 , félévre 2 frt 4 0 , 
egész évre 4 frt 8 0 . Legkényelmesebben úgy fizetünk 
elő ha postautalványt kü ldünk : A T a n u l ó k l a p j á n a k 
B u d a p e s t e n , IV. ke rü le t , Egye t em-u tcza 4 . s z á m . 



386 VASÁEKAPI Ü J S Á Ö , í. SZÍM. 1898. 45. ÉvrottAit. 

BÁRTFA GYÓGYFÜRDŐ 
vasúti állomás. 

Kitűnő syógyhatásu érvényes sós-vasas savanyúvizek. Tizenkét forrás. Kiváló éghajlati 
és terepgyógyhely. Vizgyógjintézet. 4000 hold párat lan szépségű hatalmas tenyveserdo-

hen 42 kilométer kényelmes sétaút. 
O cs. és kir. Felségének, EEZSÉBET királynénak tartózkodási helye 

az 1895-ik évi idényben. 
A fürdő modernné alakítása érdekében eszközölt beruházások é r t éke : 

18í)4-bcii : 357 ,OöO for in t osztr . é r t . ... 
18!>5-ben: 3 1 8 , 4 2 0 for in t osztr . é r t . . . 
i.S!M>-l>;m . 112 ,075 for in t osztr . é r t . _. 
18f )7 /8 -ban : 2 3 5 , 0 0 0 for in t oszt r . é r t . 

összesen: 1.023,745 frto, é. 7730 

OW Az idei évadban rendeltetésének adatik át : a palotaszerü gyógyház, vele kapcsolatban két uj nagy szálloda, 
a külön női- és külön uri osztálylyal ellátott vizgyógyintézet. Födött sétány. Uj ásványfurdok. Bazárok stb. -*© 

G y ó g y j a v a l l a t o k : a mi i ivarszervek k ü l ö n f é l e bajainál , sápkór , v t r h i á n y m i n d e n 
a lakja inál , g é g e - , l égc ső - , t ü d ő - , gyomor- , bé l i d ü l t l .urntjuinál , l i ó lyaghnrutná l , t e r m é k e t ­
l e n s é g n é l , s ú l y o s b e t e g s é g e k után , v á l t o z á s i s z e n y v n é l , i d e g b a j o k n á l , g o r v é l y s a n g o l k ó r n á l . 

T i s z t i f ü r d ő o r v o s : D r . H i n t z H e n r i k k ö z e g é s z s é g ü g y i t a n á c s o s , a F e r e n c z J ó z s e f - r e n d l o v a g j a , e g é s z s é g t a n i t a n á r , f ő v á r o s i n ő - é s g y e r m e k o r v o s 

G y o g y e s z k ö z ö k : á s v á n y v i z - i v ó k u r a . á s v á n y v i z f ü r d ő k , f e n y ö l e v é l - f ü r d ő k , vásárte lk i 
vas láp türdők , massnj íe , v i l l a m o s g y ó g y m ó d , terepgyógymó^d, p o r - é s s z é l m e n t e s ó z o n -
d n s , f e n y v e s e k t ő l e r e d ő , ü d í t ő , b a l z s a m o i l e v e g ő . H i d e g v i z g y é g y i n t é z e t . 

k é n y e i 
B á r t f á n , k a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n é s f ü s z e r k e r e s k e d é s b e n . A f ü r d ő r e v o n a t k o z ó m i n d e n f e l v i l á g o s í t á s s a l i n g y e n é s b é r m e n t v e s z o l g á l a f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

Budapest—Bártfa között az éjjeli vonatoknál közvetlen kocsik közlekednek oda és vissza. 

SNiMWW? 

7»03 

Üdvös tanács. 
K ö h ö g é s n é l , r e k e d t s é g n é l , a torok és l é g z é s i s z e r v e k m ű ­

ködés i z a v a r a i n á l E g g e r b i z t o s h a t á s ú 

MELLPASZTILLÁI 
v e e n d ő k . (1 d o b o z 50 kr. é s 1 frt. P r ó b a d o b o z 2 5 kr.) 
k g y o m o r r e n d e t l e n m ű k ö d é s é n é l rad iká l i s h a t á s ú n a k 

b i z o n y u l t a k 7 2 3 0 

Egger Szóda-Pasztillái. 
(1 d o b o z 3 0 kr.) M i n d k é t s zer k a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r ­

tárban . — F ő - é s s z é t k ü l d é s i raktár M a g y a r o r s z á g o n : 

„IVádor'-gyégyszertár Budapest, Váezi-körnt 17. sz. 

7685 A k i 

EpilepsiábanS 
i d e g e s á l l a p o t o k b a n ) s z e n v e d , 
k é r j e n arról s z ó l ó f ü z e t e k e t . 
K í v á n a t r a i n g y e n é s b é r ­
m e n t v e m e g k ü l d i a Schwanen-

Apotheke, Frankfurt a. U. 

Biliige Briefmarken.^16 

Rendet Angolt Marbea, Bremen. 
7629 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30. 
elvállalja jótállás mellett 

l ego lcsóbban 

asphalt-burkolatok 
f e k t e t é s é t é s 7 6 3 4 

nedves lakások, 
piuczék , s t b . , gyökeres 

s z a r a z z a t é t e l é t . 

••*"" T e l e f o n , ~w 

A m á r 4 0 é v ó t a d i c s é r e t r e m é l t ó l a g i s m e r t , a m . k i r . e g é s z s é g ü g y i h a t ó s á g 
á l t a l j ó n a k t a l á l t é s e n g e d é l y e z e t t 

dr. SPITZER-féle 7 6 6 9 

arcztisztitó kenőcs 
dr . S P I 

bó'rszépitő szappan 
Egy nagy tégely arczkenőes ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. utánzásoktól 
óvakodjunk I Csak Kra jcsov ics által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen Krajcsovics , a készítő arczképe látható. 

Budapest, Király-uUza 12. sz. Torok J. gyógyszertára. 

s z e p l ő , h i m l ö h e l y . s ö m S r . m á j f o l t o k - . f a k a a é k o k 
f o r r ó s á g ! p e r s e n é s e k , o r r v ö r ö s s é g é s m i n ­
d e n a g y é b a r c z v i r a g - g á s o k e l l i i . ya**"' '«"t a 

[ T Z E R - f ó l e 
m e l y a r c z k e n ő e s c s e l a h a s z n á l a t i u t a s í t á s 
B i c r i n t a l k a l m a z v a , m é g k o r o s a b b e g y é n e k ­
n e k I s v i r u l ó é s fiatal k i n é z é s t k ö l c s ö n ö s . 

A n y á k ! 
Mielőtt 

gyermek­
kocsit 

vennének, 
tekintsék 

meg, vagy 
hozassák 

maguknak 
ingyen és 
bérmentve 
egy képes 
árjegyzé­

ket az én 
higiénikus, fekvésre és ülésre át­
változtatható kocsijaimról, a me-
yeknek belső felszerelése leve­

hető és mosható. 7594 

B A U M A N N L . 
szabadalom-tulajdonos 

B é o s , V I / 2 . M i l l e r g a s s e 6 . 

Értéktelen utánza­
tok vásárlásától 

óvakodni kell. 
Csak akkor valódi, 
ha az itt látható 
védjegy a kocsife­

nékbe be van égetve. 

Szeplő! 
m á j f o l t , b ő r h á m l á s . 

b ő r a t k á k , (Mittrsser) 
p a t t a n á s e l t ű n i k a 

Ba<ii tz-fé le M i r t n s 
c r é m e á l ta l a z o n ­
n a l finomító s z é -

pitő , k é z i é i 
a r e c r é m e t . 

1 f r t . 

3 kiállítási kitüntetés. 
Zs ír ta lan é s á r t a l m a t l a n . 

7608 

Késriti.szétkuldi az A p o s t o l 
g r y ó g v s z e r t á r , B u d a p e s t 

J ó z s e f - k ö r o t 6 4 d. 

A m o d e r n v e g y é s z e t h a t a l m a s hala­
d á s a é s a z é h b ő l s z á r m a z ó szám­
t a l a n c o s m e t i k u s k é s z í t m é n y e k s e m 
vol tak k é p e s e k a 3 0 é v e n át bevált 

Dr.Lengiel Frigyes-féle 

Nyirfabalzsamot 
e l n y o m n i , a l eg jobb b i z o n y í t é k t e h á t , h o g y i t t e g y va lód i , 
a t e r m é s z e t á l ta l n y ú j t o t t Bzép i tőszerrű l v a n s z ó . E z e n 
n y í r f a b a l z s a m e g y s a j á t s á g o s 3 0 é v i g y a k o r l a t i vegy i 
e l járás a lapján p r a e p a r á l t a t i k é s c s a k a z u t á n j ö n forga­
l o m b a . E z e n f o l y a d é k h a t á s a , h o g y a b ő r f e l s ő h á m ­
j a i t l a s s a n k i n t l e h á n t j a é s e z á l t a l a z a l s ó t i s z ­
t í t o t t b ő r fiatal s z í n b e n é s ü d e s é g b e n j ö n n a p ­
v i l á g r a , m e g s z ü n t e t m i n d e n n e m ű k i ü t é s t , s z e p l o t , 
v ö r ö s f o l t o k a t é s a n y a f o l t o k a t , s i m í t j a a r á n -
e z o s b ő r t é s a h i m l ő h e l y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n 
e l o s z l a t j a é s a z a r e z b ő r n e k ü d e é s e g é s z s é g e s 

s z i n t k ö l c s ö n ö s . 

Egy korsó ára használati utasítással együtt 1 frt 50 kr. 
A n y i r f a b a l z s a m h a t á s á n a k t á m o g a t á s á r a D r . Lengie l 

^ ^ F r i g y e s - f é l e 7466 

g ^ T B e n z o e s z a p p a n " ^ f j 
aján la tos . E g y d a r a b ára 6 0 é s 3 5 kr . B a k t á r o n m i n d e n 
j o b b g y ó g y t á r b a n . F ő r a k t á r M a g y a r o r s z á g r é s z é r e T ö r ö k 

J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z n é l B u d a p e s t , K i r á l y - n t c z a 12. 

Tessék kísérletet tenni 
^ z f ^ ^ a s s z k . "' ">«f fog győződni, hogy p a t k á n y o k i s p o s -

Mt K e g e r e k kiirtására minden körülmények közt l e r 
^ ^ • ^ P H a C l o i z t o s a b b > L á s z l ó J ó z s e f g r ó g - y s i e r i s s 
V ' ^ á l t a l f e l t a l á l t 

patkány pusztító-szer* 
Bámulatos hatását é» biztos sikerét ezernyi ezer e l i smeri nyilatkozat 

bizonyítja. . 
A z * 1 d o b o z n a k 1 f r t , 6 d o b o s n a k 6 f r t , h a s z n á l a t i u t a s í ­

t á s s a l . — Kapható : 

L Á S Z L Ó J Ó Z S E F gyógyszerésznél 
M a r o s - Ú j v á r ( E r d é l y ) . H M 

Budapesti főraktár: Eg-grar-fa le g y ó g y s z e r t * ? a t S T i d o r l i o i . ' 
V á o ü - k ö r n t 1 7 . 

PARFÜMER1E LOHSjj 

Me\ve\\c\vew 
a l e g p o m p á s a b b i b o l y a i l l a t , h a s o n l ó a f r i s s e n leszakasztó 

i b o l y á é h o z : i l l a t s z e r - s z a p p a n — a r e z p o r — p i p e r e - * 1 * 

7 4 9 8 b r i H a n t i n e — i l l a t p á r n a k . 

Gustav Lohse, X2?~ 
kir. udvari szállító. 

K a p h a t ó v a l a m o n n y i fllatszerészet-, d i s z m ü á n í , p Y Ó g y f ö , * e r é " ' a . 
* • g y ó g y s z e r t á r b a n , v a l a m i n t m i n d e n fodrász -üz l e tben Au«zt 

M a g y a r o r s z á g o n . 

g z i M . 1 8 9 8 . 4 5 . É V F O L Y A M VASÁENAPI UJSÁG. 387 

Szt.-Margitszigeti gyógyfürdőhely. 
BUDAPEST. 

. g z t - M a r g i t s z i g e t i 4 3 . 7 ° C. h é w i z k i t ű n ő e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t a kö­
vetkező k ó r a l a k o k e l l e n : k ö s z v é n y , o s n s , c s á b á k , i d i l l t k t t t e g e k , m á j - , 
• r r o m o r - , k é l b á n t a l m a k , h ó l y a g h n r n t . n ő t b á n t a l m a k , g a r a t - , 
e e g e - , t ü d ő h n r u t , ó s l d e g b á n t a l m a k . M a s s a g e é s v i l l a m o s f ü r d ő . 
Tiszta ' p o r m e n t e s l e v e g ő é s 3 0 0 v e n d é g s z o b a , társa lgás i t e r e m , pos ta , t e l e fon , 
táv ird ' , g y ó g y s z e r t á r é s e l i s m e r t jó k o n y h a . R e n d e l ő fürdöorvos dr. B a n e r 
A n t a l ' f ő h e r e z e g i u d v a r i o r v o s . N a p o n t a k a t o n a - é s o z i g á n y z e n e . H a j ó k ö z l e 
^ ^ k e d é s f é lóránként . 

Fürdőidény tartama: május 1-től szeptember 30-ig. 
A s z o b a á r a k n á l s z e p t . h ó b a n 3 0 % e n g e d m é n y . WF" A r s s a b á l y k í v á ­

n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

A Szt-Margitszigeti gyógyfürdő-felügyelőség Budapesten. 
n=lr=i^=ir=ir=ir=ir. -^m, 

rr 

SIOFOK-FURDO 
a Balaton mentén, 

A «Siófok» Balaton fürdő részvénytársaság 
szállodáinak szobái a társaság siófoki irodájában előjegyezhetek. 

Három modern berendezésű szálloda, 
AiKö»ponti» szállodában szobák 120—1/íO forint idény-

áron kaphatók. 
S i ó f o k f ü r d ő r e n d k í v ü l j ó f e k v é s e , a f ü r d ő finom f ö v é n y t a l a j a é s i d e g e d z ő 
h u l l á m v e r é s e , a g y ö n y ö r ű p a r k é s p a r t i s é t á n y , v a l a m i n t a z o n k é n y e l e m , 
m e l y a m a i k o r i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő e n a t á r s a s á g i f ü r d ő t e l e p e n f e l l e l h e t ő . 

„ S I Ó F O K " F Ü R D Ő T E L E P E T 
Magyarország leglá togatot tabb fürdőhelyei sorába emelték. 

U r i e l l á t á s . — C s o l n a k á z á s , l o v a g l ó é s k e r é k p á r - p á l y a , l a w n t e n n i s , h a n g ­
v e r s e n y e k , t á n c z e s t é l y e k , k a t o n a - é s c z i g á n y z e n e , b e l - é s k ü l f ö l d i m i n ­

d e n n e m ű h í r l a p o k s t b . , s t b . — F e l v i l á g o s í t á s o k k a l k é s z s é g g e l szo lgá l a 

„Siófok" Balaton fürdő részvénytársaság igazgatósága. 7724 
^ I ^ ^ W ^ I W W W M I W 

Utazási és verseny látcsöveket 
a l e g ú j a b b á t a l a k í t á s s a l , v . t i r a g e r a p i d . 

Kettős távcsöveket, kézi távcsöveket leg-
njabb Zeiss-féle távcsöveket; 

lepésmérőket (pedomete r ) , magas ság ­
mérő légsú ly iuérőke t , I r á n y t ű k e t , 

fürdő és zsebhőmérőket, védőszemüvegeket és 
orrcsiptetdket stb. 

Fényképészeti k é s z ü l é k e k e t t u r i s t á k 
s z á m á r a a j á n l 

CALDERONI ÉS TÁRSA 
IV. Vaczi-uteza 30. szára. B U D A P E S T , Kis hid-uteza 8. szám. 

Árjegyzékek bérmentve küldetnek 7708 

ír €% i i - r ™ •-«• « . 
N a g y v á r a d közve t l en köze l ében , vasút i á l lomás . 

K é n y e l m e s k ö z l e k e d é s . V a s ú t o n N a g y v á r a d t ó l fé l , k o c s i n *k órai t á v o l s á g b a n . 
MajuB—ang. h ó n a p o k b a n n a p o n t a 10, v a s á r n a p - é s ü n n e p n a p o k o n 14 v o n a t k ö z l e k e d i k 
Nagyváraddal . A s n j v a s ú t i á l l o m á s k ö z v e t l e n ü l a f ü r d ő t e l e p m e l l e t t v a n . 

Az európai hirü 49° C meleg t e r m é s z e t e s h é w i s Javaivá van: a s i z ü l e t e k é s i z m o k 
c s ú z o s b á n t a l m a i n á l , i d ü l t s k ü l ö n ö s e n s a v ó s i s ü l e t i l o b o k n á l , c s o n t t ö r é s e k « s 
k ü l ö n ö s e n v i s s z a m a r a d t v a s t a g - o d á s o k n á l ; k ö s z v é n y n é l é s a n n a k k ü l ö n b ö z ő a l n k -
J a l n á l ; i d e g - b a j o k n á l , m e l y e k r h e u m a t i c u s a l a p o n k e l e t k e z t e k ( i s c h i a s n á l ) ; k ü ­
lönböző b ő r b a j o k n á l , v é n e a n ó i i v a r s z e r v e k b i z o n y o s b a j a i n á l , k ü l ö n ö s e n a m e n 
>nög;öttl é s k ö z ö t t i i z z a d m á n y o k n á l ; b e l s S l e g r s h e v e n y é s i d ü l t s r y o i n o r b a n t a l m a k -
n á l . m á j b a j o k é s v e s e k ö v e k e s e t e i b e n . Állandó fürdőorvos: d r . K a z a y K á l m á n . 

A k ü l ö n b ö z ő i g é n y e k s z e r i n t b e r e n d e z e t t n a g y p z á m u Bzobák nap i ára Hü krto l 
3 frt között vá l takoz ik . G y ó g y t e r e m ( K n r s a l o n ) h í r l a p o k k a l , é s t ekeasz ta l l a l . T e r r a s z o k 
szép ki látással . É t t e r m e k , s é t a b e l v e k a f ü r d ő t e l e p e n é s a m e l l e t t e e l t e r á l ő j t e e r d f l b e n . 
Az erdőben t e k e p á l y a . H a t t ü k ö r f ü r d ő , c s a l á d é s k á d f ü r d ő k ö n k í v ü l m o o r f a r d ő k i s 
Tannak r e n d s z e r e s í t v e . Á l l a n d ó k i t ű n ő z e n e k a r . T e l e f o n ö s s z e k ö t t e t é s Nagyvaraddal . 

_ _ ._ , .— . — Í » A . . Í ~. nju~^Mtmjjf eHe-

kiele-
ai unni IKYD.VUU I«RW. "• , " - — — ^ - ' ' y---v 

Kiváló tisztelettel K E B K A T S J A J I O S , b e r l o . 
giteni. 7718 

! 

Szépség ós egészség 
I»ruk finj.íaljájt 

az idegesség 
*" '*rt«Ienség, melyből szam-
""»« «or wármarik. Ez eUen 
P*41* 'agblxtosabban hat a 

vasas ehinabor 
1 »veg ; 1 f r t 2 0 k r , S ü v e g ; 

^ • n c o k ü l d v e 6 f r t . 

van készítve es min-
•""•""•vtt keezitmények 

•Mt a legtöbb ohlnaaljat é> 
»"a» tartabaazza. 

" « naaw 
k o s e t t a l L. 

Kinek van szeploje ? 
vagy bármi folt, vagy pattanás 
az arozan? Az teljes bizton­
sággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v i l á g r h i r t i 

Serail arczkenó'cshöz, 
mely nemcsak eltávolít min­
denféle bőrtisztátlansagot, ha­
nem az a r e z b ő r t v a k í t ó f e ­
h é r r é , t i s z t á v á é s ü d é v é 
t e s z i . 1 t é g - e l y á r a 7 0 k r . 
A r e z p o r h o z z á 3 s z í n b e n 
7 0 k r . P o s t á n f r a n k o 
k ü l d v e 1 f r t 5 k r . S z a p ­
p a n h o z z á 1 d r b . 3 0 k r . 

Ezrek mennek Carisbadba 
hogy rossz gyomrukat zirepa-
raljik éa njra jól emésaszenek 
pedig ezt a czélt otthon kénye­
lemben, kevés kííltséggel elérik 

P E P S H í - B O R 
hasznalata által, mely az ételt 
megemészteni segíti és a gyom­
rot rövid Időn tökéletesen 
helyreállítja C a i r a r o A»f7-
r o a V s o r zitünö enyhe hataso 
hashajtó és vértisztitó szer. 
Sem keserű! Minden ilynemfl 
készítmény kózt a legjobb. Az 
ezredévea országos ztánUáson 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 ü v e g ; á r a 1 f r t S » k r . 
S ü v e g e t f r a n k o k ü l d v e 

6 f o r i n t . 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyégyaerési Aradon 
_ Kapható Budapesten: 7 * * 

T ö r ő k J ó z s e f gyógysz. urnái és minden magyaroraz. gyógyszertárban. 

BALATON-FÜRED, 
ffyó&yfüi'ílő s a Balaton metropolisa 

Zala vármegyében. — Posta és távírda helyben. 
Fürdőidény május 22-től szeptember végéig. 

Azon gyenge üdülők és mel lbe tegek , k ik B.-Ft t red kedvező kl í ­
m á j á t e lőbb élvezni a k a r j á k , m á r május Ki-ától i t t m i n d e n 

kénye lme t — meleg fürdők kivételével — t a l á l h a t n a k . 
Tiszta ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő; égvényes, sós, szén­

savas, vasas források; iuhsavó-, tej-, szőlő-, massage-gyógymód ; szénsavas meleg 
pezsgő és szénsavas hideg fürdők, gőzfürdő, zuhanyok, balatontavi hideg fürdők 
és uszodák. Orvosi t ek in té lyek igen a j án l j ák : vérszegénység, görvély, 
gttmőkór, csúz, köszvény, légzőszervek Lmrutos bántnlirjai, rekedtség, vérköpés, 
gyomor és bélhurut, máj- és lépvérbőség, női bajok és idegbántaltnakban. 

Elsőrangú fürdóintézot. 
H e g y e k t ő l v é d e t t g y ö n y ö r ű f e k v é s , d í s z e s é s o z ó l s z e r ü b e r e n d e z é s : g y ó g y ­

t e r e m , s é t a o s a r n o k , á r n y é k o s s é t á n y o k , l o m b o s p a r k , f e n y v e s l i g e t , t é r z e n e , s z i n i 
e l ő a d á s o k , h e t e n k i n t t á n c z r u u l a t s á g , é l v e z e t e s k i r á n d u l á s o k , s é t a c s ó n a k á z á s . — 
E l e g á n s l a k á s o k a B a l a t o n p a r t j á n é p ü l t I p o l y - u d v a r b a n , a z E r z s é b e t - é s 
K l o t i l d u d v a r o k b a n é s a G r a n d - H o t e l b a n ; c s i n o s n y a r a l ó k . J ó é s m é r s é k e l t 
é t k e z é s , t a b l e d ' b ó t e : c o u v e r t 1 frt 5 0 kr . S z o b á k 4 0 k r t ó l 5 f r t i g k a p h a t ó k . J ú n i u s 
1 5 - i g é s a u g u s z t u s 2 1 - t ő l a s a i s o n v é c é i g a l a k á s o k 3 0 s z á z a l é k k a l , a z é t k e z é s 
a G r a n d - H o t e l é t t e r m e i b e n 2 0 s z á z a l é k k a l o l o s ó b b a k . 

V a s ú t i á l l o m á s o k : S i ó f o k é s V e s z p r é m ; S i ó f o k t ó l F ü r e d g ő z h a j ó n 1 ó r a . V e s z ­
p r é m t ő l k o c s i n 1 é s f é l ó r a . V a p u t i B a i s o n j e g y e k 3 3 V « s z á z a l é k o s k e d v e z m é n y n y e l , 
m e n e t t é r t i j e g y e k — 3 n a p r a — f é l á r o n k a p h a t ó k . A f ü r d ő i n t é z e t r e n d e l ő 
f ő o r v o s a D r . I I u r a y I s t v á n , k i r . t a n . 

L a k á s m e g r o n d e l é s e k — e l ő l e g b e k ü l d é s e m e l l e t t — L i n g l V a l é r i á n f ü r d ő -
i g a z g a t ó h o z i n t é z e n d ő k B a l a t o n f ü r e d r e . A b a l a t o n f ü r e d i á s v á n y v í z n e k , m e l y m i n t 
é t r e n d i v i z i s i g e n k e d v e l t , f ő r a k t á r o s a ftdeskiit y l i . á s v á n y v i z - s z á l l i t ó B u d a p e s ­
t e n . E z e n k í v ü l k i p h a t ó S z e m e r e y J á n o s n á l V e s z p r é m b e n é s L i c b t n e c k e r 
A n t a l n á l S z é k e s f e h é r v á r o t t . 
7 7 0 4 P r o s p e k t u s o k k a l i n g y e n s z o l g á l a fürdó'lf/axgatósáo. 

H I R D E T M É N Y . 
ő C S Á S Z Á R I É S A P O S T O L I K I R Á L Y I F E L S É G É N E K 

legfelső elhatározása folytán ezennel megindittátik 

a XX- ik magyar királyi államsorsjáték, 
melynek remélhető tiszta jövedelme akként oeztaiiBÓk fel, hogy abból 1. a vagyontalan állami tiszt­
viselők özvegyei és árvái részére gyűjtendő alap, 2 . a czirkveniezal .l.iW.h'p*-gyermekkórház, H. a 
zólyom-lipcsei .Gizella* munkás-árvaház, 4. a JAsziv-egyesület, 5. az erdővidéki (Barótl) közkórház, 
6. a budapesti "Klotild* szeretetház, 7. a kolozsvári Jótékony nőegylet, 8. a nagypénteki társulat, 

0. a békésmegyei Fehér Kereszt-egylet részesittessék. 
E sorsjáték összes 7091-ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv szerint 

3 6 5 , 0 0 0 k o r o n a r a r ú g n a k és pedig: 
1 f nyeremény „ _ _ „ . „ . . „ 150,000 kor j 10 nyeremény egyenkint — ... 
1 
1 > 
1 • 
2 nyeremény 
5 • 

50,000 
40,000 
10,000 

íi 5,000 
• 2,000 

20 
I •"•" 
, 100 

1000 
! 6500 

1,000 kor 
500 • 
100 • 
50 • 
20 • 
10 • 

az ösfzes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. 

1 húzás \ isiziivonlial illanni lo'JS. éri június hó 30-án Budapesten történik. 
Wf" Egy sorajegy ára 2 frttal o, é. van megállapítva. ~9d 7&M 

Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Fest f')vámház. félemelet), hová a megrendelt 
sorsjegyek ára postautalvány mellett < 1 re beküldendő ; valamennyi só- és adóhivatalnál; a legtöbb 
postahivatalnál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított egyéb sorsjegyáruló közegnél. 

Budapesten 1898 április h ó . M. kir. lottÓ-igaXffatÓStHJ. 

WALLA JÓZSEF 
mozaik- és cementárugyára 

építési anyagok raktára 
Budapesti VIL, Rottenbil ler-utca 13. 

R a k t á r t t a r t : 
Gránit-terazzo 
Betonirozások 
Medencék 
Csatornázások 
Szökőkutak 
Jászolok 
Cementvizelők 
Cement-lapok és 
Alozaik-lapokkali kö­
vezések elkészítésére 

Fa yence- lapokká li 
falburkolások stb. 

Vállalkozik: 
Keramit-lapok 
Kelheimi lapok 
Mozaik-lapok, 

mettlachi mádra 
Terracetta-áruk 
Aszfalt tető-lemea 
Aszfalt elszigetelő 

lemez 
Tűzálló-téglák 
Kőagyag-csSrek 
Kémény-toldalékok 

köagyagből stb. 

Gyári raktára a Gartenaui 
Port/and cement vízálló 

mész-gyárnak. 

Mennyezet nád-
szöret-raktár 

(SticcaMoüOTciie) 
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„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY IMRE 
férfi d i v a t é s f e h é r n e m ű 

raktárában. p á r j a 
Budapest, IV., Koronaher-1 • 4 r f l 
eze^-Hteza 11. sz. és VIII, T n l . J l l l 

Kerepesi-át ». 7719 " ' " w w 

Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-czikkek dós 

választékban kaphatók. 
K e í t T Ü k é s N y a k k e n d ő k . 

KIRÁLYNŐ ARCZCRÉME, 
legjobbnak isméit arczszepitő a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb id<" 
a la t t eltávolít az arczról mindeu 
bórtisztátl a óságot , u. m. szeplő, 
pötsetieé, tnitenser stb. s azt 
hófehérbe éa üdévé teszi. Teljesen 
irtaltnatlan. Eay te'aely 70 kr., 
fcirtii tf ti Ö-cre nw szappan Idrb 
•tO kr. — Királynö-iwtyt/pitr 
fehér, rózsa és eréme s/ inben 
l doboz 70 krajczár. Szétkül­

dés, f ő rak tá r : 

Temesváry József 
A nayal-gyógyszertÁ ra 

Z o m b o r , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török *TózH*>f gyí>%f 
szer tárában. Király- ntcza 12. sz . 

K E S S L E R - f é l e 

M1GDA-BAJKENÖCS 
dermatologiai-terapeutikus 

alapon nyngvó összetételénél 
fo^va az elismert legjobb szer 
k o r p a e l l e n , úgyszintén 

h a j k i h u l l á s e l l e n . 
M a g d a - i a j k e n ő c s t ö b b é v . , « - . > . « 
ó t a k i p r ó b á l v a , t e l j e s e n á r t a l m a t l a n , a h a j n o v e s t e l ő ­
m o z d í t j a é s m i n t k l t r n ő ó v s z e r a g y a k r a n e l o o r d u l ó 
h a i b e t e g s é g c k e l l e n , m é g g y e r m e k e k n é l i s h a s z n á l a t r a 

e c i o b b a n a j á n l h a t ó . 1 t é g e l y a r a 3 k o r o n a . i 587 

Foszétküldési raktár: K E S S L E R R E Z S Ő - n e l 
gyógyszerész G y e r t y á m o s , (Toronlál vármegye). 
Baktárak a következő gyógyszertárakban: Budapesten: 
Török József, Király-utcza 12., Dr. Budai Emil, Városház­
tér 7 Baditz Bóbert, József-körut 64. Pozsony: Czollner 
Vínczé Lörinczkapu-út. Miskolci: Baurch G.ynla. Székes-
Fehérvár- Say Kndolf. Szeged: Barcsay Károly. Debreczen: 
Mihálovits Jenő. Arad: Földes Kelemen. Temesvár:Theodor 
Albert, Versecz: Küchler Béla. Karánsebes: Müller F. 
Jakab' Hagy-Szeben : Molnár örökösei. Brassó: Jckelius 
Nándor Kelemen Ferencz. Szász-Régen: Wermescher Emil. 

Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor 
L a 

Különleges Rizspor 
BI8MUTTAL. VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
P A R CS — 8 , r u e d . l a F a l x , 8 — P A E I S 

A „Very Well" 
kerékpárgyárak csak e l s ő o s z t á l y ú ke 
rékparokat gyár tanak a legjobb anyagból . 
Eladás t é n y l e g e s j ó t á l l á s mel le t t . 
Rak tá r B u d a p e s t e n B l a n J ó z s e f n é l 
T e r é z - k ö r u t 2 3 . — B é c s b e n Bárt 
m a n n I - n é l VI . / i . Millergasse 6/F. 
Képes árjegyzék ingyen és bé rmen tve . 

7650 

Államilag kedvezményezett gőzerőre berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár ™5 
M á y e r K á r o l y L . u t ó d a M ü l l e r J á n o s B u d a p e s t V I I . , 
K a z i n c z y - u t c z a 8. s z . — K é p e s á r j e g y z é k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e 

A k i g y ó 
védjegygyei. 

Régi jóhirü diaeti­
kus cjsniiitikus szer 
(bedörzsölt sre) az 

emberi test izmai­
nak és inainak erüsi-

téaére. 

Vi p a l a c z k 
á r a 1 f r t . 

Turista-
f l u i d . 

Eredményesen hasz-
i.álva turisták, ke­
rékpárosok és lo­

vaglók állal nagyobb 
túiák utáni erősí­
tésre és erőgyűjtésre. 

Va p a l a c z k 
á r a 6 0 k r . 

Csakis a fenti védjegyes a valódi. — Kapható minden gyógyszer.ár-
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ « ban. — Főraktár 

K r e i s a p o t h o k e , K o m e u b u r g ( B é c s m e l l e t t ) . 
A név, rámegy és csomagolás törvényesen védett. 7639 

Tüdő b e t e g - s é s r e k , idillt huru tok és tudóvési 
W g y ó g y í t h a t ó a tel jesen ártalmatlan 

"iL-véuyeseu védet t ) O l a n d n l e n által 
ely O'Kijgr. t ab l e t t ákban Üldómirigyek-

tejezukor) 

(tü.-

020 bfil ( 0 0 5 Glandulen 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ á l l í t t a t ik e l S , _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
Orvosi részről a tüdő-mi r igy a n y a g min t a j e l en leg létező legjobb 
szer a jánl ta t ik a fenti b e t e g s é g e k n é l . A ki m á r minden szert 
e r edmény te l enü l h a s z o á l t , p róbá l j a m e g a Glandulent . 

D r . D o s i n g ' , L i e b e r o s e i r j a : Az 6n Glandulenjérek hatá­
sával rendkívül m e g vagyok e légedve . Az összes megbetegedési 
t üne t ek m u l ó M b e n van» ak. 

D r . H e u s m a n n , C a n n e s : Glandulen tudövésznél és kurul-
nál ki tűnő gyógysze rnek b izonyu l t és je lenleg ez tekinthető az 
egyet len é r t ékes sze rnek . 

Ára 100 t a b l e t t á n k é n t 2 frt 75 kr . , 50 tab le t tánként 1 fr[ 
50 kr. Tessék vi lágosan «Glanilulen»-t kérn i , minden más ulánzat. 
A hol gyógysze r t á r akban n e m k a p h a t ó , t essék egyenesen dr. Hof-
m a n n u tóda i , M e e r a n e 1/Sa. v e g y é s z e t i g y á r á n a k irni. 
Kimerítő bro<Urokft és é r t e s í t é sede t orvosok és gyógyult betegek 
részéről k í v á n a t r a ingyen és b é r m e n t v e . 7722/b 

nfti szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár­
talmatlan, vegytiszta és zsírmen­

tes készítmény a 7502 
• l «% A Margit Creme. 

Rövid idő alatt szüntet szeplöt, 
májfoltot, pattanást, bőratkát (mit-

'esserj és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránezokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájos 

arezszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
M a r g i t h f t l í í ypor 60 kr, 3 színben. M a r g i t .szap­
p a n 35 kr M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
A r a d o n D e á k P e r e n o z - u t c z a 1 1 . s z . 

F ö r i k t á r : T ö r ö l t J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , 
K i r á l y - u t e z a 12. 

B u d a p e s t e n 

E l s ő c s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 

OMLOKZAT-FESTÉK-GYÁR 
hronslciiirr Károly Bécs, III., Uauptstrasse 120 • bázában), 

Az arany éremmel kitüntetve. 

Föherczegi cs berezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intezöségek, vasutak, 
ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, é> >tiimcstcrek, úgyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-fest. kek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 
16 kitől felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szűrtisztaságát illeti, azonos az 
olajfestékkel. — VT Mintakártya, úgyszintén Jiasxtiálati uta­
sítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik."** 7645 

A különbség, 

Egyike 
a másfajta 

nyergeknek. 

mely a 

Christy, 
boneztani 

kerékpár-
nyereg 

kényelmessége 
tekintetében más 
nyergekhez viszo­
nyítva fennáll, a 
Christy - nyereg­
nek a hygiene kö­
vetelményeinek 

megfelelő 

helyes szerkezetétől 
van feltételezve. 

Az orvosok a 
Cliristy-nyerget 

ajánlják. 
Min lenkerékpárra 

ráilleszthető. 

Minden finomabb 
kerékpár kereske­
désben kapható. 

LUSER L.-íele turis ta tapasz. 
Bi/.tosan és gyorsan bató szer, tyúkszem 
szemölcs és talp, valamint a sarok bőr- y «ají""̂ p' 

keményedései, to- ^t*^ 
vábbá mindennemű ,/^4r$>S Köz-
bőrelszarusodás, y Js^y^jT p 0 n t i 

fT-±^&* X ^ > X szétküldés! 
ért jótáll*. / t e & T r a k tár: 

^ M ' SCBWESI L, 
Sj^J^r gyógyszerész 
' J y i ' M E I D L I N G - B É C S . 

Csak akkor valódi, ha min-
' den használati utasítás és minden 

tapasz a mellettes védjegygyei és 
aláírással el van látva, azért is erre 

figyelni kell. 7670 
Gyógyszertárakban vásárlandó. 

vállal­
tatik. 

i 
F ő r a k t á r : Budapesten , Király-utcza 12. szám 

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszer tárában . 

s 

. a 
p 

%£ A nő i szépség ^ 
f e n t a r t á s á r a é s e m e l é s é r e a l e g k i t ű n ő b b s z e r : 

(íomélia-arczkeDőcs 
( t ö r v é n y á l t a l v é d v e ) 7706 

mely az areznak ü d e , meglepően t i s z t i fiatalos Hziut köl-
c»ön8z a mi t s e m m i m á s s z e r r e l e l é r n i n e m l e h e t 
Kilünő sze r : májfoltok, szeplők, pa t tanások , piirsenéselí 
(mi tesser ) , tu lvörös arc/, és a bőr minden t iat táU .nsaga 
ellen, a sá rga vagy ba rna a rezbőr t vakitó fehérré te-zi. 
E g y M s t é g e l y á r a 1 k o r o n a . E g y n a g y t é g e l y 

á r a 3 k o r o n a . — Ezen közkedvel t szer k»phat i : 

LESZKOVÁCZ MILETA 
„ K O R O M " c z i m i i g y ó g y s z e r t á r á b a n 

Ó - V e r b á s z o n ( B á c s k a ) , 1 5 0 . 
Posta i megrende lésekné l finom p o n d e r e k , s z a p p a n o k 

é s i l l a t s z e r e k hozzácsoraagolásra ajánl ta tuak. 

T0- V i s z o u t e l a d ó k k e r e s t e t n e k . ~90 
Főraktárak B u d a p e s t e n : Török József g y ó g y s z e r á r a . Király 
utcza 12. és d r . Egger Leo gyógysze r t á rában Váczi-kornt 11. 

T e s s é k a Chr i s ty n é v r e ü g y e l n i . 

Brosüröket ingyen küld : 

Christy Saddle Co., Hamburg. 
P i c k h n b e n 5 . 76SÍ V é d j e g y 1 9 . é s 2 0 . sz . 

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalnlag ki­
tüntetett sósborszesz-készitményem — kelendőségénél fogva-—so 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, h°g3 
azokon czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban saját 
zam kühő alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszerBnun 

f védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

S0SB0RSZESZ 
általánosan ismert kitűnő l.áziszer; különösen a bedörzsőles-ke 
gyúró-gyógymódnál (massage) igen jó hatású. Ajánlható egys^l 

•smind fogtisztitó szerül is, a mennyiben a fogak fényét e lo sej^V 
a foghust erősbiti és a száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz ^ F 
rolgása után, ugyszintén fejmosásra és a hajidegek erősigté^?r,' 
fejkorpa képződés megakadályozására és annak megszüntetés 

Egy nagy üveg ára 9 0 kr, egy kisebb flTeg ára 45 kr. 
B R Á Z A Y K Á L M Á N "6 1 

B u d a p e s t e n , I V . k e x . , M u z e n m - k ö r ú c 3 3 . szánig 

A Franklin-Társulat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-utcza 4.) 

*&--~->: ::.\ 
r^T< 

,^K 

1 

^ÍSÉÉI 

•p J 

4--SL 
- A 

3 \ 
-^b;".^ 
^\^^>- - ^ ^ u ( ~ C 

r^RNAPI m. 

23. SZÁM. 1898. BUDAPEST, JÚNIUS 5. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSAG és í 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | 
egész évre 1 2 frt 
félévre — 6 « Csupán a VASiBNAPI DJSÁG I °f??Z é™ * W 

1 félévre — 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { * ? * " ®Vre 

| félévre — 
5 . — 
2 . G 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

KOSSUTH MISKOLCZI SZOBRA. 

if 
•ISKOLCZ AZ ELSŐ vÁEOs, mely Kossuth La­

josnak nagyobb szabású, művészi kivi­
telű szobrot emelt, s melyet lelkesült-

ségtó'l áthatott nagy közönség jelenlétében pün­
kösd hétfőjén lepleztek le, hogy a jövőnek is 
hirdesse a nagy hazafi halhatatlan érdemeit és 
a nemzet fiainak el nem enyésző háláját. 

Az ünnepélyre sok vendég érkezett külö­
nösen Borsodmegyéből, melynek Miskolcz egyre 
növekedő és szépülő székhelye, de távolabbi 
vidékekről s nevezetesen Budapestről is sokan 
érkeztek meg, kiket a lobogó-díszbe öltözött 
város szokott vendégszeretettel fogadott. Leg­
nagyobb volt az érdeklődés Kossuth Ferencz 
és nagynénje, Ruttkayné Kossuth Lujza iránt, 
kik Budapestről vasárnap este érkeztek s kiket 
a szakadó eső mellett is seregestől várt és 
ünnepiesen fogadott a polgárság a pálya­
udvaron. 

Hétfőn szintén esőre viradt a város; de ez 
legkevésbbé sem csökkentette a délelőttre kitű­
zött leleplezés iránti érdeklődést és általános 
lelkesedést. Boppant néptömeg sereglett össze 
az ünnepély helyére, a tágas és díszes Erzsébet-
térre, mely a város közepe táján szép házsorok­
tól szegélyezve, a Szinva pataktól balra terűi el 
s gyönyörű kilátást enged a túlsó parton emel­
kedő Avas-hegyre, annak házsorára és magas 
oldalán álló tisztes, ódon református templo­
mára, a melynek közelében láthatók Szemere 
Bertalan és Palóczy László síremlékei. A 
nyüzsgő sokaság közül magasan emelkedett 
ki a nemzeti zászlókkal és czimerekkel díszített 
Mboczok közt sötét vörös szövettel eltakart szo­
bor, melylyel szemközt széksorokkal megrakott 
emelvények álltak a szónokok s a meghívott 
vendégek számára. 

Az ünnepélyt Soltész Nagy Kálmán, Miskolcz 
varos polgármestere nyitotta meg, rövid, de 
magvas beszédben előadván a szobor keletke­
znek történetét és méltatván annak, mint a 
J?T,J?. k e 8y e l e t megtestesülésének becsét. Ő 
jan Tóth Pál, a miskolczi ref. felsőbb leány-

J o aigazgatója fejtegette hosszabb beszédben, 
e ° ^ . .V 0 l t K o 8auth és ki lesz ő a magyarnak 
]e p1 i s mindig. E beszéd végeztével lehullt a 
levett! B Z O b o r r ó 1 , melynek előtüntére mindenki 

»e-ekalapj4t s zúgó éljenzésben tört ki az 

3ózZí t ÖD8é?' A S Z ° b 0 r mega lko tóJá t ' RÓ}Wt 
e et vállaira kapta a nép s úgy hordozta 

K O S S U T H SZOBRA M I S K O L C Z O N . — Hóna József szoborművé. 




